COPIES 


OF 


ORIGINAL LETTERS 


FROM THE ARMY OF 


| GENERAL BONAPARTE 


EGYPT, 


BY IHE FLEET 


UNDER THE COMMAND OFT 


ADMIRAL LORD NELSON. 


PART THE SECOND. 


WITH AN 
ENGLISH TRANSL ATION: 


SIXTH EDITION. 


| | LONDON: 
PRINTED FOR J. WRIGHT, OPPOSITE OLD 


 BOND-STREET, PICCADILLY. 
1799. 
[Entered at Stationers” Hall, ] 


EXPLANATION OF THE PLATE. 


% 


No. I. and II. are Fac-similes of Bonaparte's writing, 
correctly made from a letter to his brother. (See p. 100.) 


No. III. is his Seal. 


No. IV. is a Fac-simile of Lord Nelson's writing, taken 
from an indorsement, made by him on the cover of Bo- 
naparte's letter. This, we believe, will be seen with 
interest by every Englischman. There is a pretty story 
of a Spartan matron, who, hearing her son grieve at his 
lameness, occasioned by a wound received in battle, said 
to him,—<* Do not repine, my son, at your lameness, 
« since every step you take, will put you in mind that 
ce you have done your duty.” We believe Lord Nelson 
never grieved at his wounds ; but if ever he feel mortified 
at his writing, his country may put itself in the place of 
the Spartan matron, and say to him, —“ Do not repine, 
ce my son, at your writing, since every letter you form 
cc will put you in mind that you have lost your right arm 
in my service.“ 


No. V. is a Fac-simile of Berthier's writing. 


INTRODUCTION. 


Tux Public are here presented with a Second Part 
of the Correspondence of the Army of the East, 
—intercepted, like the first, by the joint vigilance 
of the Turkish and English governments, and laid 
before them from the motives already detailed. 
The situation of the French troops, so faithfully 
delineated in the former letters,“ their losses by 
| fatigue and sickness, by open and secret warfare ; 


One thing has struck us, in looking over these Letters, 
as a Singularity not easily to be accounted for. It is, that 
amidst the mass of correspondence which has fallen into our 
hands at different times, there should not be a single letter, 
no, not a single line, from any man in the ranks ! the officers 
only write, the officers only pour out their sufferings and re- 
grets to their friends ; while the men who have been fre · 
quently on the point of mutinying, who have suffered hard- 
ships which have driven thousands of them to deeds of 
desperation; who have been betrayed, and led to disgrace 
and ruin through intolerable torments, remain wholly silent! 
How is this? are they interdicted from writing, lest they 
Should disclose too much? Are they——but we can form no 
tatisfactory conjecture on the subject. 
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their utter incapacity of advancing or retreating, 
their anguish, their despair, and their piercing 
exclamations at finding themselves thus blindly 
driven into the toils; would, we imagined, have 
convinced the most incredulous, that their dreams 
of conquest must be over, and that their active ope- 
rations in future would necessarily be confined to 
Struggling with the mob of Cairo for a wretched 
morsel of bread, till the periodical return of the 
endemial diseases should sweep them away for 
ever. 

But we had ill calculated the perverse obstinacy 
of Jacobinism. The French, and their faithful 
echos in this country,* still persist in representing 


* No point is so clearly ascertained as that the troops left 
in possession of Alexandria are absolutely without money, and 
in a condition little short of starving; yet the Morning Chro- 
nicle, which, with the eyes of a lynx, examines the French 
papers for consolatory matter respecting the fate of the Egyp- 
tian Expedition, has produced the following paragraphs : 


«« Alexandria, Nov. $tlr. 


«« We are very well here, and very tranquil. We have 
* good cheer, and are well paid ; besides my pay as a General, 
* I am allowed 1 $500 franks a month for my table” !! ! 


Morning Chronicle, Feb. 4. 
Bravo! General Manscourt. Now for Bonaparte. 


Letters from Constantinople confess, at length, that 
there is no prospect of Buonaparte's failing in his object 6f 
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Bonaparte as triumphant; as now threatening 
India, now 1n tranquil possession of Palestine and 
Syria, and now ready, in the words of that atheis- 
tical driveller Volney, ** to skirt the north of the 
Black Sea, and AE ates aan. 
nube” ! 

It has beenthought expedient, therefore, tohave 
recourse to a second selection of Letters from sub- 
zequent captures. These, though not ALL pos- 
terior in date to those already published, carry 
on the awful history of this devoted armament, 
in so full and explicit a manner, that whatever 
doubts ignorance, scepticism, and malevolence 
may henceſorth indulge, they will no longer be 


establishing a settlement in Egypt. He is daily more and 
« more consolidating his power, and reconciling the inhabi- 
« tants to his army. Numbers have joined his standard, and 
« the Beys no longer molest him”!!! 
Morning Chronicle, March 8th. 

In a subsequent paper we are informed, that the General 
has 30,000 regular troops under his command, and an auxi- 
liary army of 50,000 more, composed of Copts and Druses”! 
also, © that he has embarked 400 sailors, (why not as many 
thousands?) © on the Red Sea, to seize the Malabar Coast, 
we presume, previous to the arrival of the rest of the fleet. 

How much of this precious information is due to. the 
vigorous fancy of the Morning Chronicle, we know not ; 
but the following hint appeared in that paper on the 23d: 
It has been observed, that the French have not lately pub- 
lished any intelligence respecting Buonaparte! Mactc— 
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forward to express them. Europe will thus be 
suffered to attend to her more immediate con- 
cerns, without having her fears excited, or her 
Safety threatened, by the fictitious atchievements 
of an army that can never return to molest her, 
and that has long since, perhaps, ceased to 
exist. 

When we published the First Part of these Let- 
ters, we were not una ware of their importance (of 
which we shall presently speak), nor without con- 
siderable expectations of their extensive circula- 
tion. But how infinitely short have our most san- 
guine hopes fallen of the reality: Besides the 
prodigious numbers that have been disposed of 
in Great Britain and Ireland, large editions have 
been printed at Hamburgh, Francfort, and other 
towns on the Continent;—thus no corner of 
Europe is without a certain portion of informa- 
tion respecting the expedition, on the success 
and issue of which, the unbiassed reader may 
speculate with a degree of probability seldom 
hoped for in these cases, and still less seldom at- 
tained. 

In France, too, the letters, notes, &c. have 
been republished, and, as it is said, with counter 
notes. These we have not yet seen; but we have 


been favoured with a rEview of the original 


INTRODUCTION. V 


observations by the authors of the ** Decade Philo- 
sophique et Literarre.” To this we had prepared a 
reply, ** from a full flowing stomach, when it 
struck us, that the French editor and translator, 
Citizen E. T. Simon, had not improbably, so- 
phisticated the original; for on no other principle 
could we account for the false and calumnious 
$trictures of these critics. We know the caution 
necessary to be observed by gentlemen who, in 
the freest of all possible Republics,” write with 
the Cayenne Diligence at the door, and are prepar- 
ed to make every reasonable allowance for it; but 
when the dread of that vehicle induces them to 
fabricate or suppress evidence at will—quz de- 
deramus supra repetimus—we recall our indul- 
gence, and judge of their proceedings with all 
the inflexibility of justice. There is, indeed, a 
possibility (as we have already observed) that the 
Letters have not been fairly laid before them; and 
we therefore withhold our remarks, till we shall 
have received the Paris edition. 

We observe, that the immediate agents of the 
Directory are. much displeased at the terms in 
which we speak of the Army of the East. This 
is well. When we speak, or even think, of the 
perpetrators of such unheard of cruelties as these 
men have committed in Italy and Egypt, without 
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the keenest indignation, may we meet the conteazic 


of every good man, and still worse, the 7 
of all we despise and detest? 


The French, as the poor Cardinal Amel once 
observed, know: how to distinguish; but we 
are not solicitous of their notice. Without con- 
zidering what effect our strictures might have on 
them, or caring whether they had any, we deli- 
vered a plain, unvarnished tale. Our authorities 
were submitted to the world; and if the fair 
conclusions we drew from them have, as their 
writers say, contributed to make their countrymen 
feared and hated in every part of Europe, we sin- 
cerely rejoice at it. This was the point we had in 
view: but we took no crooked or indirect means 
to attain it and since a fanhful narrative of their 
enormities, recorded by their on pens, has had 
che salutary effect of which their politicians speak, 
the Egyptian expedition cannot be regarded ii in fu- 
ture as wholly useless. 


Of the motives for this expedition a pretty 


ample account has been given in the Introduction 


to the former Part. We have, therefore, nothing 
to add here on the subject, but a simple declara- 
tion, that all we have since heard and seen con- 


cerning it, serves but to corroborate our former 


opinion, and to place it almost beyond the pos- 
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sibility of doubt. Tux AAN or Tux Ear was 
CERTAINLY MEANT TO BE SACGRIFICED. -- 

But how, say the French critics (for they 
labour this point with uncommon earnestness)— 
„% how can this be true, when the son of the Di- 
« rector Merlin was embarked in it?” This we 
did not know before; but n importe—if the Di- 
rector Merlin himself had been embarked, instead 
of his son, we should not have varied one ot in 
our opinion. We never said, indeed we never 

supposed, that Bonaparte and Berthier were doon- 
ed to destruction with the rest; and we see no phy- 
sical impossibility in completing the trio of sacro- 
sancts with the son of the Director Merlin.“ 
But who can imagine for a moment, con- 
tinue they, © that the Directory, so sensible of 
the merits of their armies, and so attentive to 
their happiness, could wantonly destroy thern? 
No one; the thing is impossible. 

These gentlemen have a triumphant way of 
putting their questions; they grow impatient too, 
like Sisera's mother, and answer themselves. But 
we are not quite so rapid. If they would consent 
to reduce their proposition to a logical form, we 
should strenuously deny the major, and force them 
to begin a-new.—But seriously; where does this 
attention of the Directory to the happiness of their 
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armies appear? In their treatment of that in ques. 
tion, peradventure. Hear then the speech of Bo- 
naparte to it, on the day of its embarkation for 
Officers and Soldiers! 

„It is now some time since I have had the 
* command of you. I found you on the river of 
«© Genoa, IN A STATE OF THE UTMOST MISERY: YOU 
** WERE IN WANT OF EVERY THING; AND YOU HAD 
© SACRIFICED EVEN YOUR VERY WATCHES TO PRO- 
_*© CURE YOURSELVES BREAD !::— This is one glo- 
rious proof, among a thousand, of the sensibility 
of the government of France to the merits of their 
armies, and of the interest they take in their hap- 
piness: 
Having completed our preliminary remarks, 
it may not be amiss, perhaps, to recapitulate, 
but in the briefest manner, the atchievements of 
the Hero of Italy, and the army he thus 
harangued. Boxararrte lands in the neighbour- 
hood of Alexandria, professing his faith in 
„ the CoraNn, and his inviolable regard for the 
«© Turxs; he then marches against that city, 
which is wholly garrisoned by Tuxks, and which 
he forbears to summon,“ that he may have a pre- 
text for carrying it by assault and giving it up to 
| © See Adjutant-General Boyer's letter, Part First, p. 132. 
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plunder and indiscriminate slaughter for the space 


ol four hours!“ Streaming with blood, he then pro- 


claims, that he is come to restore the Egyptians 
to the full possession of their property, which had 
been invaded by the Beys, their oppressors; and 
sets out for Cairo without money or provisions, 
trusting entirely to pillage for the subsistence of 
his army! The villages of the Egyptians” (say 
all the letters public and private), were sur- 
rounded with heaps of grain, while their little 
fields were full of nutritive and refreshing vege- 
tables.” Art THEY $0 Now ? Now, that the en- 
lightened propagators of the Rights of Man have 
rescued their inhabitants from the oppression of 
the Beys''? Ah, no! the fields are stripped of 
every thing, and the heaps of grain carried off, to 
exchange for more portable plunder, + and to pay 
for the hire of the transports which imported this 
exterminating plague. 5 


» See Part First, p. 150. We take this opportunity of 
correcting a mistake which we fell into respecting this 
letter (No. XXII.) From the difficulty of making out the 
writing, we attributed it to Adjutant-General Boyer, for so 
we read the name. We are now convinced that it was Royer, 
having since seen a letter of General Berthier's, in which this 
officer is frequently mentioned. The reader will, therefore, 
have the goodness to correct this misnomer, and wherever 
the XXII. letter is quoted, to insert Royer instead of Boyer. 

I + Sce Bonaparte's letter to Kleber, Part First, p. 63. 
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Still tormented with the thirst of rapine, Bo- 
naparte has scarce taken possession of Cairo, after 
defeating the Mameloucs, ere he proceeds with 
the major part of his harassed forces, to seize on 
the caravan. Baffled in this attempt by the supe- 
rior gallantry of his opponents, he returns to his 
former position; where, in the utmost distress for 
money 'to quiet the clamours of his troops, who 
had received no pay since they left Toulon, he at- 
tempts to revive a farce which he had frequently 
exhibited in Italy, wich too much success. He 
selects a few poor wretches from the dregs of the 
populace, cloaths them in tri-coloured scarfs, dig. 
niſies them with the name of Cheiks and Agas, | 
and thrusts them together into a large room, 
where they are told they constitute a Divan; and 
where, under the tuition of the General, and the 
bayonets of the soldiery, they are to proceed with 
due gravity to pass decrees for levying contribu- 
tions, and despoiling their countrymen of their 
lives and properties in the name of LIBERTY, 
EovaLity, and France! | 
Ihe extreme ignorance of Bonaparte respecting 
the manners, habits, &c. of the Eastern nations, 
prevented him from discovering that the miserable 
objects he had chosen for the government of Egypt 
( Coptic scribes and Jew pedlars), were precisely 
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the people to render it impracticable and hateful. 
The contempt with which this description of per- 
sons has been treated for ages, and the odium with 
which they are universally regarded, are scarce 
secrets to a school-boy out of France—and Bona- 
parte and his Savans had yet to learn them! They 
were learned however; for no earthly power could 
force the people of the country to pay the slightest 
attention to the mandates of such a ridiculous set of 
© bearded automatons: and the General, whose 
wants became hourly more urgent, saw himself 
reduced to the necessity of — a more re- 
spectable Divan. | 
| From this moment all is doubt and uncer- 
tainty. A general insurrection seems to have fol- 
lowed this meeting : but its immediate causes and 
consequences are yet to be developed. Not a 
single official letter has reached Europe since it 
took place, and the few private ones which have 
come to hand are more calculated to provoke than 
to satisfy the public curiosity. It only appears 
that hundreds, perhaps thousands, fell on each 
side; but whether the French ultimately pre- 
vailed, and have to look to a second insurreetion 
for their final extermination, or whether they 
were cut off in that of which we speak, is a mat- 
See Royer's letter, Part First, p. 162, 
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ter of which this part of the world remains at 
present in perfect ignorance. Our own opinion 
is, that the. Army of the East' is by this 
time a shadow of a shade; and that among the 
ſew which may yet reach France aſter the recap- 


ture of Alexandria (an event that must speedily 


take place) not one will be found who shared in 
the immortal battle of the Pyramids, or the 
triumphant ** en to the confines of Syria“! 

But the French,” exclaim the Jacobins, 
have received recent intelligence from Egypt, 
and they tell us the army is in a more flourishing 
state than ever. No doubt of it !\-—but we are 
pleased with the interruption, because it gives us 
an opportunity of. making a few remarks for the 
first and last time, on che — of their boasted 
intelligence. 

We begin then with a bold assertion—it is, 
that, with the exception of such packets as were 
on board the Ge#nereux, and which might reach 
Paris. by the way of Ancona, THe Directory 
HAVE NOT RECEIVED A SINGLE ORIGINAL DISPATCH, 


NOR THE PEOPLE OF FRANCE A SINGLE ORIGINAL 


LETTER FROM THE ARMY OF THE EAST, SINCE THE 
CAPTURE or MATTA. The first dispatches of Bo- 


naparte and Berthier were taken by the Turks and 


sent to Constantinople. There the Porte per- 


"> 
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mitted them to be copied by the different embas- 
zadors; and those who are acquainted with the 
politics of one of the Northern courts, who know 
that the French have an active agent in every one 
of its ministers, will not be long at a loss for 
the manner in which they reached the Directory. 
Private letters (that is to say, copies of them) have 
found their way to France through the same chan- 
nel; for most of the originals are in this country. 

The uncontroulable dominion which we possess 
in the Mediterranean, and the annihilation of the 
French flag in that sea, have rendered what was 
before a matter of extreme difficulty, almost an 
impossibility. All the intercepted letters are full 
of complaints of the want of intelligence: none 
15 received, and none 1s sent, unless to be taken 
before their eyes by our cruizers. Nay, so com- 
pletely are the French in Egypt secluded from the 
world, that even in their last letters we find them 
altogether ignorant of the three events which most 
concern them, the hostility ofthe Turks, the revolt 
of the Maltese, and the renewal of the war in Italy ! 

Bonaparte himself (** the undisturbed possessor 
of Egypt, as he is styled) is so sensible of the 
innumerable obstacles which oppose his commu- 
nicating with France, that he has long since ceased 
to attempt it in the usual way. From the period 
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of his defeat by Ibrahim Bey, he has ceased 
writing altogether, and has had recourse to the 
press. His official papers of every kind are printed 
in great numbers, and trusted to itinerant Syrians, 
Jews, &c. who frequent the Egyptian marts, and 
who are paid ſor conveying them secretly to Scan- 
deroon, Berut, or St. John d' Acre, in hopes of 
finding some neutral vessel there that will under- 
take to forward them to France. We have now 
before us several copies of the General's last dis- 
patches, which were discovered plaited into the 
clothes of a Jew at Acre. Others have found 
their way.to Constantinople, and from thence to 
France. But we would ask our readers, if they 
can desire a stronger proof of the dreadful situa- 
tion to which Bonaparte is reduced, than this ex- 
pedient, —savouring so strongly of despair? 

We must not permit this second selection of 
intercepted letters to go into the hands of the 
public without expressing our decided opinion 
of the importance of the matter they contain, 
and the signal benefits that will be derived from 
them to the cause of political history. This, 
indeed, we shall do with the greater readiness, 
as the tendency of the publication has been un- 
observed by some, and perverted by others. The 
ill-informed, and careless have been able to 
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discover but little in it; the secretly mortified 
have affected to ask cui bono? while the tho- 
rough · pced Jacobin, anxious only for the credit 
of France, has boldly ventured on that from which 
French confidence itself has shrunk, and unblush- 
ingly questioned its authenticity.“ The last class 
of critics we may safely leave to the judgment of 
all who are capable of receiving a sincere impres- 
sion from truth, and return to the object which 
was first announced. 

There have been * expeditions to the coast 
of Africa; though conducted upon principles dif- 
' fering toto ceelo from that systematic plan of rob- 
bery and proscription which seems to have directed 
the present. The nearest approach they make to 
each other, is in the miseries they have endured in 
common. How much more impressive would be 
our remembrance of the second voyage of Charles 
V. and of the miserable adventure of Don Sebas- 
| tian, if one of the armies had poured out (through 

the medium of an ** Intercepted Correspondence 
its lamentations on the storm which so nearly 
destroyed the whole fleet, and with it, every hope 
of returning: and the other vented its terror (80 
dreadfully justified by the event) of the implacable 
hostility of Muley Moluch ! But they wrote no 


* See the Morning Chronicle. 
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letters, —or, if they did, there was no vigilant 
enemy at hand to capture them. It was reserved 
by Providence for a master nation, in after times, 
to suffer the long meditated scheme of blood to be 
carried a certain length towards its completion; 
then to close the fatal passage on the heels of the 
emboldened invaders, and not only to cut them 
suddenly off from every hope, but to hold forth 
to the present age, and to all posterity, the alarm 
and self-condemnation of the perpetrators of the 
guilt! : 

And even if we looked at the Correspondence 
with no higher view, never surely was there a 
more interesting one submitted to the eye of the 
reader. Every man must recollect how his ſeel- 
ings have been checked, while a-uniformity of 
narration has deadened the interest which should 
naturally spring from events of infinite variety 
and moment. But HRE our liveliness of percep- 
tion never abates, nor is our animation ever suf- 
fered to languish. Not only are facts of the ut- 
most importance described, but (what is rarely to 
be found in common history) the existing opi- 
nions concerning them. All the writers are 
pouring forth their: undisguised thoughts on the 
hazard of their situation, into the bosoms of their 
families and friends. Their hopes and fears, their 
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credulity and repentance, theit distress and their 
presumption, all pass in quick and various review. 
Their entire condition is before us ;—quicquid 
agunt, . votum, timor, ira—in short, there is all 
but the voluptas. 
We turn, however, to a more serious object, 
and wish to point out the peculiar uses to be drawn 
from this Correspondence. 
Il There is no instance on record in which the 
history of a most important expedition has been 
given, not only with such truth and dispatch, but 
with so much salutary conviction ſor the future 
repose and safety of mankind. That some who 
have led, and some who have followed armies, 
have described their operations is most certain. 
But the vanity of one man, the error or interest 
of another, affords but a slender ground (compa- 
ratively speaking) on which to build historical 
confidence; and in proportion as we recede from 
the unbiassed testimony of numbers, the chance of 
truth is lessened. This seems but a common re- 
mark; but we shall have more than a common 
use for it when the campaigns of Bonaparte in 
Italy shall be given us (as has long been threat - 
ened) from ** AUTHORITY. 
Unfortunately there is no ** intercepted corre- 
spondence” from that army; nothing, therefore, 
b 
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remains to oppose to the. authority which is to 
overawe us but the settled incredulity of: the intel. 


ligent, against French falsehood labouring to dig · 


nify and adorn French cruelty and rapine. But 
if ever the Egyptian expedition should be officially 

described by che authors of it, (of which we have 
no doubt) and the mischieſs and miseries of it, 
sunk or glossed over by the terrified and prostitute 
„ Savans, (and of this we have as little doubt, 
THEN will these Letters rise up in judgment against 
them!—Tuxn will the original depravity of the 
plan be distinctly seen with the fatality of its exe- 
cution! What began in iniquity ended in ruin. 
Unceasing anxiety and distress marked every stage 
of the accursed work, till the love of blood and 
plunder finally sunk under the dreadful — 
ment it had voluntarily provoked. | 

And this leads us to the important concequences 
do be derived to the world, not only from the failure 
ol the adventure, but from the declarations of the 
adventurers themselves concerning it. We scruple 
not to say, that if any thing is hereaſter to preserve 
Egypt from the restlessness of French rapacity, it 
will be these collections of · intercepted letters. 


They speak daggers” though they use none. 
And surely, if the total unprofitableness of the 
country which has been coveted by them for 80 
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many ages; and the execrations of a whole army, 
or those who sent them to certain destruction, have 
any power to deter this will be the LAST ATTEMPT 
on the ever hostile sands of Africa. 

One word more. The reader of these Letters 
especially if he has been accustomed to interest 
himself in the events of other times), cannot but 
be struck with that petty air of antiquarianism, 
that small dealing in historical virti, which $0 
many of them exhibit, and which, perhaps, will 
be found to distinguish the French nation in most 
of their excursions, whether in peace or war. But 


though we should only smile if conversation were 


disfigured, or correspondence unseasonably usurp- 
ed by the affectation of such attainments, we must 
be serious when the repose of mankind is sacrificed 
to the never-ending pretens ions of exorbitant power, 
purposely disguised in the pursuits of a college of 
« Savans.” We may safely allow some captain 
(p- 63.) bursting with his new acquirements, to 
describe to his wondering correspondent the Py- 


| ramids, commonly called the Needles of Cleo- 


patra''! We may safely allow his more mature 


intelligence to correct a vulgar error, (p. 62.) 


and restore to Severus the pillar unjustly claimed 


by Pompey! It had already been allowed to 
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Moxce (who, as Bonaparte affirmed of him, was 
an ** excellent judge of such matters”), to stand 
on the undoubted ruins of the Palace of Ulysses, 
and to trace out the true spot where old Laertes 
pruned his vines. —But what shall we say if Trea- 


ties themselves are subjected to the influence of 
these vague pursuits ? If a Peace with one power 


is to be determined by the exact boundaries (if 
any soul can find them) of the Norxic Alps ;* 
and a piece of territory belonging to another is 
to be purloined through a critical disquisition of 
the ancient bed of the Rhine? These are dark 


demands, but the object of them is sufficiently 


clear; confusion is rendered eternal. Ere the 
truth can be ascertained, Europe is exhausted 


with war, or nations resting on their arms, wait 


upon a never-ending congress of antiquarians! 


They stake the public tranquillity upon conjec- | 


_ tures, which being exerted on things compounded 


in a mass, rather than singly presented in any | 
determinate order, are necessarily devoid of pre- | 


cision. But their purpose is answered by it. Upon 
these doubts they graft substantial power. They 


Private and more profitable reasons made them forego 
this restriction first laid upon the Emperor. The claim upon 
Prussia is not yet decided. When will it ? 
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go to war with Cluverius in their hands; and pub - 
lic rapine is thus made to spring from an anti- 
quated system of geography! 

But we turn from their rapacity in Europe to 
their folly in Egypt. A great discovery is now 
made, which is to crown all the political preten- 
sions hitherto drawn from the lucubrations of the 
NaTIONAL: InsTITute! The line of the canal is 


found which formerly joined the Red Sea to the 


Pelusiac branch of the Nile. Commerce is at 
length to be restored to its ** wonted freedom,” 
between the Eastern ocean, and the wealth of In- 
dia is to be transferred to the new possessors of Da- 
mietta! Euge!—But to be serious. If the timidity 
of any person has for a moment been alarmed at 
this menace to the prosperity of his country, he 
may calm himself with the assurance, that at no 


| period of the world was the commerce of the East 


maintained through the channel which is now 
about to ruin us. That there was such a projectin 
antiquity, as that of opening the communication 
of which we speak, is an historical truth: that 
there was an attempt at the execution of it, is no 
less true. The advantages which attended the 
building of Alexandria were still disputed in some 
degree, by that part of the Syrian coast to which 
the trade of the East had found its way from a 
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very remote time: and the second Ptolemy seems 
to have planned the scheme in question, in order 
to decide the affair at once, by establishing a com- 
petition of a carriage of goods entirely by water 
against another of a mixed kind. 

That Egypt usurped the trade of its rival is 
certain; but it was not through the fancied canal 
of Suez. That canal was never finislied; or, if we 
allow it to have been completed, it was speedily 
abandoned, as not answering the purpose for 
which it was intended. The navigation was 
either too tedious or too dangerous; and, so far | 
from being the favourite resort of commerce dur- 
ing successive ages, was suddenly stopped by the 
very man who had planned it. In what more 
convenient spot a port ſor the Eastern trade was 
afterwards prepared, it does not belong to us to 
say. It is sufficient to have proved that the | 
present plan is a chimera. If Le Pere, and his 
engineers (p. 88) would but look into Strabo— 
but this we will not expect. We rather refer 
them to a countryman of their own, whom they 
would have done well to take in their pockets in- 


Stead of Savary. They will find in M. Ameil- 
hon, * one of their old Academicians, due men- 


Sur le Commerce des Egyptiens, The reader will find 
the first part of it abounding with that amplification of doubt- 


+a) 
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tion made of the fallacious work they are about to 
revive, and of the subsequent removal of the trade 
to another place—a place much more distant 
from the Nile, than Suez from Cairo; and re- 
quiring, we presume, a far more effectual mastery 
of the inland country, than is likely to accrue to 
these momentary possessors of Egypt. 

Thus far of their policy. It would have been 
gratifying to us, if there did not remain a par- 
ticular of another nature to be very solemnly 
noticed. The general tendency of French prin- 
ciples to corrupt all morals, as well as to over- 
throw all government, has been matter of long 
and melancholy observation. The letters from 
Egypt, while they confirm this truth, add one 
feature of peculiar horror to it. Those acts of 
private licentiousness, over which the unprin- 
cipled themselves have hitherto endeavoured to 
throw at least some slender veil; that depravity 
which has till now feared the indignation of vir+ 
tue;—all this the foul correspondence through 


which we have travelled, fully and shamelessly 


exhibits. Nay those whose more revered rela- 
tion to us, whose years and sacred authority, 


ful history, that rhetorical inflation which usually marks tbe 
French inquiries into antiquity : but the second part is really 
valuable, and would much benefit M, Le Pere. | 
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mankind has conspired to honour with the most 
signal respect, — PARENTS themselves, are here 
made the depositaries of their children's vices ! 
GRANDE Nxras, ET MORTE PIAN DU. 


To the Letiers, we have subjoined che Address 
of the Patriarch of Constantinople to the Greek 
inhabitants of the isles of Corfou, Zante, Cepha- 
| lonia, Ithaca, &c. It is a very curious docu- 
ment; and will, we doubt not, be read with a 
considerable degree of interest. The friend of 
religion and good order will recognize the sub- 


Stance of it, disguised as it is with many peculia- 


rities ; and the lover of ancient literature will 
receive with cordiality so genuine a specimen of 

the language yet used by the descendants of Xe- 
nophon and Plato! 

But it is not in this light (however W 
that we mean to speak of the piece in question. 
We shall merely glance at it in connection with 
the learned mission of the Savans : these men, 
too, have furnished an Address“ in Greek; 
which the reader will find in the Appendix to 


We did not, as perhaps we ought to have done, call the 
reader's attention to the sanguinary regulations of the modern 
Draco, the © hope and consolation” of the hypocritical 
whimperers over suffering humanity” ! The 5th and 6th 
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the First Part of these Letters. Doubtless they 
burnt with impatience to signalize their learning 
in promoting the views of the Commander in 
Chief; and scarcely were they landed at Malta 
ere their zeal found an escape, in the composition 
of the paper in question. That it has astonished 
the people of Paris there can be no doubt, and 
that is its chief advantage; for as to the Greeks 
themselyes, they will naturally conclude (what- 
indeed is the truth), that those who circulated it 
were mainly ignorant of the proper style for the 
persons they addressed. We wish not to fatigue 
the reader with references, but, after perusing the 
Patriarch's Epistle, let him turn to the letters 
written by certain Greeks to the late Empress of 
Russia, and which he will find in Eton's Survey 


article of the paper in question are yet, we believe, unri- 
valled in the annals of blood, and must stamp the brutal 
commander who fabricated them with eternal shame and - 
disgrace. | | | 

Whatever may be the ult\pate effects of Lord Nelson's vic- 
tory, its immediate consequences must be highly beneficial 
to the Greeks, who are devoted to death ex masse, for what 
can scarcely be termed an offence. They are snatched by it 
from the grasp of a man who wantons in the desolation of 
his species ; and whose Code of Legislation, lettered on the 
back LIBERTY and Equality, contains nothing, through 


many a bloody page, but an eternal repetition of the words, 


«« injustice, proscription, and murder” ! 
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of che Turkish Empire.— All these the ancient 
scholar will be able to read with but little diffi. 
culty. Making allowance for an initial truncation 
or two (which soon betray themselves by their 
frequent recurrence), a leaning to one of the 
tenses ( future) in preference to the rest, a visible 
attachment to potential indications, and a cum- 
brous addition of the auxiliary to the inflected 
verb, the use of which is still retained, the rest is 
easy enough. But the Savdns, who seem to think 
that the modern Greek is to be found at the great 
est possible distance from the ancient, have heaped 
the ruggedness of Pelion upon that of Ossa, have 
added barbarism to barbarism, and sought to ob- 
tain the praise of fidelity by every species of un- 
couthness! Not so think the Greeks of the Ar- 
chipelago, not so the Archbishop of Constantin- 
ople. It is observable he addresses the very 
people who are named in the French regulations, 

but with a difference of language which clearly 


| teaches us what inference to draw from the com- 


parison. In short, the Greeks themselves (unless | 
where foreign ignorance interferes to check them) 

endeavour to recollect what they can of their an- 
_ cient manner, and in their public addresses free 
themselves in some measure from their colloquial 
ar commercial corruptions. The Savans take the. 
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opposĩte method, and make ** confusion more con- 
founded. “ Rend, tear, pull, — that I may have 
nothing about me like that rogue Peter. They 
may be complimented by the NATIONAL Ixsri- 
TUTE,—they would be whipt at Sauos. 
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No. I. 
.» Hlexandrid, le 19 Mertider, an 6. 


Bey, ne Adjidant a P Etat-Major du Gint- 
ral. DORAPARTL, au Citeyen Le Mairs, 4 Paris. 


J E ' youlois vous  Ecrire, mon cher Ls Maire, une longue 
lettre: lisez Lincluse; elle vous apprendra od nous en 
sommes pour le moment. Dites bien des choses de ma 
part a Madame Dumuy, et que j'aurai soin de lui faire 
passer une lettre dien detaillee du Caire, od j espꝭ re 
pouvoir pientöt arrivet avec le General Bonaparte. Du- 
muy est ici; il reste à Alexandrie pour y organiser divers 
corps, traiter avec les Arabes Bẽdouins, dont vous avez 
ci-bas quelques notices, et entretenir la correspondance 
avec la mẽtropole. 

Par II. B 
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Nous faisons, mon cher Le Maire, un métier bien 
fatiguant. Il n'y a rien de comparable dans cette guerre 
avec celle de l Europe. Nous nous estimons très- heu- 
reux si nous pouvons avoir de l'eau et du biscuit. Nous 
allons faire une marche de cinq jours i travers le Desert. 
Cachetez la lettre au Citoyen Doulcet. Remettez, je 
vous prie, la Note ci-jointe à mon onele. J'ai Ecrit une 
lettre bien longue à Madame Dumuy de Malthe. Je vous 
ai aussi prevenu de l'envoi qui a ẽtẽ fait de mon affaire 
davancement au Ministre de la Guerre par Berthier. 
Voyez Tallien et Bruix; dites-leur bien des choses de 
ma part. Engagez-les a faire terminer un objet si facile 
a arranger. . Vopez vous-meme_ ce qu'il est possible de 
faire. Donnez-moi beaucoup de nouvelles, et recevez 
Fassurance de mon amitiẽ. | 

| - Mas. SHECHY. 

Note. Les Arabes Bedouins se levent chaque] jour de 
tres-bonne heure, se mettent à genoux et baisent la terre 
deux fois en regardant le ciel. Au lever du soleil et à 
Papparition de la lune, ils font 1 meme cẽrẽmonie trois 
fois de suite, en tournant les regards vers cette planete. 
Ils sont commandẽs par des chefs.qu'ils respectent, ls 
les saluent toutes les fois qu ile passent devant eux, font 
la plus grande attention à fout ce qu' ils leur disent, et 
remplissent exactement leurs ordres. NY 

Ils sont habilles d'une toile blanche de leine qui S'at- 
tache à leurs cols, et dont ils jettent les pans sur leurs 
Epaules. © Leurs bras sont nuds. IIs ont une espece de 
pantalon large qui s'attache aux genoux. La jambe est 
nue, et n'ont qu'une sandale de cuire jaune au pied. 

Les femmes sont habillées à peu pres comme les 
hommes. Elles portent leurs enfans sur le dos. Elles 
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zont considẽ rẽes de leurs maris; elles ne mangent pas 
aveceux. Comme les Scythes, ils s'<tablissent dans des 
camps qu'ils transportent a volonte et selon les circon- 
stances. Ils emportent avec eux toutes leurs familles, 
qu'ils mettent sur des chameaux, dont ils ont un bien 
plus grand nombre que de cheyaux. Les femmes et les 
enfans montent sur le dos d'un chameau, on se trouve 
une espece de cabane circulaire, dans laquelle elles sont 
tres-commodement couchees ensemble avec leurs en- 
fans. 

Ils se voyent souvent et sont tres-familiers et com- 
plaisants entre eux. Les personnes d'une famille ne 
mangent jamais chez une autre. Ils font des Echanges 
de marchandises ou autres objets d'utilite ge nẽ rale, sans 
avoir besoin d' argent. Tout ce qui est pris appartient au 
preneur ; l'homme meme, fait prisonnier, peut ètre 
vendu par celui qui $'en est rendu maitre, sans que 
d'autres puĩssent avoir rien à y prẽtendre. Ils ont ce- 
pendant pour habitude gẽnẽ rale, de ne faire que dẽva- 
liser sans tuer, a moins qu'on ne leur resiste. 

Leur maniꝭre de vivre est très-dure. Ils vivent d'un 
pain tres-noir, cuit sur le crotin de leurs chameaux. 
Leur eau, contenue pendant longtems dans des sacs de 
peau de bouc, exposẽe toujours au soleil, est tres-puante. 
Ils trempent leur pain dans utie espece d'huile qui a une 
tres-mauvaise odeur ; ils la recueillent au milieu des 
sables du Desert, dans des sources Ji ne sont connues 
que deux seuls, et qu'on ne trouve qu'a une mc 
vingt lieues Vune de l'autre. 

Chaque famille habite seule une meme tente; elle est 
commandee par un chef, c'est lui qui fait la guerre. Les 
chevaux dont ils se servent unĩquement dans toutes leurs 
expeditions, sont tous de la plus grande agilitẽ, tous sont 

B 2 


I WISHED to write you, my. dear Le Maire, a long 


Bonaparte. Dumuy t is here; he stays behind to or- 


Aa 


we are at present. Say every thing for me to Madame 
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sauvages et franchissent les montagnes les plus escarpẽes 
avec la meme rapidite qu'ils courent dans la plaine ; ils 
ne sont jamais ferrẽs. 

Ce sont des officiers faits prisonniers chez les Bẽ- 
douins, qui m' ont donnẽ les details ci-dessus. Je les ai 
recueillis au moment on les chefs Arabes Etoient chez 
Bonaparte pour traiter avec lui. 

Je n'ai pas assez de papier pour faire des * 
Faites celle du Citoyen Doulcet. 


0 — ——— ͤ diñx— : . « 
TRANSLATION. 


Alexandria, (19 Messidor) July 7th, 1798. 


Suzcnv, Captain-Adjutant to the Staff of General Bo- 
NAPARTE, to Citizen LE MAIER, at Paris. 


letter—Read the inclosed;“ it will inform you where 


Dumuy ; and above all, assure her that I will take care 
to send her an ample account of all our transactions, 
from Cairo, where I hope to arrive soon, with Genera 


ganize the troops that remain, to treat with the Bedouin 


Ses the next letter. 

+ This seems to be the person mentioned by General Menou 
(Fart I. p. 98.); his name, indeed, is spelt differently; but we 
observe a great inaccuracy with respect to names, throughout 
the whole of this — 
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Arabs, of whom you will find some account below, and 
to open a communication with the capital. 

We are engaged here, my dear Le Maire, in a most 
fatiguing business. The wars of Europe have nothing 
in common with this of Egypt. We reckon ourselves 
fortunate in the extreme, if we can procure biscuit and 
water, We are now preparing for a march of five Gays 
across the Desert. 

Put a wafer in Citizen Doulcet's letter ; and pray be 
kind enough to give the subjoined note respecting the 
Arabs, to my uncle. I wrote a very long letter to Ma- 
dame Dumuy, from Malta: I wrote also to you, in- 
forming you, that the memorial relative to my promotion 
had been transmitted to the Minister of War, by Ber- 
thier. Call on Tallien and Bruix ; give my remem- 
brances to them, and intreat them to accelerate an affair 
which may be easily arranged: try yourself too, what 
can be done in it. Write me a long letter, and accept 
the assurances of my friendship. 

. MAR. SHECHY, 


Note. 

Tre Bedovin Arabs constantly rise at a very early 
hour, drop on their knees, and kiss the ground twice, 
with their eyes turned towards the heavens. At sunrise, 
and at the first appearance of the moon, they repeat the 
same ceremony three times, directing their face towards 
that planet. They are commanded by chiefs, whom 
they respect; they salute them whenever they approach 
or pass them, pay the greatest attention to every thing 


they say, and punctually execute all their commands. 
Their usual dress is a piece of white woollen, which 
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they fasten round their necks, throwing the corners over 
their shoulders. Their arms are quite naked. They have 
also a kind of pantaloon, reaching to the knee, where it 
is fastened; the legs, like the arms, are naked: they 
have all vellew slippers. 

The dress of the women differs very little from that 
of the men. They carry their children on their backs. 
They are in good estimation with their husbands, though 
they do not eat with them. Like the Scythians, the 
Bedouins dwell in camps, which they move at pleasure, 
and as circumstances require. They carry with them 
all their household on camels, of which they possess a far 
greater number than of horses. The women and chil- 
dren are placed on the back of one of these animals, in 
a kind of circular cot, which affords them all a sufficient 
Space to lie down. . 

They visit frequently, and live in a state of. great fa- 
miliarity and kindness one with another; but it is ob- 
servable, that one family never eàts with another. They 
exchange one kind of merchandize, or one object of ge- 
neral utility for another, without the intervention of 
specie, of which they have no need. Every thing that 
is taken belongs to the taker ; nay, a man may be made 
prisoner, and even sold by him who made him so, 
without any other - person's pretending to interfere, 
Their general practice“ is not to put any one to death, 
but only to rob him; unless he should be rash * to 
make resistance. 


“ Cependant, in the original; this word must have escaped 
Shechy through inadvertence; he could not surely have 


thought it strange, that those who were at * to sell their 
Prisoners, did not kill them. 
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'Their manner of living is very hard. They feed on 
2 species of bread extremely black, and baked on the 
dung of their camels. Their water, kept for a long 
while in bottles made of goats' skin, and constantly ex- 
posed to the heat of the sun, is extremely offensive. 
They dip their bread in a kind of oil of a most dis- 
agreeable smell, which they procure in the midst of the 
sands of the Desert, from springs known only to them- 


selves, and not less than fifty or sixty miles from each 
other.“ 


It is hardly necessary to caution the reader to receive as 
little as possible of what the French pretend to give from the 
information of Arabs, Copts, &c. As far as the senses are con- 
cerned, they may generally be trusted, but no farther. What 
the prisoners saw, we are willing to believe they related with fi- 
delity ; but when they proceed to tell us (from conversations, of 
which they certainly understood not a single word) of wonderful 
springs of oil found in the Desert, and kept secret from all the 
world, but the French; we can only say, cras credimus, hodie nihut. 
Bituminous and unctuous substances are Sometimes, indeed, found 
floating on the surface of small pools or lakes, and — but tis 
needless to enter further into the subject, on such authorities as 
those before us. | 

The little picture of the domestic economy of the Arabs, 
though rudely sketched, is far from being uninteresting. Their 
simple expressions of j ious dependence, their respectful attach- 
ment to their hereditary chiefs, and their familiar and affectionate 
intercourse with one another, cannot fail to prepossess the reader * 
a little in their favour ; and raise them in his mind far above the 
atheistical, turbulent, and unsocial horde, who, under the 
guidance of a ferocious Corsican, have traversed a thousand 
leagues of sea, for the © consolatory purpose of exterminating 
them 

When one considers, too, the poverty of these people, their 
black bread, stinking water, and rancid oil, their burning sands, 
and interminable deserts, one would imagine that they, at least, 
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Every family has a tent to itself. It is under the 


command of a chief, and it is he only who makes war. 
Their horses, which are exclusively reserved for their 
excursions, are incanceivably active ; they are all wild, 
and ascend the steepest mountains with the same 
rapidity they run on even ground. They are never 

All these details were given me by the officers who 


had been made prisoners by the Bedouins on our land- 


ing. I collected them at the instant that the chiefs of 
the Arabs v were with Bonaparte, arranging the terms of 
the treaty. 

I have no paper to spare for covers. You will, there- 
fore, inclose Citizen Doulcet's letter, and direct it to 
him. 


would be secure from the rapacity and cruelty of France. De- | 


lusive thought l that nation has the eternal fever of the tiger: 
and presses forward with blind and inconsiderate fury, to slaka, 
its thirst in the blood of all it can reach, and overcame. 
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No. II. 


Alexandrie, le 19 Messidey. 


SHECHY, Capitaine Adjudant à Þ Etat- Major du Gent- 
ral BONAPARTE, au Cifoyen DouLCET, Rue St. 
Fiacre, pres celle du Sentier, d Paris. 


| profite du seul instant que j'ai pu avoir depuis la 
prise de cette ville, pour remplir Vengagement que j'ai 
contractẽ avec vous. 

Notre voyage de Toulon à Malthe n'a &te accom- 
pagnẽ d'aucun Evenement bien interessant. Vous con- 
noissez deja toutes les particularites de la prise de cette 
isle importante. Nous avons mis a la voile le 30 Prai- 
rial au soir, et par un vent du N. O. qui regne continu- 
ellement dans ces parages durant la saison actuelle, nous 
avons poussẽ dans douze jours devant Alexandrie. 

Le 13 au soir, apres avoir donné tous les ordres nẽ- 
cessaires pour effectuer le dẽbarquement dans la nuit, le 
General en Chef s'est embarque a bord d'une galère de 
Malthe, a l'effet de pouvoir approcher plus pres de la 
cõte; malgrẽ les conseils prudents des marins qui prẽ- 
tendoĩent un dẽbarquement impossible, à cause de la 
violence des vents, et des rescifs qui remplissent la Baye 
de Marabout, le General Bonaparte a poursuivi son 
projet de descente, et Va fait effectuer dans ce point 
meme. Marabout est 3 trois lieues d'Alexandrie ; j ẽtoĩs 
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du nombre des officiers d'Etat-Major qui Vont accom. 
Pagne. 

Descendus sur la plage, nous ayons rencontre les 
Generaux Menou, Kleber, Bon, et Regnier: celui-ci 
avoit tres-peu de monde de debarque ; il a recu ordre 
de garder le point de debarquement ; les autres sont 
partis sur trois colonnes pour marcher sur Alexandrie, 

Le General en Chef et son Etat-Major, apres avoir 
dormi pendant deux heures sur le sable, se sont &veilles 
pour se mettre à la tète des divisions. Celle Kleber oc. 
cupoit le centre, et se dirigeoit droit sur la Colonne de 
Pomp&e. Celle Menou Etoit placee a la gauche de celle. 
ci, et longeoit la mer. Celle Bon <toit A la droite de 
Kleber, et marchoit sur la porte de Rosette. Nous 
nous sommes mis a la tete de la division Kleber.. 

Nous appercumes a la pointe du jour quelques cava- 
liers qui $'avancoient sur nous, et qui, voyant que nous 
n'avions point de cavalerie, sont venus nous tirer des 
coups de carabine jusqu'a la portee du pistolet ; mais 
nos tirailleurs stant avances rapidement au milieu des 


|  collines qui bordoient nos flancs, les ont forces à s'<loi- 


gner. Nous continuames notre marche, toujours a pied, 
jusqu'a pres de 4 de lieue de la ville: à quelques pas de 


la, nous trouvames une mosquee oli Etoit placee une 


citerne ; nous bumes avec delice d'une eau douce, que 
les fatigues de la marche nous ont fait trouver des plus 
agrẽables. 

Arrivẽs a la Colonne de Pompee, nous y fimes en- 
core une petite halte. Nos tirailleurs s. ẽ toĩent cependant 
avancẽs tres-pres des murs, et faisoient le coup de fusil 
avec les Alexandrins, qui les bordoient de toutes parts. 
Le General en Chef m'envoya sous les murs de la place 
reconnoitre leur sĩtuation; j approchai seul jusqu'a la 
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portẽe de pistolet ; a peine commengois-je a considerer 
les forts avec une lorgnette, que j'entendis subitement 
les cris de plusieurs femmes et enfans qui paroissoient 
sur les remparts. Aussitòt je fus accueilli par une fu- 
Sillade des plus vives : un volontaire place a 30 ou 40 
pas derriere moi tomba, blesse a Vepaule gauche. 

Ayant rempli la mission qui me fut confice par le 
General, je revins trouver quelques volontaires Epar- 
pilles dans la plaine ; et apres avoir retire le volontaire 
blessẽ par le feu de Vennemi, je le conduisis avec eux 
a la Colonne de Pompee, ou Etoit reuni tout I'Etat- 
Major X 

Le General ordonne de battre la charge, et d'attaquer 
sur tous les peints. Nos troupes volent aux remparts, 
et les franchissent dans un instant, malgre une grele de 
balles et de pierres qui n'ont pas laisse de nous tuer et 
blesser du monde. Le General monte rapidement sur 
une butte assez Elevee, qui commande et la ville et le 
port a l'effet d' observer l'attaq ue. Les Generaux Kle- 
ber et Menou furent blesses, l'un a la tete, l'autre n'a 
eu que des contusions. Ces blessures ne sont point, 


mortelles. 


Un des forts ayant ẽtẽ pris d'assaut, le General m' en- 
voya chercher les prisonniers a l'effet d'en tirer quelques 
renseignemens. A mon arrivee, il me renvoya dans la 


ville, pour y faire battre la generale, et ordonner aux 


troupes qui y etoĩent entrees, et qui faisoient le coup de 
fusil avec les habitans, d'en sortir, et de se mettre en 
bataille sous la butte on il Etoit place. 

Entre dans la ville, et voyant la conduite desesperee 
des Alexandrins, qui ne cessoient de nous assaillir du 
haut de leurs toits et de leurs fenetres de coups de 
pierres et de fusils, je me vis dans la nẽcessitẽ de mettre 
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vingt hommes de chaque cote des rues que je traversois 
pour empecher les mesures hostiles. Malgre cela les 
coups de pierres ne laisserent pas de me blesser quelques 
volontaires. 

Jarrivai devant un petit fort garde par une trentaine 
de Turcs : ils me tirerent quelques coups de fusils ; mais 
voyant grossir la troupe, ils firent semblant de capituler 
en posant leurs fusils a la terre, et en poussant des eris 
effroyahles. 

Comme le General m'avoit ordound de n'attaquer 
aucun des forts, mais seulement de donner les ordres de 
faire bloquer tous ceux que je rencontrerois gar les 
troupes des diverses diyisions, je jugeai a-propos d'ac- 
cepter cette capitulation ; mais au moment ou j'em- 
pechois nos troupes de tirer sur le fort, un coup de fusil 
tire d'une maison voisine tua un grenadier place a mon 
cote. Il tomba sur mes genoux sans exprimer une 
seule parole, et manqua de m'entrainer dans sa chũte. 
Ne connoissant pas exactement la maison d'où Etoit 
parti le coup, et ayant devant moi un fort dont je 
n ẽtois pas encore tout-a-fait maſtre, je me vis dans la 
necessite de continuer ma route sans venger la mort du 
brave grenadier. Bientot je me vis devant le principal 
fort de la ville; il ẽtoit deja bloque par la division Me- 
nou, et bientot après le capitaine du batiment de guerre 
Turc, envoys par le General en Chef, fit mettre ce 
fort en notre pouvoir, et successivement tous ceux qur 
se trouvoĩent dans la ville. 


Nous avons eu beaucoup de monde tant tuẽs que 


blessẽs, et dans Vattaque, et par les Arabes Bedouins, 
que nous avions vus 2 cheval des notre debarquement. 
Ils sont venus sur nos derrieres, et ont tuẽ ou pris grand 


nombre de traineurs. Ces Arabes ressemblent aux 
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anciens Scythes. Le monde est leur patrie; ils vivent 
de rapines, &c. 

Ces Bedouins sont divisẽs en diverses tribus, qui se 
font souvent la guerre entre eux : ils sont tres-redou- 
tables; ils ne se melent jamais avec les autres peuples, et 
ne veulent jamais retracter leurs habitudes ni leur ma- 
niere de vivre ;—voila la cause essentielle de leur force. 

La Proclamation du General Bonaparte, dont vous 
yerrez sans doute des exemplaires, leur ayant ẽtẽ com- 
muniquee, ils ont de suite demande a ètre nos amis, 
meme a faire la guerre avec hous contre les Mameloucs, 
les oppresseurs du pays. Ils ont ramenẽ au General 
une trentaine de prisonniers qu'ils avoient fait. Avant 
d'avoir connoissance de la proclamation, ils ont traits 
ces malheureux avec la plus grande durete. Leurs 

femmes leur ont fait surtout Eprouver les plus cuisans 
tourmens; les enfans meme a la mamelle se sont amuses 
à leur arracher les cheveux, et à leur dẽchirer le visage 
avec leurs ongles; et ils ẽtoĩent obliges de supporter ce 
traitement avec patience, dans la crainte d' etre encore 
plus maltraites par les Arabes eux-memes. Mais des 
que la Proclamation leur est parvenue, ils traitoient les 
Frangois avec douceur. 

J'ai dẽrobẽ quelques instants a mon deyoir pour vous 
donner ces details. Nous sommes si occupes que nous 
n'avons pas meme le tems de nous livrer au sommeil, 
ou de prendre un morceau d'un meEchant repas. Vous 
ne pouvez pas concevoir la situation où nous nous trou- 
vons en ce moment: elle est encore bien preferable 3 
celle que nous allons Eprouver dans deux ou trois jours 
au milieu du Desert. Nous devons nous mettre en 
marche le 18 ou le 19. 
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Je dois a l'intelligence de mon domestique d'avoir un 
chameau que j'ai deja fait munir de deux sacs de peay 
de bouc pour porter de I eau et du vinaigre; heureux gi 
je puis en avoir assez pour la route! Ce chameau por. 
tera une partie de mes effets, de ceux de quelquꝰ uns de 
mes exxparades, et des provisions pour cinq jours, qui ne 
consistent qu'en biscuit dur, que nous avons Ete obliges 
a retirer des vaisSeaux. 

La division Demaix manche; celle de 1 doĩt la 
suivre; ; celle de Kleber partira le 187 au matin, et celle 
Menou le 185 au soir. Bientot nous verrons le denoue- 
ment de ces projets. Pour le moment, le Caire est le 
but vers lequel nous tendons; les Mamelouks battus, 
j ignore si Von portera ses vues plus loin. 

Je dors en vous ẽcrivant. Je suis excẽdẽ de fatigue. 
Des- que J'aurai quelques instants de tranquillitẽ, j aurai 
I honneur de vous connes des details you — et 
plus ẽtendus. 


Je vous prie de ſits" mes respechs A d Madarne 
Dumuy. Donnez-moi, je vous prie, quelques nouvelles. 
Vous ne pouvez pas vous faire une idee des fatigues que 
nous Eprouvons : si nous revenons de cette expedition, 
nous meriterons bien le Paradis; a bord des batimens, 
nous regrettions la France; en Egypte, je crois que 
nous regretterons les vaisseaux ! Malgre toutes les con- 
trarĩẽtẽs que nous Eprouvons, le succes couronnera nos 
enterprises; les contrarĩẽtẽs elles-memes sont pour nous 

un prẽsage certain de la victoire. 


On me presse tant pour les dispositions de Parmee, 


que je n'al pas le tems de m'entretenir plus longtems 


avec vous. Le neveu de Lanne, qui est ici, vous dit 
mille choses. 


Mar. SHECHY. 
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TRANSLATION. 


Alexandria, (19 Messidor)*, Fuly 7th. 


SHECHY, Captain Adjutant, &c. Ic. to Citizen DouL- 
Er, T Rue St. Fiacre, at Paris. 


I avair myself of the only leisure moment I have. 
had since the capture of this city to acquit myself of the 
engagement I entered into with you. 

Our voyage from Toulon to Malta had: scarce ny 
thing in it worth mentioning. You are already ac- 
quainted \ with every particular respecting the capture 
of that important island. We quitted it on the erening 
of the 18th, of June, anda north-west wind, which con- 
stantly prevails in those latitudes during the ren f sea- 
22 70 —— us in ee to 8 — . 


99 re 


* This and the n letter appear to de Pest dated by to 
or three days : the mistake arose DOGS WP r. and 1 b in- 
deed, scarce worth noticing. 

Y We know nothing more of Shechy than what his letters tel 
us. His correspondent Doulcet de Pontecoulant was formerly 
an officer in the Gardes-du-corps. He followed the general ex- 
ample, deserted his benevolent master, and actively promoted the 
Revolution which brought him to the scaffold. 

He repented, we suppose, when it was too late; for we find 
him in the list of the proscribed of the 18th Fructidor : he was, 
however, so far pardoned, on account of his former services, as 
to be permitted to withdraw to Switzerland. He is now, we see, 
returned to France; on what terms we know not—probably he 
has repented of his repentance, and is ready to begin anew. In 
the Convention he was looked on as a Moder! 
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On the evening of the ist instant, after issuing th, 


necessary orders for effecting an immediate landing, the 
Commander in Chief threw himself into a Maltese gal. 


ley, to get nearer the shore; and in spite of the prudents 


V Shechy uses this word with a sneer, but without reason 

The landing was evidently dangerous; many of the troops were 
drowned in the attempt, and, according to several of the letter, 
the General himself was in the most imminent danger of being 
lost. But the fears of the English fleet — over even 
r cee 

5 ene 
« He dreaded worze than hell ;* — 

and, if he had, with a precipitation and want of forecast, which 
must for ever destroy his reputation as a General, fled from 
Malta, without waiting to supply that important post with a suf. 
ficient quantity of troops or store, and without taking in water 
for his own squadron (notwithstanding the remonstrances of 
Brueys), from à dread of being overtaken by Nelson; it cannot 
be suppoted that any circumstances could easily occur powerful 
enough to detain him on board, when his escape now appeared to 
depend on the exertions of a few hours, and was, moreover, fa- 
voured by the night. ' 

We have yet a few words to say on this subject. 

The Morning Chronicle, with a disregard of truth and decency, 


highly worthy of the cause which it espouses, after insinuating 


that this Correspondence is a forgery, (not having heard, it should 
seem, that its friends abroad allow it to be genuine), observes, 
with a rancorous smile— | 


Le ris sur son visage est en mauvaise humeur. 
that ** it is to be deposited in the British Museum—together 
with the body of Bonaparte, to enable the English, who did not 
dare to face him alive, to look at him dead 111 Where did this 
degraded and despicable paper learn, that the English feared to 
face Bonaparte alive? Was it in the © AurREN TIC NARRATIVE” 


of Captain Berry, which describes, in plain yet forcible language, 
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advice of the seamen, who insinuated that a debarkation 
was impracticable, on account of the violence of the 
wind, and of the reefs which fill the Bay of Marabout, 
General Bonaparte persisted in his determination to land, 
and actually did land in this very bay. I was one of 
the Staff that accompanied him. Marabout is about three 
leagues from Alexandria. 

When we got on shore, we found the Generals Me- 
nou, Kleber, Bon, and Regnier ; the three former with 
their divisions, the latter with only a few of his men 
about him ;* he was therefore left to secure the landing- 
place, while the others marched in three columns for 
Alexandria. 


The Commander in Chief and his Staff, after sleep- 
ing for about two hours on the sand, got up, and put 


the gallant Nelson, with an inferior fleet, pursuing this © dreaded 
hero, with an eagerness that could only be surpassed by that 
with which Bonaparte fled from him! 

But the unnatural rage of the Morning Chronicle to sacrifice 
the honour of this country to France, is too notorious to be far- 
ther dwelt upon. Callous alike to shame and detection, it blun- 
ders on, through universal hatred and contempt, from one igno- 
rant and atrocious falsehood to another. The reader of the former 
part of this work, (Introd. p. ii.) cannot have forgotten with what 
consuramate baseness it misrepresented the tendency of the pub- 
lication, and, under the fulsome pretence of reprehending scandal, 
(which was no where to be found in it), gave a loose to its own 
darling licentiousness and impurity 1 $: 

Each of these divisions consisted of from five to seven thou- 
sand men ; the reader may therefore form a tolerable estimate of 
the forces that attacked Alexandria. Boyer (Part I. p. 132.) 
reckons them at twenty-five thousand; and this, if we include the 
unattached volunteers of the army, who were pretty numerous, 
was, we doubt not, the amount. | 


PART II. 5 
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themselves at the head of the divisions. Kleber's occy. 
pied the centre, and marched toward's Pompey's Co. 
lumn ; Menou's was drawn up on its left, and coasted 
along the sea; Bon's on its right, and directed its march 
to the gate of Rosetta. I and my party put ourselves at 
the head of Kleber's division. 

At daybreak we discovered a few horse, who advanced 
upon us, and, seeing that we had no cavalry, discharged 
their carabines at us within pistol-shot ; but some of our 
riflemen having rapidly gained the sand hills on our 
flank, soon forced them to retire. We continued our 
march till we got within two miles of the city. Here 


we found a mosque, with a cistern in it. We drank - 


with delight of the water, which the fatigues* of the 
march made us think the sweetest we had ever tasted! 
Arrived at Pompey's Column, we made another short 
halt. Our riflemen, meanwhile, had advanced close to 
the walls, and were skirmishing with the Alexandrines, 
who lined them in every part. The Commander in 
Chief sent me forward to reconnoitre their situation, 
strength, &c. I advanced alone, till I came within pis- 
tol- shot - but had scarce begun to examine the forts with 
my glass, ere I heard a sudden scream from the women 
and children, that appeared in great numbers on the 
ramparts; at the same moment a brisk discharge of 
musquetry was made upon me. A volunteer who stood 


about thirty or forty paces behind me was shot in the 
left shoulder, and fell. 


This“ fatiguing march'“ was one of little more than a league. 
The remark is of no farther importance than, as it serves towards 
elucidating the history of this “ terrestrial paradise, where to 


*< travel but four foot by the square a- foot, as Falstaff says, is 
to break one's wind!“ | 
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Having executed the business entrusted to me by the 
General, I went back to collect some volunteers who 
were scattered about the plain; and having by their as- 
sistance removed the wounded man, I had him conveyed 
to Pompey's Column, where all the Staff Officers were 
assembled. 

The General ordered the charge to be beat, and an 
attack to be made upon all points. Our troops flew to 
the ramparts, and got over them in an instant,“ in spite 


* As, Heaven knows! they might well do; for we can assure 
our readers, from the testimony of persons well acquainted with 
those famous ramparts, that many a park wall in this country 
presents a more formidable aspect. The only danger to be ap- 
prehended in this terrible escalade was, lest the assailants should 
pull down the old wall upon themselves—and this, we find, they 
actually did do; for General Menou, and several others, were 
wounded by the fall of the stones which gave way beneath their 
grasp! 

If the catastrophe had been less tragical, we should have in- 
dulged a smile at the parade of military arrangements made by 
Bonaparte for getting possession of this defenceless place. It 
would have surrendered, says Boyer (Part I. p. 132.) * at the 
first Summons ;** and so it undoubtedly would—but then how 
Scurvily would this have sounded in the pages of the Morning 
Chronicle, and the Redacteur! Hence the reconnoĩtering within 
pistol-shot, the beating of the générale, the scrambling over 
the wall, &c. &c. Unparalleled atchievements, and, in the judg- 
ment of the aforesaid papers, worthy of everlasting renown ! Be 
it so: and yet, we trust, very few of our readers will be so dazzled 


by their splendour, as not to see that the instantaneous capture 


of the city renders the subsequent massacre of its innocent iaha- 

bitants altogether inexcusable. Something may be allowed to 

rage, when success is at length obtained after an obstinate and 

destructive resistance. But Mr. Wakefield himself must excuse 

us, if we do not feel inclined to make much allowance for a 

man, or more properly a monster, who, at one and the same 
C2 


20 COPIES or 


of a Fhower of bullets and stones, which killed and 
wounded a great number of them. The General hastily 
ascended a small eminence, which commanded both the 
city and the port, that he might make his observationg 
on the attack. Kleber and Menou were wounded ; the 
one by a musket-ball in the head, the other by a fall, 
Both are likely to recover. 

One of the forts having been carried by assault, the 
General sent me after the prisoners, in hopes of procur. 
ing some intelligence from them ; he then dispatched me 
back to order the genẽ rale to be beat, and the troops whe 
were in the city, and engaged with the inhabitants, to 
evacuate it immediately, and arrange themselves in or- 
der of battle under the eminence on which he then 
Stood. 

Having re-entered the city, and observed the despe- 
rate conduct of the Alexandrines, who continued to as- 
sail our troops with stones and musquetry from the roofs 
and windows of their houses, I found myself reduced to 
the necessity of lining the streets which I passed with 
small bodies of men, to prevent those hostile measures. 
In spite of all my precautions, however, several of my 
people were wounded by the stones. 

I came up to a small fort, which was garrisoned by 


about thirty Turks; they discharged several muskets at 
me; but seeing that my numbers were continually in- 
creasing, they made signs of capitulating, by grounding | 


their arms, and uttering the most dreadful cries. 
As the General had ordered me not to attack any of 


the forts, but merely to block up such as lay in my way, | 


moment, invests and carries an open place (for such in fact ir 
is), and then deliberately murders men, women, and children, 
in their very mosques! 
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by the troops of the different divisions, J judged it pro- 

to accept of this capitulation ; but at the very instant 
that I ordered the troops to cease firing on the fort, a 
musket-ball from an adjoining house killed a grenadier 
close to'my side. He fell across my knees, without ut- 
tering a single word, and had nearly thrown me down 
by his fall. As I could not precisely point out the house 
from whence the shot was fired, and had before me a fort, 
of which I was scarcely yet the master, I was obliged 
to continue my route without taking VENGEANCE®* for 
the death of the brave grenadier. Soon after I found 


myself before the principal fort of the city; it was al- 


ready blockaded by Menou's division ; and in a few mi- 


nutes after, the Captain of a Turkish ship of war, dis- 


patched by the Commander in Chief, put it into our 
hands, as well as all the others which yet remained to be 
taken. 

We had a vast number of men killed and wounded in 
our attack upon the city, and during our march, by the 
Bedouins, whom we fell in with soon after our landing; 
they hung on our rear, and killed and took a great num- 
ber of stragglers. These Arabs resemble the ancient 
Scythians : the world is their country, they live on ra- 
pine, T Ke. © IS. 1 

0 * * * * * 


This was a great pity—but be of good heart, citizen; Bona- 
parte will enter the town as soon as it is completely in the power 
of his troops, and then you, and they, and all, will have full leisure 
to take vENGEANCE,”” not only on the man who killed the 
grenadier that would have killed him, but on his wife and child, 
who are calling on heaven and earth for mercy ! 

+ Here follows a short account of the Arabs, which, as it is 
merely a repetition of what is said respecting them in the former 
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These Arabs are divided into different tribes, which 
are frequently at war with each other. They are very 
formidable, never associate with the rest of the world, 
nor can ever be persuaded to adopt their customs, or 


their manner of living. This, perhaps, is the true secret 


of their power. 
- The Proclamation of General Bonaparte, (of which 
you will, undoubtedly, see a copy), having been com- 
municated to them, they instantly demanded permission 
to become our friends, and even to make war in con- 
junction with us, against the Mameloucs, the oppressorg 
of the country ! They. brought the General about thirty 
of our people whom they had made prisoners. Before 
they heard of the Proclamation, they had treated these 
unfortunate men in the harshest manner ; their women 
especially, made them suffer the most cruel torments; 
and even the children at the breast amused themselves 
with tearing their hair, and scratching their face with 
their nails; all which they were obliged to endure with 
patience, for fear of worse treatment from the men. As 
soon, however, as the Proclamation was made known to 
them, the French were treated with kindness. 

I have snatched a few instants from my duty, to give 


you these details. We are so busy that we have not | 


time to lie down, or to take a morsel of wretched food. 


letter, we have omitted. Poor Shechy is a miserable historian ; 
instead of comparing these people to the ancient Scythians, of 
whom he knows nothing, and who had very little in common 


with the Arabs, he should have looked out for a resemblance 


nearer home. If the sentence had run thus—“ These Arabs re- 
semble the modern French: the world is their country, they live 
on rapine, &c.“ few, we believe, would have thought of disput - 
ing its accuracy. 
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It is impossible for you to conceive the misery of our 
present situation; which, yet, is infinitely preferable to 
that which we are about to experience in the course of 
three or four days, in the midst of the Desert. We 
shall march the 6th or 7th. 

I am indebted to the activity and 3 sense of my 
servant, for a camel, which I am already preparing to 
load with two goat-skin bags; one for water, and the 
other for vinegar ; happy if I find it sufficient for the 


journey! This camel will also carry a part of my bag- 


gage, and that of my comrades, and five days provisions, 
consisting merely of hard biscult, which we have been 
obliged to procure from the ships. 

Desaix's division is already on its march; Regnier's 
is to follow it ; Kleber's will proceed on the morning, 
and Menou's on the evening of the 6th. We shall 
speedily see the unravelling of all these projects; at 
present, Cairo is the mark to which we tend. The 
Mameloucs once beaten, I know not if we shall carry 
our views farther. 

I am asleep with the pen in my hand. I am abso- 
lutely worn out with fatigue. As soon as I can find a 
few moments of tranquillity, I will take the liberty of 
sending you a more circumstantial and a more satisfac- 
tory account of what we have seen and done. 

Have the goodness to present my respects to Madame 
Dumuy, and pray let me hear from you. You cannot 
form an idea of the fatigues we have undergone. If we 
ever return from this expedition, we shall richly deserve 
Paradise. On board the fleet, we regretted France; in 
Egypt, I fear, we shall have to regret the fleet! In 


spite, however, of all the obstacles which we ex- 


perience, success will crown our enterprize — nay, 
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obstacles themselves are, with us, infallible indications 
of victory! 

I am so pressed for the regulations, &c. of the army, 
that I cannot add another word. The nephew of 
Lannes, who is at my side, desires to be remembered 
to you. | 


Mas. SHECHY. 


Excellent. To augur success from the very circumstances 
which oppose it, is, we believe, peculiar to the French. 
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No. III. 


Grand Caire, 8 Thermidor, an 6. 


Carant « 1a faim, la soif, et la chaleur, nous sommes 
arrives, après avoir battu les Mamelouks, au Grand 
Caire. J'ai entendu, mon cher papa, de tres-pres les 
boulets et les balles, mais elles ne m'ont heureusement 
pas touchẽ. J'ai regrette bien souvent de n'etre pas 
venu à Paris, et je me suis cru quatre ou cinq fois dans 
impossibilite d'y retourner jamais. Enfin nous sommes 
ict un peu plus tranquilles, et notre position est un peu 
amElioree, 

II vous seroiĩt difficile de vous figurer, mon cher papa, 
le pays, les habitans, les mœurs, que nous avons trouves 
ici. Je suis persuadẽ que la relation, a laquelle je tra- 
vaille dans ce moment, vous interessera et vous divertira. 
II paroit que, d'après ce que Von m'a dit, I'armee ne 

restera pas toute ici. Une partie doit descendre dans la 
Basse Egypte jusqu'a Damiette, une autre ira a l'Isthme 
de Suez, et une troisieme division suivra le cours du Nil, 
en le remontant jusqu'a 'Thebes. Telle est la distribu- 
tion que l'on fait dans ce moment de nos forces. Je ne 
vous la garantis pas, et il me paroit qu'il y auroit quelque 
inconvenient a suivre une telle marche. 

| Les Mamelouks, quoique battus, peuvent se rẽunir. 
Leur manière de faire la guerre authorise à croire que 
le pays sur lequel nous sommes dẽjà passEs, et dont 
nous les avons chassẽ, ne doit pas ètre regarde comme 
pris, puisque rien ne les empeche de revenir sur leurs 


+ 
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pas. Dans un pays on l'ennemi n'attache aucune im. 
portance a conserver une position, il est difficile de le 
decider a abandonner le terrein. Ce qui assuroit nos 
conquetes en Italie, c'est que V'Autrichien ne vouloit 
pas passer outre du moment qu'il savoit devoir rencon- 
trer sur son passage une forteresse occupee par les 
Frangois. Les Mamelouks nous attaquent a cinquante 
pas, fuyent et reviennent le lendemain nous attaquer, 
presque dans la meme position dont nous les avions 
chassẽs. | 

Ils s'occupent dans ce moment, a ce qu'il paroit, à 
rEunir des forces considerables ; mais rien ne peut nous 
intimider; Au reste; il faut rendre justice a leur peu de 
mẽrite et de talent. Si j eusse commande leurs troupes, 
qui d'ailleurs sont très- braves, les Francais ne seroient 
pas arrives si tranquillement au Caire. Aucune tactique 
ni aucun Element de Fart de la guerre ne les conduit. 
Ce sont des hommes bien montes a cheval, et bien armes, 
qui viennent se faire massacrer. Le plus grand Eloge 
que Von puisse faire de notre expedition, c'est de dire, 
que les Frangais ont marche pendant pres de quinze 
jours sans presque boire ni manger. - Je crois que nous 
sommes de ces diables qui faisoient remuer les yeux aux 
Madonres de Rome; nous faisons meme des miracles 
plus Etonnants. ro ip | 
Adieu, mon cher papa, je vous embrasse et vous prie 
de youloir bien dire a tous mes freres et sœurs que bien 
souvent dans les dẽserts de l' Afrique mon imagination 
s'est tournee vers eux, et que J'ai bien souvent jure que 
si jamais je me trouvais au milieu d'eux, je ne les quit- 
terais jamais. | | 

Ni les voyages ni les expeditions ne rendent heureux! 
Adieu. 
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TRANSLATION. 


Grand Cairo (8 Thermidor), July 26th. 
Cavinc* «<« hunger! thirst! and heat!” We are 
arrived, after beating the Mameloucs, at Grand Cairo. 
I have heard, my dear father, the bullets and balls 
whizzing very near me—happily none of them touched 
me. Oh, how often I regretted that I did not go 
to Paris before I sailed! more than once or twice I 
thought it quite impossible that I should ever go there 
again. At present we are a little more tranquil, and 
our situation appears to be somewhat improved. 
It would be difficult for you, my dear father, to form 
an idea of the country, the people, or the customs, which 
we have found here. I am confident that the account 


The cover of this letter, which is without any signature, is 
mislaid. The writer of it is a worthy disciple of the new school: 
ignorant, impious, and impure. The most shameless inmates of 
a brothel, hardened by mutual consciousness of guilt, would not 
dare to trust each other with the rank confessions which this mi. 
serable profligate pours, without scruple, into the ears of his 
wretched father. | 

It is unnecessary to add, that every thing of this nature is 
carefully suppressed, through the whole of the Correspondence, 
With this security, even the present letter may be read to advan- 
tage; it contains some strictures on the Mameloucs, which do 
credit to the writer's sagacity, and appear to have escaped the 
notice of his superiors. Oe: 
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of them, which I am at present preparing, will both 
interest and amuse you. 

It appears, from what I can collect, that the whole 
army is not destined to remain here. One part of it 
will fall down into Lower Egypt, as far as Damietta ; 
another will proceed to the Isthmus of Suez, and a third 
will ascend the Nile as high as Thebes. Such is the 
distribution which common report makes of the army 
at this instant—I will not answer for its being correct; 
and, indeed, it strikes me, that such a division of our 
forces would be rather injudicious. | 

The Mameloucs, though beaten, may re-assemble. 
Their manner of making war authorizes the idea, that 
the country which we have traversed, and from which 
we have just driven them, ought not to be looked upon 
as conquered ; since there is nothing to prevent their 
re-occupying it. In a country where the enemy at- 
taches no kind of importance to the maintaining of a 
particular position, it is very difficult to determine him 
to quit the ground altogether. What secured our con- 
quests in Italy, was the absolute refusal of the Austrians 
to advance, the moment they discovered their route lay 
near a fortress garrisoned by the French. The Mame- 
loues attack us at the distance of fifty paces, flee, and 
return the next day to attack us, in the very position 
from which we had driven them. 

It appears that they are at present engaged in collect- 
ing a very considerable force but we feel no alarm at 
it. For the rest; we ought to do justice to the little 
merit they boast: if J had been at the head of their 
troops, which are, after all, most gallant ones, the 
French would not have arrived quite so easily at Cairo. 
No trait of tactics, no appearance of the slightest kxnow- 
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ledge of the art of war, is found in any of their move- 
ments. They are men perfectly well mounted, and well 
armed, who come to be massacred! Thus you see, that the 
greatest eulogium we have yet merited in this expedicion, 
is for having marched near fifteen days, as it were, wich- 
out eating or drinking. I fancy we are near a- Lin to 
those devils who made the Madonnas of Rome rol! their 
eyes.“ We work miracles still more astonishing here. 


* The writer alludes to the commotions excited against his 
eountrymen by the miraculous indications here attributed to the 
Madonna, and on every great occasion expected from her images 
by the Roman populace. We say nothing of the opinion itzelf— 
but the French use of it may yet be pointed out. It is made the 
vehicle of every kind of vulgar abuse against religion itself, and 
its divine economy. The profane and senseless allusion to Moses, 
in another letter, and the assumption to themselves, in number- 
less passages, of mitacles, „as good as the world ever saw*'—all 
these are marks of the same spirit which has already met our so- 
lemn reprehension ;—a spirit which laughs at the power of Hea- 
ven, and mocks all virtue upon earth; which commits © all ini- 
quity with greediness, and selects a parent's bosom as the de- 
positary of its obscenities ! : 

This imaginary interposition of Providence took place in the 
winter of 1797-8. Those who are in the habit of reading the 
Jacobin papers, cannot have forgot the dull profanity with 
which they abounded on the occasion. The M. C., always fore- 
most in 1mpiety, and yet vain of its recent triumph over the 
Saviour of the world, rioted in daily sarcasms on “ priestcraft, 
and superstition, and such-like old lumber-stuff of Christiani- 
„ty.“ BAaccavs was again placed “ at the right-hand of the 
Father,“ and there appeared to be no end of the degradation 
and insult meditated against the persecuted JESUS, when the 
news happily arrived that the French had dethroned and ariven 
the Pope from his home—and the interests of blasphemy were for 
awhile forgotten in the savage howl of exultation over the mis. 
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Adieu, my dear father: I embrace you, and beg you 
will have the goodness to tell all my brothers and sisters 
that many a time, in the Deserts of Africa, my thoughts 
have been directed towards them, and that many a time 


fortunes of an helpless old man; or, in the words of the Morn. 
ing Chronicle, of an infirm and bed-ridden dotard !** 

The following account of the transaction alluded to, is from a 
resident on the spot. It is as simple as it is correct, and may serve 
to shew those who have no religion, that they should not judge 
from their own feelings, of the sincerity of those (whether priests 
or laity), who have a great deal. — 

The images of the Madonna had moved their eyes in diffe- 
« rent parts of the town, which, by favourable exposition, was 
% supposed to be a manifestation of her peculiar favour to the 
Roman people. This miracle, however futile or false it may 
« Seem to men of reflection, had so powerful an influence over 
« the minds of the multitude, as to produce an enthusiasm little 
« Short of madness. 

© I know it is common to impute every effect of religious su- 
« perstition to the knavery of a designing priesthood. Hence, 
« this popular credulity may be supposed to have originated in 
« artifice; but, I believe, if the whole affair were to be truly in- 
« yestigated, it would be found to have had its origin in the belief 
cc of a poor old man, who was paying his devotion to a Madonna 
cc at the Fontana di Trevi—and, as in the elements of the Catholic 
« faith, the best informed are taught to believe (and do believe,) 
« those things they cannot comprehend, so it ought not to be 
« wondered at, that those who know less and believe more, 
« Should have felt themselves interested in a sign, that, to them, 
« portended the salvation of their religion and their country.“ 
It should be observed here, that this was subsequent to the 
death of the infamous Duphot, when the French were in full 
march for Rome, breathing nothing but rage aud revenge).— 
Of this opinion 1 am the more strongly persuaded, as no steps 
« were ever taken to apply or direct this religious phrenzy ts 
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I have sworn, if ever I was fortunate enough to find 


myself in their company again, I would never, never, 
quit them more. 


Neither voyages nor wars make me happy! Adieu. 


« the advantage of those who might otherwise have been sus- 
« pected to have been the authors of it. | 

To return to the letter. We doubt much whether the French 
will work any miracles in Egypt ;—one, we believe, will be 
wrought on them, and, in the words of the author, an astonish- 
ing one. The hand of the Lord is stretched out, the hand of 
him who © ALoxe worketh great marvels, and we may address 
the nations of the earth in the sublime and awakening language in 
which Mos Es, on the same spat, once addressed the Israclites.— 
4c FEAR YE NOT, STAND STILL, AND SEE THE SALVATION OF 
THE LORD, WHICH HE WILL SHEW YOU TO-DAY. FOR THE 
ENEMY, WHOM YE HAVE SEEN TO-DAY, YE SHALL SEE THEM 
AGAIN NO MORE FOR EVER,” Exodus, ch. xiv. ver. 13. 
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No. IV. 


Egypte. No. 6. : 


Grand Caire, le 8 Thermidor, an 6. 


Cirer apres une marche tres-fatiguante, 'sans pain 
pour manger, ni eau pour boire, que l'armẽe est arrivee 
ici, apres plusieurs combats dans lesquels elle est toujours 
restẽe victorieuse. J'ai regrettẽ bien souvent, mon cher 
Miot, que ton amitie pour moi se soit portẽe a me met- 
tre de cette expedition. J'ai vu assassiner plusieurs 
de mes camarades, et mon existence au milieu de tant 
d'evenemens extraordinaires est une Enigme pour moi. 
Le bon Sucy lui-meme n'a pas ẽchappẽ au malheur qui 
nous poursuivoit, il a ẽtẽ blessẽ au bras par les Arabes, 
et il paroit qu'il en restera estropiẽ. Notre avancement 
dans les terres a ẽtẽ signalẽ par la perte d'un General 
Francais et de quarante employes. A quinze pas d'une 
colonne un soldat qui restoit en arriere Etoit perdu. 
Savary a trompẽ sur I'Egypte. Ce n'est pas ce beau 
pays qu'il vante tant, ni cette rosẽe balsamique que l'on 
respire le matin. C'est le pays de la misere. Les 
| habitans sont des sauvages qui ont de toutes les manieres 
encouru la disgrace de la nature. Ils n'ont absolument 
rien pour eux, et l'on doit se croire toujours au milieu 
d'une bande d'assassins, lorsque l'on se trouve dans 
quelque village de la Basse Egypte. | 
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L'armee vint de Ja premiere journée a Demanhour, 
et de-la a Rachminie. Le General prefera faire un de- 
tour et arriver plus vite sur les bords du Nil. J'ai offert, 
dans ma traversẽe d'Alexandrie a Demanhour, un louis 
d'un verre d'eau. Javois bu la mienne et l'avois distri- 
buce entre mes amis. 

Dans la relation de notre expedition, je m'etendrai 
sur les malheurs que nous avons Eprouves, ils sont in- 
nombrables et c'est avec le degout dans Fame que toute 
Varmee est arrivẽe ici: elle avoĩt place toute son espẽ- 
rance dans cette ville; combien elle a ẽtẽ trompee! et 


malgrẽ qu'on nous ait assure que nous serions très- bien 


au Grand Caire ; l' unique desir des Generaux et meme 
des soldats est ” S'en retourner. | 


Enfin, mon cher ami, c'est un miracle des plus mi- 


raculeux que je ne sois pas mort, ni malade. Il n'en 


est pas de meme de notre pauvre Milord;- je ne crois 
pas qu'il supporte longtems le s6jour de ce pays. Il n'y 
a ni foin ni ayoine, et: les chevaux doivent se nourrir de 
feves et d'un peu de paille. S'il peut se rappeller son 
sẽjour a Turin, il doit Etre bien à plaindre. 

Je n'ai cependant pas oubliẽ, au milieu de tous mes 
maux, que j'ai toujours supportes avec eourage, le bien 
que je pouvois retirer de mon sẽjour ici, et mes obser- 
vations ont portẽ genEralement zur tout. F'etudie main- 
tenant la langue, mais je suĩs sans grummaire, et la nẽ- 
cessitẽ seule sera mon maitre. 

Jai vu de Gisẽ on-etoit. situe le quartier general, le 
jour de la fameuse affaire de Boulac, les belles Piramides. 
Si nous voulons les voir de pres, il faudra nous reunir 
trois ou quatre cents. Il est impossible de sortir de la 
ville, et Boza dernierement fut * par quinze 


PART II. 
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Arabes pour avoir commis Vimprudence de $'&carter 4 
une portee de fusil. 

Tu sens le danger d'herboriser, et tu connois que ton 
herbier doit etre un peu neglige. Tu me diras: dans la 
route tu pouvois au moins ramasser les plantes que tu 
rencontrois. Te te dirai franchement qu'il m'est venu 
rarement dans la tete, avec les inquiẽtudes que nous avions 
et les maux que nous Eprouvions, que je pusse rencontrer 
une plante qui attirat assez mes regards pour me la faire 
remarquer. Les botanistes sont mal places à la guerre. 
Tous ce que je puis, mon cher ami, c'est de te promet- 
tre que du moment que Fon pourra sortir de la ville sans 
crainte d' etre assassinẽ, je m' occuperai sur le champ de 
t organizer un petit herbier, 

Je ne te parlerai pas dans ce moment du pays, ni des 
meeurs des habitans. Quoi qu'ils te soĩent deja connus, 
je me rẽsume, lorsque j'en aurai davantage le tems, de te 
donner quelques details qui peut-etre t'interesseront. 

Tu te rappelles sans doute combien l' aspect ou meme 
'idee d'un criminel mort ou que l'on alloit tuer, me fai- 
soĩt impression., La guerre chasse facilement cette foi- 
blesse. J'ai vu des morts, des blessEs, des tetes, des bras 
Epars, et mon cœur ne m'a plus manque. Je connois 
donc maintenant la possibilitẽ de s'habituer au carnage. 

J'ai marchẽ au milieu de trois mille Mamelouks tuẽs; 
Miilord trembloit sous mes jambes, mes yeux s arrẽtoĩent 
sur ces victimes de l' ambition et de la vanitẽ, et je dis, 
nous traversons des mers, nous bravons une flotte 
Anglaise, nous debarquons dans un pays qui ne pensoit 
pas A nous, nous pillons les villages, ruinons les habi- 
tans, et violons leurs femmes, nous risquons de mourir 
de faim et de soif, nous sommes sur le point d'etre tous 
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, et tout cela, pourquoi ? nous Vignorons en- 
core. 

Le dẽgoũt dans i armee ext general. Toutes les ad- 
ministrations sont dẽsorganisẽes. II existe entre nous 
tous un Egoisme et une humeur qui fait que nous ne 
pouvons pas vivre ensemble. Je m'occupe quant a moi, 
et ne m'ennuye pas. Je suis toujours avec le meme 
commissaire des guerres, mais tu me permettras de t'ob- 
Server que je n'ai nulle envie Cattendre Fage de vingt« 
einꝗ ans pour Etre commissaire des guerres. Ne m'ou- 
blies donc pas, et pense que le plus vite que tu pourras 
me faire revenir aupres'de toi ce sera le mieux. 

La carrière que je parcours dans ce moment est en- 
tie rement avilie, et nous en sommes tous les j jours aux 
prises avec les Gens raux. Le General en Chef est le 
seul quĩ nous ẽcoute, mais il ne peut pas faire autre- 
ment que de donner raison au militaĩre. II le mEnage et 
il craint que Varmee, qui murmure deja quelque peu, ne 
vienne a prendre un caractere plus serien. Enfin, penses 
que Sucy est tombẽ beaucoup, que depuis Alexandrie 
il n'a pas fait le service par la raison qu'il a eu Vimpru- 
dence de s'embarquer sur la flotille pour assurer, disoĩt- 
il, la subsistance de l' armẽe, et qu'il s est trouve, comme 
il devoit le prẽvoĩr, dans Fimpossibilits de rejoindre l'ar- 
mee. Enfin remarques encore que le climat fait que 
nous sommes devenus, malgre nous, mous, et que nons 
avons beaucoup de peine à nous dEterminer de mettre un 
pied devant l'autre. 

Je lalsse A ta sagesse et à ta prudence à reflechir la- 
dessus, et je suis bien persuadẽ que ton amitiĩẽ pour moi 
fera tout ce qu'elle jughrs, le plus convenable. J'atten- 
drai avec impatience unt i ponse a cette lettre. 

La blessure de Sucy Vempeche d'ccrire, et il paroit 
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qu'il ne pourra conserver que les deux premiers doigts de 
sa main. Il supporte sa blessure avec patience, mais il 
ne voit pas aussi tranquillement l'espace immense qui 
nous sẽpare de notre pays. 

Je m'occupe tres-sEricusement de la relation de notre 
expedition, et j'ai deja ramassẽ plusieurs materiaux, que 
je vais m'occuper de mettre en ordre. Adieu, je t'aime 
toujours, adieu, mon cher Miot, quand pourrai-Je te serrer 
dans mes bras? eEcris-moi ORs. 


| 8. Le 15 Tbermidor. 1 
Je pars dans Vinstant avec le General Le Clerc, pour 
une expedition. secrète. Je laisse donc encore le Grand 
Caire, mais j'espere Y revenir. 
Sucy va un peu mieux. II desire revenir, mais il 
paroit qu'il ne veut pas me ramener avec lui. Ecris- luĩ 
en consEquenee. Je t'embrasse encore. 


. 
N . Tz . 
- * . * - 
* in "3 # 
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' TRANSLATION.* 
Grand Caire lan nen July 205 
4 


Tor T is. i a most fatiguing march, wichoot bread to 
eat, or water to drink, that the army is arrived here, 


At length we have a letter from ane of the 1 
Savans, whom Bonaparte dragged i in his train on this far-famed 
expedition. What he writes its, and we hope will receive, 
the deepest attention; it confirms*Iſiflbst beyond the possibility 
of a doubt, what was suggested I Ae Introduction to the First 
Part, that the army was mpant to be sacrificed ; and leaves ys no 
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and after many actions, in which it has constantly been 
victorious. I have regretted a thousand times, my dear 
Miot, that your friendship for me ever prompted you 
to engage me in this expedition. I have seen numbers 
of my associates assassinated, and my own existence, 
amidst so many extraordinary events, is a riddle which I 
cannot yet comprehend. "The worthy Sucy himself has 
not escaped the ill fortune by which we are all putsued; 
he has been wounded in the arm by the Arabs, and will 
probably lose the use of it entirely. Our march into the 
country was signalized by the loss of a French general, 
and of forty subordinate officers.* A soldier who had 
only loitered fifteen paces behind one of the columns 
was shot! | 


other regret than that (since it was to be done) it was not done 
at home by noyades, mitraillades, or by any other of those sweep- 
ing methods of destruction which the Directory know so well to 
employ, and which have, at various times, choked the Seine with 
the carcasses, and swelled the Loire and the Rhone with the blood 
of all that was innocent and virtuous ; of an incorrupt — 
of children, women, and priests. 

Had this been done; had the importunate claimants of Tou- 
lon and Genoa, and the daring revolters against the authority ot 
Massena at Rome, been thus quietly disposed of in the good 
old way, it would have saved us many a pang which we have 
felt in perusing these Letters; from seeing that the vengeance ot 
the Directory could not fall upon the refractory army without 
involving in their destruction an unoffending, and, in their own 
opinion perhaps, a happy people, whose hard fate is depicted in 
the course of this well written letter, in language that must 
wring every feeling heart, We conclude with again recommend- 
ing it to the reader's most serious attention. 

* Employes, in the original. It may also mean persons in offi- 
cial Situations about the army, such as commissaries, agen 
clerks, &c. &c. 


33 coriks or 


Savary has deceived us all with respect to Egypt. It 
is not that charming country of which he boasts 80 
much; nor that balsamic dew that is drawn in with 
the morning air. It is the country of misery ! its in- 
habitants are savages, who have, in every respect, in- 
curred the disgrace of nature. They have absolutely 
nothing on their side ; and you may always conclude, 
that you are in the midst of a band of assassins, when 
you find yourself in any village of Lower Egypt.“ 

The army marched to Demanhour the first day, and 
from thence to Rahmanie. The general preferred mak- 
ing a detour, that he might arrive the sooner at the 


. Oh, if the Egyptians wrote letters C 
our Savant ever thought of asking himself what THe FrxExCH 
WERE in the midst of these same villages of Lower Egypt? most 
probably he never did. If any curious person, however, should 
be tempted to put the question, we will endeavour to satisfy him. 
They weng „a band of assassins infinitely more savage than 
those they found there, led on by a hypocritical Cartouche, 
who snuffed the scent of carnage like a vulture; and, amidst 
the most whining professjons of universal benevolence, sacri- 
ficed the companions of his victories and his crimes to the 
fears of the Directory, and consigned them to inevitable destruc- 
tion, with the same indifference that he did the remote and 
. peaceable possessors of a few mud huts, and a waste of sxand! 

+ To make a detour by way of getting the quicker to a given 
point, would be admirable in the mouth of an Irishman; indeed 
it is very well any where. 

Setting aside the writer's inorance of the —— 
country, the simple truth is, that Bonaparte (who, like the old 
Hermit of Prague, is supposed by these people te have some ex- 
traordinary reason for every thing he does) had ao © preference 
in the matter. He merely took the common road; a camel- 
driver would have done the same. In fact there was no other; 
unless he had gone round by Rosetta, which, at that time, was 
hardly practicable. 
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banks of the Nile. I offered, on the march from Alex- 
andria to Demanhour, a louis d'or for a glass of water : 
having drank and distributed all my own amongst my 
friends. 

In the relation of our expedition, I shall enlarge 
upon the miseries we endured ; they are innumerable : 
and it is with bitter disgust of soul, that the whole army 
is arrived at Cairo. It had placed all its hopes in this 
city; how much have they been deceived! And not- 
withstanding we were told that we should all be satis- 
fied here, the only desire of the generals and of the sol- 
diers themselves, is to get back to France. . 

As for myself, my dear friend, it is by the most mi- 
raculous of all miracles that I am neither dead nor sick. 
Poor Milord “ is not quite so fortunate, I am afraid he 
will not be able to support this country long; here is 
neither hay nor oats, and horses must therefore be con- 
tent with beans, and a little chopped straw. If he has 
any recollection of his manner of life at Turin, he is 
mightily to be pitied. 

However, in the midst of all my oulſerings, which I 
have hitherto supported with courage, I have not over- 
looked the advantages to be derived from my temporary 
residence here, and my observations have been directed 
generally to every object that has presented itself. I am 
now engaged in studying the language; but I have no 
grammar, and, indeed, am r to have no master but 
necessĩty. 


* His horse, which, from the name, we suppose to be an Eng- 
lish one. The joke of calling him Milord is not a very refined 
one, it must be confessed; but Savans have now and then odd 
ideas of humour. boogie oben: here's. och — 
into the hands of a kind master. 
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I have seen from Gizeh, the place of head- quarters 
on the day of the famous battle of Boulac, the beautiful 
Pyramids. If we wish to have a nearer view of them, 
we shall be obliged to go in a body of three or four hun- 
dred ! It is impossible to stir from the city ; and Boza 


was lately pursued by a number of Arabs, for having 


imprudently ventured about a musket-shot beyond it. 

You see now the danger of herborizing, and will 
consequently surmise that your herbal is rather neg- 
lected. © Yes,” say you, © but in your marches you 
may certainly collect such plants as fall in your way.” 
Shall I speak frankly? It has scarce ever entered my 
head, what with the troubles we have had, and the 
bardships we have undergone, that I should ever meet 
with a plant sufficiently curious to attract my notice. 
Botanists are woefully misplaced in an army! All that 
I can do, my dear friend, is to promise you, that the 
moment I can walk out of the city without fear of be- 
ing assassinated, I will seriously set about preparing. a 
little herbal for you. 

I $hall say nothing at present either of the ; 
or of the manners of the inhabitants. Although they 
are in some degree known to you, yet I shall venture, 
when J have a little leisure, to send you a few details 
on those subjects, which may not perhaps be e 
uninteresting. 

You cannot have forgot how much the Sight, nay even 
the idea of a criminal executed, or about to be executed, 
used to affect me. Wari is a zovereign remedy for this 


* This is. a enge epithet * the nid, ; but the French 
have learned from Savary to talk of the stupendous monuments 


of ancient Egypt with a silly 3 ane that is really 
disgusting. 
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weakness. I have seen the dead and ihe dying, scatter- 
ed heads and limbs, and my heart failed me no longer ; 
here is a sufficient proof, then, of the possibility of ac- 
customing one's-self to carnage.* I rode through the 
midst of three thousand slaughtered Mameloucs ; Milord 
trembled under me, while I fixed my eyes on those poor 
victims of ambition and vanity, and said to myself, 
« WE CROSS THE SEA, WE BRAVE THE ENGLISH 
FLEET, WE DISEMBARK IN A COUNTRY WHICH 
NEVER THOUGHT OF US, WE PILLAGE THEIR VIL- 
LAGES, RUIN THEIR INHABITANTS, AND VIOLATE 
THEIR WIVES; WE WANTONLY RUN THE HAZARD 
oF 'DYING WITH HUNGER AND THIRST; WE ARE 
EVERY ONE OF US ON THE POINT OF BEING ASSAS- 
SINATED; AND ALL THIS FOR WHAT ? IN TRUTH, 
WE HAVE NOT YET DISCOVERED!” ; 
The disgust of the army is universal. All the admi- 

nistrations are disorganized. There exists among us a 
selfishness, a fretfulness that absolutely incapacitates us 
from associating together. With respect to myself, I 
plunge into business, and thus escape the general ennuz. 
I am still with the same commissary of war; but you 
must allow me to observe to you, that I have no in- 


There is a passage in Macbeth so perfectly applicable to 
the sentiment before us, that we cannot resist the — of 
!aying it before the reader. 

Mach. I have almost forgot the taste of fear. 
The time has been, my seuses would have cool'd 
To hear a night-shriek ; and my fell of hair 
Would at a dismal treatise rouse, and stir HE 
As life were in' t. I have zupp'd full with horrors ; 
Direness, familiar to my slaughterous thoughts, 
Cannot once start me. 
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clination to wait till I am five-and-twenty, to become x 
commissary myself. Do not forget me then, and, aboye 
all be assured, that the sooner you can obtain my recall, 
the better it will be for me. 

The career in which I am engaged at present, is ; 
most humiliating one, and we are constantly squabbling 
with the, generals. The Commander in Chief is the 
only one who. pays us any attention; but he is obliged, 
at the same time, to wink at every thing in the officers, 
He treats them with great delicacy, and evidently fears 
that the army, which already begins to murmur, will at 
no great distance of time, proceed to something more 
alarming. In a word, take into your consideration too, 
that Sucy has lost much of his influence; that since he 
left Alexandria, he has executed no part of his office, on 
account of his having had the imprudence to go on 
board the flotilla (to insure, as he pretended, the subsist- 
ence of the troops), and that he found himself, as he 
ought to have foreseen, without the possibility of re- 
joining them. Finally, take notice, that in consequence 
of the climate, we are become, in spite of ourselves, 
listless and inactive; and that we have the greatest dif- 
ficulty in determining ourselves to put one leg before the 
other. 

I leave to your prudence and good sense to reflect on 
what I have said; confident that your friendship for 
me will lead you to what is fittest and best. I shall 

look for your answer with impatience. 
Sucy's wound prevents him from writing; it appears 
that he will lose all but the two fore fingers of his right 
hand: he supports his misfortune, however, with pa- 
tience; which is more than he does the immense space 
that separates us from our country. 


2. 
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I am very seriously engaged on the history of our ex- 
pedition : having already collected a vast quantity of 
materials, which I shall immediately set about putting 
in order. Adieu; I love you entirely. Adieu, my dear 
Miot ; when shall I have the satisfaction of locking you 
in my arms ? write to me, pray write. 


P. S. (15 Thermidor } August 2d. 
I am this moment setting out with General Le Clerc,“ 


» « O most lame and impotent conclusion! Who would 
have expected to see our Savant, after his pathetic description of 
the miseries he had already contributed to bring upon this un- 
fortunate country, who would have expected, we say, to find him 
gaily setting out upon a fresh expedition, of which the avowed 
(not * secret*”) purpose was the most flagitious and cruel reb- 
bery that was ever yet attempted ! (we speak of the meditated- 
sizure of the caravan.) But this is nature. 

Hzc ubi locutus fœnerator Alphius 
Jam jam futurus rusticus, 

Omnem relegit Idibus pecuniam— 
Quzrit Calendis ponere! 1 ! 

When we first found in some of these letters, sentiments of en- 
larged kindness and humanity, we were inclined to give the 
writers credit for them, and spoke with cordial approbation (Part 
I, Introd. &c.) of feelings which we imagined to be as sin- 
cere as they were well expressed; but a farther acquaintance 
with this correspondence has almost cured us of our credulity : 
for we observed, as we proceeded, that there was not one of 
those moralizing, those humane declaimers, © however he might 
write the style of gods, that did not in some part or other of his 
letter, like the Savant before us, betray the same inſuriate pas- 
sion for pillage and destruction, as the General himself, although 
a keen perception of his own wretched situation, might lead him, 
at the moment, to deprecate and deplore the wide spreading ruin 


before him. 
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on a secret expedition. Here then I leave Grand Ca. 
ro, but I hope to return to it. 

Sucy is a little better; he wishes to return to France 
but does not seem disposed to take me with him. 
Write to him on the subject. Once more, I embrace 
you. 


— — "=. 
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N 0. V. | 
4 Grand Caire, le 9 Thermidor, an b. 


Cher Pere et chere Mere, 


Js n'ai pas pu vous donner de mes nouvelles depuis 
mon embarquement, vu la difficulte des couriers. Je 
presume que ma derniere vous sera parvenu en date de 
Toulon. | | | 1 
Je voudrois pouvoir vous faire tous les details de ce 
qui s'est pass depuis notre depart de Toulon jusqu'ici ; 
je vous dirai seulement de gros en gros ce qui s est passẽ. 
La conquete de V'Isle de Malthe a ẽtẽ le debut de la 
campagne; apres quoi nous avons continue notre route 
jusqu'en Egypte. Le debarquement de Varmee s'est 
fait a Alexandrie, qui nous a coute plusieurs braves mi- 
litaires, qui ont perdu la vie sous les miirs de cette ville 
ancienne. De la toute Varmee $'est mise en marche sur 
einq divisions pour le Grand Caire, on nous sommes 
enfin arrives avec toutes les difficultes imaginables, ayant 
souffert tout ce qu'il est possible de souffrir. Vous allez 
fremir en lisant ce qu. il suit: nous avons marchẽ pen- 
dant dix-sept jours sans pain, sans vin, nl eau de vie, et 
cinq jours sans eau, dans des plaines brülantes, et l' en- 
nemi continuellement à nos trousses, Figurez- vous que 
nous avions à combattre des barbares, qui ne connois- 
Soient point les droits de la guerre, et par consẽ quent qui 
exercoient toutes les cruautẽs imaginables envers les 
malheureux Francais qui tomboient entre leurs mains; 


/ 
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aux uns ils leur coupoient les oreilles, a d'autres, le nez, 
à d'autres ils leur tranchoient la tete, et bien d'autres 
choses que je n'ai plus dans la mEmoire, qui me font 
frissonner quand j'y pense. 

Croirez-vous que pendant dix-sept jours notre nour. 
riture n'a ẽtẽ que des pesteques et des melons d'cau, ce 
qui a fait qu'un nombre infini de militaires sont mori 
de faim et de soif ! Nous ne pouvions pas attendre aucun 
secours des habitans de ces contrees, attendu que ce 
sont des sauvages qui nous 3 a demi- portẽe de 
fusil de nos colonnes. 

Malgrẽ les pauvres malheureux qui tomboient en de. 
faillance, nous Etions oblige de marcher toujours en 
colonnes serrẽ es, parceque leur cavalerie profitoit du 
moment ou nous Etions en desordre, pour nous charger, 
et nous faisoient un mal considerable. Jours et nuit 
nous ẽtions sous les armes, ce qui, nous causoit des fa- 
tigues mortelles. Le mecontentement ẽ toit peint sur 
tous les visages. Les soldats ẽtoient sur le point de re- 
fuser de marcher. Plusieurs militaires se sont brülé la 
cervelle, d'autres se sont precipite dans le Nil; il s'est 
commis des choses terribles. Encore, dans cet e 
nous avons livrẽ n batailles que nous avons toutes 
gagnees! 1 » 

Enfin, arrives aux, eqvirons du Grand Caire, nous 
ayons trouve les Beys et Mamelouks, qui nous atten- 
doient dans un camp retranche ; malgré tous les ob- 
stacles qui S$'opposoient à nos succes, nous les avons 
battus 3 a plate couture; trois mille ont peri par le feu 
et. eau; il ne s'est pas fait de prisonniers. II est bon 
de vous observer, qu'il n'y a que notre division qui s est 
battue, qui n ẽtoĩit tout au plus que de cing mille hommes. 
La dix-huitisme et la trente-deuxième se sont encore 
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couverts de gloire dans cette bataille celebre, que Von 
appelle la Bataille des Pyramides. 

Si nous avons bient6t le bonheur de rentrer en France, 
je ferai mon possible pour obtenir ma demission à quel 
prix que ce soit. Je ne puis plus me souffrir dans ce 
maudit mẽtier. Toujours se battre, a perdre la vie a 
tous les instants de la journee! Au reste, je crois en 
avoir assez fait; que chacun en fasse un peu. Je ne 
suis plus avide de gloire, je Pai Ete parcequ'il le falloit ; 
maintenant je veux vivre tranquille aupres de vous. 
Voila ou se borne toute mon ambition. L'on me fait 
entrevoir un avancement prochain, mais je n'en veux 
point. J'ai fait la guerre en Europe, mais je ne veux 
plus la faire en Afrique, dans un climat aussi chaud. 

Donnez-moi de vos nouvelles ; j'aime a croire que la 

e vous trouvera en bonne santé. Quant à la 
mienne elle est des meilleures: l'air de la mer m'a ẽtẽ 
zgalutaire. | | 

Tous mes camarades ont ẽté Etonnes de ce que j'ai 
pu rẽsister à tant de maux, et dans un climat où la terre 
semble un brasier. Je finis en vous embrassant de tout 
mon cceur, et suis avec respect, ä | 

| Votre fils, 


Ga v, Capitaine. 
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TRANSLATION. 


Cairo (9 Thermidor), July "* 
. Dear Father and Mother, | 


gl not beer: able to tend you a line since my en 
barkation, on account of the difficulty attznding the 
couriers. The letter which I wrote you from Toulon 
was, I take it for, granted, duly received. 

I would willingly. give you a detailed account 4 
every thing which has passed since our leaving that 
port; but I must content myself at 3 with a 
general and cursory view. | 

Our campaign opened with the i of Mats; 
after which we. continued our route towards Egypt. 
The disembarkation was made at Alexandria, and cos 
us 2 number of brave men, who perished under. the 
walls of that ancient city. From thence the whole 
army marched in five divisions for Grand Cairo; where 

we arrived with the utmost difficulty, after suffering 
every thing that was possible for man to suffer. You 
will shudder at reading what follows. We marched 
seventeen days without bread, wine, or brandy; and 
five without water, over burning sands, with the enemy 
close at our heels! figure to yourselves that we had ta 
combat barbarians, wholly unacquainted with the rights 
of war, who exercised every species of cruelty upon 
the unhappy men who fell into their hands : cutting 
off the ears of one, the nose of another, the head of 3 
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third, and many other things which have $lipt my me- 
mory, and which I tremble whenever I think of.“ 

Would you believe that for seventeen days we had 
nothing to subsist on but water melons! Such, how- 
ever, is the fact, and in consequence of it, an infinite 
number of the troops died of thirst and hunger! We 
could not expect any succour from the natives of these 
countries, seeing they are savages, 1 who murdered us 
within half a musket- shot of our own columns. 

In spite of the number of poor wretches who dropt 
from mere weakness, we were obliged to continue our 
march in close order; because the enemy's cavalry took 


Captain Gay, who trembles to think on what he has forgot, 
has, not improbably, remembered what he never thought on! 
Though the conduct of the French, Whose gwords were yet reck- 
ing with the blood of their slaughtered brethren, would justify 
any retaliation on the part of the Arabs ; yet we much doubt 
whether the practices here mentioned, ever took place. Shechy 
(No. I.) relates, that after the General's Proclamation, the pri- 
zoners were dismissed unhurt : indeed, we are convinced that 
these people never mangle such as fall into their hands; it is 
plunder, not blood, they seek, for properly speaking, the Arabs 
are not cruel. | 2 Oe, 

+ Here again is another precious sentiment. No assistance, 
it seems, was to be expected from the people whom they were 
destroying, because—they were savages! But Gay is right. The 

Swiss were no Savages, nor the Flemings, nor the Dutch, nor 
the Italians, and therefore the French procured succour from 
them] and therefore they found degenerate wretches amongst 
them, eager to aid in rivetting the chains of their brethren, and 
zealous to edge the sword that was to pierce the bosom of their 
dearest connections! O may the nations that yet remain un- 
trampled on, and unspoiled, profit from these letters, and in a 
rejection of all communication with their destroyers, imitate these 
unenlightened, or, if they will, “ savage Egyptians! 
_ PART 11. E 
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advantage of the slightest confusion in our ranks to fa 
upon us; and always with considerable effect. Night 
and day we were under arms, $0 that our fatigues were 
altogether intolerable. Discontent was painted on every 
face, and the whole army was on the point of refusing 
to advance. A great number of soldiers blew out their 
brains, and many flung themselves into the Nile. Hoy. * 
RIBLE THINGS WERE DONE!* Add, that in this dregd. 
ful interval, we had many . to aght ; all of which, 
however, we gained. 

Arrived at length in the neighbaurkood of Gras 
Cairo, we found the Mameloucs awaiting our arrival 
in an intrenched camp. In spite of all the obstacles 
which stood in the way of our success, they were totally 
defeated. Three thousand of them perished either by 
our fire, or in the river ; for we did not make a Single 
prisoner. I must observe to you that ours was the 
only division which was engaged, f and that it consisted 
of no more than five thousand men. The 18th and 


32d acquired new glory in this famous battle, which 


we now call the Battle of the Pyramids.” 
If we have the happiness of * speedily to 


* There is — strength in this rude 3 of the dreadful 
state of the army; we scarce know whether it does not convey 
it more forcibly and distinctly to the mind, than the elaborate 
and eloquent description we have pointed out in the preceding 
letter. Gay himself seems to have been deeply affected with it, 
for we find him just below abjuring, with every mark of disgust, 
any longer continuance in the service. 

I + Gay is not correct here. We know from better authority 
than his, that four out of the five divisions were engaged; though 


we believe the weight of the action fell 2 upon Regnier's 
and Desaix. 


| 


. 
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France, I will exert myself to the utmost to obtain my 
discharge at any price whatever. I can no longer en- 
dure this accursed business. Always hazarding my 
life, and at every hour of the day !— For the rest, I 
think I have done my part; let every one do a fittle.— 
I am no longer greedy of glory; I was once, I confess, 
because it was necessary to be so, —at present, my only 
wish is to pass my life in peace, with you. This is the 
sole object of my ambition. Some hopes of an ap- 
proaching promotion are held out to me, but. I want 
none of it. I have seen service in Europe, but I have 
no desire of seeing it in Africa, and in a country so hot 
as this. 

Let me hear from you.— I please myself with think- 
ing that the present will find you in good health. As 
to my own, it is excellent. The sea has been of in- 
finite use to me. All my comrades are astonished at 
my being able to endure so many hardships, in a climate 
where the surface of the ground burns like fire ! 

I conclude, with embracing you, with all my heart ; 
being, with respect, 


Your Son, 
Gay, Capt. 
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: No. VI. 


Rosette, le 10 Thermidor, an 6, 
Samedi, 28 Fuillet, 1798. 


Mon cher Ramey, 


Iꝛ ne vous ai pas Ecrit depuis notre expedition de Malthe, 
Vous au rezrecu, j'espere, la lettre que je vous ai Ecrite 
du bord de mon vaisseau dans le port de Malthe : pour 
ne pas me rẽpẽter, je poursuis. 

L'escadre et la flotte mirent à la voile le 1 er Messidor, 
et firent route vers l'Est. Le 6 nous decouvrimes les 
hautes montagnes couvertes de neige de I'Isle de Candie. 
Le 11, une frẽ gate signala la terre, et c toit les cõtes de 
la Barbarie. Le 11, nous decouvrimes des cotes extraor- 
dinairement plates et sabloneuses, parfaitement sem- 
blables a celles entre Calais et Gravelines. 

Enfin le 13, 2 5 heures du matin, nous appergumes la 
ville d'Alexandrie. Ce jour a quatre heures du soir on 
donna l'ordre du debarquement, qui $'effectua, malgre 
une mer assez forte, dans une baye favorable a l'Est, et 
à deu licues de la ville. En cet endroit de la cote, est 
une tour dite des Mamelouks. Le 14, 6 a 75060 hommes 
sans aucune piece d'artillerie assĩẽgerent cette ancienne 
et fameuse ville. Les Turcs tirerent quelques coups de 
canon. Les Francois Etoient deja aux pieds des murs 
ruĩinẽs de son enceinte; ils recevoient la mousqueterie 
et les pierres des Arabes. Ils monterent a l'assaut par 


deux breches qui existolent. 
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Les Generaux Kleber et Menou furent blessẽs, mais 
les Francais entrèrent victorieux dans la ville a midi. Le 
soir les Arabes et Tures tirerent sur les Francais de leurs 
maisons, nous y perdimes du monde. On punit cette 
revolte, mais on se montra tres-modere. Cette premiere 
conquete a coute cinq à six-cents hommes de part et 
d'autre. 

Je dẽbarquai le 15, sans etre encore appelle, je par- 
courus l'espace de deux lieues avant d' arriver a la ville. 
J'eus le bonheur avec mon frere ainẽ d'y parvenir sans 
malheur. Nous vimes quelqu' uns de nos morts. Les 
Francais en gẽnẽ ral eurent la plus grande peine a pour- 
yoir à leurs vivres, et a se caser. Le 17, une deputation 
de douze à quinze Arabes Bẽdouins vinrent offrir leur 
alliance au nom de leur tribu. Le Général en Chef 
Bonaparte leur fit quelques prẽsents et leur donna dix 
louis a chacun. IIs devoient revenir le lendemain ; ils 
ont manque a leur parole. Il paroit qu'ils ne sont ve- 
nus que pour espionner. 

Les 15, 16, 17, 18, et 19, les divisions des Gẽnẽraux 
Dessaix, Kleber, et autres filè rent sur Damanhour, ville 
asse 2 considẽrable, situẽe sur le Canal d' Alexandrie à 
10 lieues de cette ville. Le quartier general, le Gene- 
ral en Chef, et le General Cafarelli suivirent l'armẽe a 
travers le Desert. | 

Toute la partie des sciences et arts qui eut ordre de 
debarquer le 18, resta a Alexandrie jusqu'a nouvel or- 
dre. Notre brigade des ingenieurs civils y est encore, a 
exception de trois dont je suis un de ceux que l'on 
semble avoir detache pour suivre l'armẽe; mais jusqu'au 
io Messidor, que j eus ordre d'aller a Rosette, je parcou- 
rus la ville d' Alexandrie. Nous cherchames a reconnoi- 
tre son ancienne splendeur a travers des monts de ruines 
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qui ne sont aujourd'hui que celles d' Alexandrie rebatie 

par les Arabes. Ca et là on ne trouve que des colonnes de 

marbre de toute espece. J'ai ẽtẽ voir la Colonne d' Alex- 

andre Severe, dite improprement de Pompee ; elle est 
placee hors de l' enceinte actuelle, elle a 104 pieds de hau- 

teur en granite rouge; son fiit est de g pieds de diamètre, 
en a 56 de longueur, et est d'un seul morceau. En ren. 
trant dans les murs on veit aussi deux pyramides, dites les 
Aiguilles de Cleopatre. Enfin elles sont situ es sur le bord 
de la mer, elles ont toutes deux 56 à 60 pieds de hauteur 
sur 7 pieds de face; l'une est Elevee, et l'autre couchte 
par terre. Les hyerogliphes dont les quatre faces sont 
couvertes, indiquent qu'elles sont un ouvrage des anciens 
Egyptiens; ils indiquent encore qu'elles ne sont pas 
entiè res; elles ont ẽtẽ cassees, et cependant les deux py- 
ramides sont chacune d'un seul morceau de granite 
rouge. On travaille a leur enlevement pour les trans- 
porter en France. 

Le nombre infini de puits et de citernes qui se trou- 
vent dans cette ville, laisse entrevoir ce qu'elle a pu 
etre, En general les reservoirs d'eau sont encore tres- 
beaux, ils n'ont besoin que d'etre cures. Quelques uns 
de ces puits ont 40 et 50 pieds de profondeur, et 24 2 
30 de diametre, d'une belle construction: d'autres de la 
meme profondeur offrent des souterreins, soutenus par 
deux ou trois rangs de colonnes poses les unes au dessus 
des autres. 

Le port d'Alexandrie est divisé en deux baies tres- 
belles, peu profondes, et sEparees par une digue ou chaus- 
sẽe de 5 a 600 toises de long, et qui se rend jusqu'au 
Phare, c'est-a-dire, a Vemplacement de cet ancien et 
superbe ẽdifice, et d' od l'on decouvroit les batimens a 
trente ou quarante lieues en mer. Ce Phare n'est plus 
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aujourd ' huĩ qu'un mauvais fort qui tombe en ruine, et au 
milieu duquel est un minaret. Je Vai visite ; on y a 


trouvẽ quelques pieces de cation, de longues couleuvrints 
de 18 à 20 pieds, des mortiers-en pierre; le tout abso- 
lument hors de Service, et ne pouvant plus resister à un 
toup de canon. On a encore trouve dans ce fort des 
armes, dont la forme ne laisse pas douter qu'elles ne 
proviennent des Francais dans la malheureuse * 
de Saint Louis en Egypte. i 

Je ne m'etendrai pas davantage sur cette ville, Fajou- 
terai seulement que les habitants quoique vaincus, ne 
sont pas soumis, et ne le seront pas meme de longtemps. 
Nous devons ici user de politique, car nous ne sommes 


pas assez forts pour agir autrement. Au reste on 


leur religion, leurs mcears, et surtout leurs femmes. II 
est vrai que cette race feminine ici n'est pas tres-engage- 
ante; en general ce sont de vilains peuples. 

. 'Feus ordre, comme je vous Vai dit, de me rendre à 
Roxette, distante de 12 lieues d'Alexandrie. Je m'en- 
barquai avec le General Menou, qui commande provi- 
soirement dans cette province. J'entrai dans le Nil le 
24 Messidor. Nous- passames avec quelque peine la 


barre du Nil, Veffrot des navigateurs, et nous remon- 


tames ce fleuve jusqu'à Rosette, qui est situẽ e sur la 
rive gauche, a deux licues de l embouchure du Nil. C'est 
seulement de cette seconde et principale branche du Nil 
que l' Egypte prend un aspect de verdure, que le con- 
traste des sables et des deserts voisins embellissent en- 
core. Le long des rives de ce fleuve on voit des bois de 
datiers on palmiers, des sycamores, de nombreux bestiaux, 
de nombreuses habitations, Les jardins sont 2 


| Corangers, citroniers, et bananiers. 


Rosette, comme toutes les autres villes du 8 ha- 
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bite es par les Turcs, est mal batie, sale; les rues wt 
des alli es ẽtroĩtes fermses par en haut. Les main, 
cont „ Jusqu a 
cette heure, nous n avons, pour ainsi dire, ẽtẽ occupts 
que du $soin de notre subsistance, et du soin de dormir, 
Les moustiques sont un veritable fleau ; leur Piquure, 
la chaleur du soleil toujours brülant, d'un ciel toujours 
$6rein, embrasẽ, nous font passer des nuits eruelles. J 
beau me plonger dans les eaux bourbeuses du Nil, je 
ne peux s teindre la chaleur de mon sang bouillonnant, 
Mes fonctions à Rosette sont de lever le cours du Nil, 
| Fobeerves ce fleuve, ses crues, ses Epoques, son ĩnonda- 
tion, son embouchure, sa barre ou banc de sable, si dan. 
goreux pour la navigation; enfin de presenter un me. 
moire sur la ville de Rosette censideree comme port. Je 
Suis logs sur le bord du Nil: de mon lit je vois le Delta; 
nous n'avons pas encore mis le: pied dans cette province 
qui ne nous inquiète pas, N era bientöt 
mige, | 
Nee e N 9 Thermmider (A beurewe 

mimoirt) que le Caire <toit. au pouvoir des Exancais, 


qui y sont entrs en vainqueurs le 4 de ce mois. Cette 


conquete a ẽtẽ l affaire d'une bataille de quelques heures. 
Les Mamelywuks au nombre de quatre mille cavaliers 
sortis du Caire, se sont disposẽs à defendre Ventree de 
leur ville. Les Francais, quoique harrassẽs et extenuẽs 
de fatigues, ont emportẽ à la bayonette une redoute assez 

bien fortifice et defendue par trente pieces de canon. 
Te fut Vaffaired'un instant. L'affaire devenue generale; 
mille Mamelouks sont tailles en pieces, mitrailles, deux 
à trois cents sont noyẽs dans le Nil; le reste ẽpouvantẽ 
prit la fuite; on entra dans la ville le feu embrasvit 
encore le palais ou maison des trois Beys qui s'ẽtoĩent 


ö 
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ment. Cette lettre est la quatrieme. Je n' crirai donc 
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empares du pouvoir en mẽconnoissant l' empire du 
Grand Sultan. Une Sultane a derobe a la mort tous 
les Francais et Europẽens qui residoient au Caire, en 
les faisant retirer dans ses cours. Sans cette mesure ils 
eussent ẽtẽ infailliblement massacres. 

La prise du Caire va ranger dans notre part tous les 
Tures, qui n' osoĩent se decider par la crainte d'une dẽ- 
faite. Malgre cela nous avons journellement a Alex- 
andrie comme a Rosette des alertes, Avant-hier j'ai ac- 
compagne le General Menou dans une sortie qu'il fit. 
Cette alerte ẽtoĩt fausse, mais il nen est pas de meme 
toutes les foĩs que les Arabes nous forcent de sortir. 


Quand nous sommes arrives a Alexandrie, la peste 
regnoit encore dans quelques maĩsons Turques ; elle y 


regnoĩt aussi à Rosette. Mais des le mois de Juin et 


pendant les cinq ou six mois suĩvans, cette maladie nest 


pas dangereuse, elle ne se gagne plus. Le Nil est dans 
52 Crue, ses eaux sont tres-bourbeuses, cela ne m em- 


ä 


Jeespgre Aller au Caire sous quinzaine, et aller — 2 
havt voir les fameuges Pyramides et les autres monumens | 
de Vantiquite,: J'espere et desire vivement de revenir 
en Erance par I'Italie: fasse le ciel seconder mes veeux, 
mes-projets, revoir ma patrie. A laquatle un Francais 
ne peut renoncer! 

Je crois que ma lettre partira pour France par la pre- 
mizre occasion; celle qui doit porter la nouvelle des 
succès de notre arme. En vous ccrivant, mon cher 
Ramey, je vous prie de donner de mes nouvelles aux 
amis de Calais. Vous voyez que je vous ai Ecrit longue- 


pas à Calais, je vous charge de me rappeller au souvenir 
de Madame Wieyne, la future, de votre aimable famille, 
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de Madame Grandeourt, Dufaux jeune et vieux, Madame 
Becquet, Mons. et Madame Durier, de l' ami Moreaux, 
Dufour, Eden, et autres. A Paris à Madame Re 
Mons. et Madame Benard. 


Salut et amitiẽ pour la vie, 
G1REzZ. 


Note. Deux voyageurs en Egypte ont écrit sur cet 
ancien pays; l'un est Savary; sa relation que j'ai lu 
dans sa traversẽe, n'est pas très-exacte; son ouvrage est 
en trois volumes. Le second est Volney que j'avois deja 
lu, et que je relis en ce moment. Son ouvrage est tres- 


bien fait, ses relations sont eractes Je vous engage à le 


lire (en deux volumes), © | Le LM a 
Nous avons appris à Alexandrie H fameuse descente 
des Anglais sur les chtes de France pres d' Ostende. Hs 
sont deseendus avec 15, 00 hommes, ils ont eu 4500 
faits prisonniers, 1500 de tuẽs, et lo reste a pris la fuĩte; 
il n'y a pas de mal à cela. II. faut que ces insulaires 
dotent bien batrus; ils devroient rester dans leur de- 
meute de bois. Ces animaux descendent, je eroĩs, en 
ligne directe de "Moyer, qui leur a enseignẽ à voguer-sur 
l'eau. IIs devroient s'y tenit renfermes, car ei sortant 
ils font voir qu'ils ne sont que des betes. 

'Malgre la Proclamation du Général en Chef aux 
Tures sur notre expedition, le peuple Egyptien, Turcs, 
Mahometans, tous demandent on est le Pacha de Selim, 
au nom duquel nous agissons. La prise du Caire les 
a frappes de terreur et d' ẽtonnement; ils paroissent en 
Etretres-contents ; ils disent en leur langue: Dieu 
est servi des armes des Frangais pour chasser les 


Mamelouks, les Beys, les opgresseurs de I'Egypte.” 
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TRANSLATION. 


Raxetta, (10 Thermidor), Fuly 28. 
My dear Ramey, 


T nave not written to you since we left Malta. You 
received, I hope, the letter I wrote ydu on board my 
ship, while she lay there—not to repeat what I have 
already said, I take up my narrative from that day. 

The ships of war and transports set sail on the 19th 
of June, directing their course to the eastward, and on 
the 24th we discovered the high lands of Candia, covered 
with snow; the 29th, the look-out frigate made the 
land (this was the coast of Barbary), and the same day 
the whole fleet had a sight of it ; it was exceedingly low: 
and sandy, resembling in every respect the ground be- 
tween Calais and Gravelines. 

At length, at day-break on the ist of July, we diseo- 
vered the city of Alexandria. The same day, about four 
in the afternoon, orders were given for landing the troops, 
which was effected, in spite of a very heavy sea, in a 
convenient bay about two leagues to the east® of the 


* Citizen Girez is not much more accurate in his geography 
than the rest of his countrymen : the bay in which they landed is 
net to the east, but to the west of Alexandria; and, for the ho- 
nour of his historical precision, be it farther remarked, that the 
building of which he speaks, is not called the Tower of the Ma- 
meloucs, but of the Arabs, which is a very different thing ;—but 
to notice every blunder of this nature, as we observed on a for- 
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city. On this part of the coast is a building, called the 
Tower of the Mameloucs. The next day, six or seven 
thousand men, unprovided with artillery, laid siege to 
this ancient and celebrated city. The Turks discharged 
a few pieces of cannon. The French were already close 
to the ruined walls which surround it, where they re- 
ceived a volley of musquetry and stones from the Arabs, 
and then mounted to the assault by two old breaches ! 

The Generals Kleber and Menou were wounded, but 
the French entered the city victoriously by noon. In 
the evening the Turks and Arabs fired on our troops 
from their houses, and killed some of them ;—this RE- 
VOLT, was punished, but in the gentlest manner !* This 
first conquest cost us between two and three hundred 
men. The loss of the enemy was cqual to our own. 

I went on shore on the zd, though I had not yet re- 
ceived orders to disembark, and walked five or six miles 
to the city ; which I had the good fortune to enter, in 
company with my elder brother, without any accident 
whatever. On our way we saw the dead bodies of seve- 
ral of our countrymen. At Alexandria the whole army 
had the greatest difficulty to find provisions or quarters. 
On the 5th, a deputation of twelve or fifteen Bedouins 
came to offer us their alliance in the name of their tribe. 
The Commander in Chief made them a few presents, 
and, at parting, gave each of them ten louis. They pro- 


mer occasion, is as far from our intentions, as our power, in the 
limits we have prescribed ourselves. 

That is to say, by an indiscriminate massacre of men, women, 
and children, for the space of four hours! Girez seems to have 
pretty nearly the same notions of humanity as the Rev. Mr. W. 


who, like him, perhaps, would call this resistance to the fury of 
the great nation, a REVOLT. | 
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mised to return the next day, but they never appeared 
afterwards. It is probable they only came as spies.“ 

The zd, 4th, 5th, 6th, and 7th, the divisions of De- 
saix, Kleber, &c. filed off towards Demanhour, a pretty 
considerable town, on the Canal of Alexandria, from 
which place it is about 10 leagues distant. The Com- 
mander in Chief, with General Cafarelli, and the rest 
of the staff, followed the army across the Desert. 

All the corps of the arts and sciences, which were 
ordered to disembark on the 6th, are to continue at 
Alexandria till farther orders. Our brigade of civil 
engineers is still there, with the exception of three {of 
whom I am one) who seem to have been detached from 
it for the purpose of following the army. Till the roth,t 
however, when I received final orders to proceed to Ro- 
setta, I amused myself with exploring the city of Alex- 
andria. We endeavoured to trace out its ancient splen- 


* We have here a complete explanation of a circumstance 
which otherwise we could only know from the event. The rea- 
der cannot have forgot the exultation with which not only the 
letters in the First Part of this publication, but even the official 
dispatches of Bonaparte and Berthier, speak of this alliance with 
the Arabs, and of the mighty advantages to be derived from it. 

Here then behold the venerable negotiators (vagabonds and 
beggars) who were entrusted with the interests of the Arabs! 
and contemplate the important drama to which the eyes of all 
Europe were anxiously directed, begun and ended in one mise- 
rable scene ! 

+ In the original, 10 Messidor (the 28th of June), a most 
ridiculous blunder ! There is no way of correcting it, but by sup- 
posing Girez to have confounded the old and new calenders in 
his mind (no uncommon circumstance) ; and in that case, if we 
read 1oth of July in the good old way, instead of 10 Messidor, 
we shall probably be not far from the truth. 
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dour amidst mountains of ruins, which seem to be 
merely those of the Alexandria rebuilt by the Arabs! 
We found scattered about fragments of columns of 
various species of marble. 
I went also to see the column of Severus, improperly 
attributed to Pompey ;* it stands without the circuit of 
the present city ; it is of red granite, 104 feet in height ; 
its shaft is 56 feet in length, and q in diameter, and is 
formed of a single block. In returning towards the 


This is the hundreth time at least, that we have met with 
this expression, which after all is taken from Savary, © the Co- 
lumn of Severus, improperly attributed to Pompey. Such a 
deplorable display of minute science amidst the grossest igno- 
rance, is not calculated to raise our ideas of the progress of the 
disciples of the new school, to a very extraordinary pitch. What 
real knowledge is still amongst the French, and we are convinced 
there is still a great deal, was acquired under a very different dis- 
cipline. With the scholars of the old regime will expire all that 
is scientific and profound in France. 

Literature has not received so fatal a blow since the days of 
the National Convention, or (in the hypocritical cant of the pre- 
sent time) of Robespierre, as by the horrid deportations of the 18 
Fructidor. In the prison- ships of that period were confounded 
men of the most varied accomplishments; men who had long de- 
lighted and instructed Europe ; and whose place the present 
generation of crude, and shallow, and clamorous cog nosoenti, will 
ineffectually labour to supply. In spite of the NATIONAL IN- 
STITUTE, in spite of the innumerable memoirs, essays, odes, 
that issue daily from its countless mouths, and astonish the weak, 
and overwhelm the wise, we are persuaded that the French are 
gradually relapsing into barbarism; nor will their decline, we 
apprehend, be much retarded even by the EGYrTLIANINSTITUTE, 
though Bonaparte is ostentatiously inrolled amongst its members; 
and Tallien has descended from the dignity of a Senator, and 


almost a Director, to become a corrector of the press to Citizen 
Marc AurCle ! Ks | 
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city, you also see two pyramids, called Cleopatra's 
Needles! ! ! they are both situate on the coast, are be- 
tween fifty and sixty feet in height, and about seven 
feet square. One of them is still standing, the other 
lying on the ground. The hieroglyphics; with which 
the four sides are covered, indicate that they are the 
works of the ancient Egyptians ; they indicate also that 
they are not entire. Both of these pyramids have evi- 
dently been broken ; and yet each of them was formed 
of a single piece of red granite. We are endeavouring to 
raise them, for the purpose of conveying them to 
France ! 

The infinite number of wells and cisterns to be found 
in this city, give us a pretty accurate idea of what it 
must have been. Generally speaking, these reservoirs 
are still very fine, and only require to be cleaned out; 
some of them are from forty to fifty feet in depth, and 
near thirty in diameter: others form subterraneous 
vaults, which are supported by two or three rows of 
columns, one over another. 

The port of Alexandria is divided into two very beau- 
tiful bays (with no great depth of water), separated by a 
dike or causeway near 1200 yards in length, and reach- 
ing to the Pharos, that is to say, to the site of that an- 
cient and magnificent edifice, from whence vessels were 
discovered at the distance of thirty or forty leagues. This 
Pharos is nothing at present but a paltry fort, which is 
tumbling into ruin. In the centre of it is a minaret, 
which I examined. There are a few pieces of cannon, 
some long culverines of 18 or 20 feet, and some stone 
mortars: the whole absolutely unserviceable, and in- 
capable of resisting a single shot. In this fort were 
found a few arms, the shape and make of which clearly 
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prove that they once belonged to the French who pe- 
rished in the unfortunate expedition of St. Louis.? 

1 Shall say nothing more of this city ; except that its 
inhabitants, though vanquished, are not in a state of 
complete subjection, nor likely to be so for a long time 
to come. We must use policy here, for we are not yet 
strong enough to do otherwise. For the rest, we re- 
spect their religion, their manners, and above all, their 
women; these last, it must be confessed, are not 
mightily engaging. In short, they are a hideous, and 
abominable race. | 


Though Girez appears to have a very pretty notion of an- 
tiquity, which he manifests among other things, by mistaking an 
obelisk for a pyramid, and the rnins of a Greek wall for an in- 
dubitable specimen of Arabic masonry, we are still somewhat dis- 
inclined to give him credit for the discovery of which he speaks 
in this place. 

To do him justice, however, he is not singular in his conjec- 
tures; a letter (a copy) has found its way to France, in which 
the same circumstance is mentioned. This has been printed in 
the papers of the Directory, and, according to the established 
custom, reprinted here, cum notis variorum. To judge from the 
comments of the Jacobins on this famous discovery, it would 
Seem as if they thought the whole army of France might be 
equipped from it. A room, say they, has been found in 
the Castle, full of arms, supposed, &c.—* this will prove a 
most valuable acquisition. Would any one suppose, after this, 
that the treasure, of which their wishes lead them to speak with 
such apparent satisfaction, consisted in nothing more than half-a- 
dozen rusty halberds, and three or four unserviceable matchlocks, 
dragged out of a dust-hole! _ 

+ We hope the reader has not overlooked Girez* admirable 
reason for © using policy. It is the true secret of their forbear- 
ance in every country which the French have over-run, and is 
worth whole folios on the subject. Bonaparte Seems to have 
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I had orders, as I observed above, to proceed to Ro- 
setta, distant about 12 leagues from Alexandria; I em- 
barked with General Menou, who commands this pro- 
vince provisionally. We entered the Nile on the 12th 
of July, passing the bar, the terror of navigators, with 
zome difficulty, and ascended the river till we came to 
Rosetta, which is situated on its left bank, about two 
leagues from its mouth. It is only at this second,* and 
principal branch of the Nile, that Egypt puts on a little 
appearance of verdure, which is rendered still more 
agreeable by the strong contrast of the neighbouring 
Deserts. Along the banks of the river we saw many 
dates or palm trees, and sycamores, numbers of cattle, 
and houses. The gardens are full of orange, citron, and 
banana trees. | 

Rosetta, like all the other towns of the Levant, in- 
habited by the Turks, is wretchedly built, and full of 
filth : the streets are narrow alleys, of which the houses 
meet at the top; the houses themselves are the recep- 
tacles of fleas, gnats, &c. &c. To this moment, as I may 


committed a fatal mistake on this head at Cairo. He took his 
measures better in Italy, where he seldom laid aside his policy 
(which is a very expressive word in the vocabulary of a French 
general), and began the work of pillage and murder till, in the 
Simple but expressive words of Girez, he was strong enough 
to do it. 

* We do not quite comprehend this topographical view of 
Egypt. It seems as if Girez supposed Alexandria to be situated 
upon a branch of the Nile, a circumstance which, f we consider 
that he remained there several days, exploring, as he says, the 
circumyacent country, promises admirably for the fidelity of the 
hydraulic charts which we find he has been 30 judiciously selected 
to compose. 


PART II. F 0 
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Say, we have done nothing, thought of nothing, but 
how to procure a little food and sleep. The musquitoes 
are a real plague ; their sting, the heat of an ever-burn. 
ing sun, and of a serene sky always on fire, make us 
pass most dreadful nights. In vain do I plunge myself 
into the muddy waters of the Nile; I cannot extinguish 
the heat of my boiling blood. 

My employment at Rosetta is to take a plan of the 
course of the Nile, to observe the river as to its rise, 
its epochs, its inundations, its mouth, its bar, or bank 
of sand, so dangerous to navigation, and, in short, to 
present a memoir on the town of Rosetta, considered as 
a port. I am lodged on the bank of the river, and can 
see the Delta from my bed. We have not yet put foot 
in this province ; but that gives us no uneasiness, as we 
know it will soon be in our power. 

We learned yesterday (the 27th July, of happy me- 
mory), that Cairo was in the possession of the French, 
who entered it as conquerors, on the 22d. This cap- 
ture was the consequence of an action of some hours: 
the Mameloucs, to the number of four thousand horse, 
came out of Cairo, and shewed a disposition to defend 
the approaches of the city. The French, though har- 
rassed and worn down with fatigue, carried with fixed 
bayonets a redoubt tolerably well fortified, and defended 
by thirty pieces of cannon. This was the affair of a 
Single instant ; the action then became general ; a thou- 
sand Mameloucs were cut to pieces, or destroyed by 
grape-shot, and two or three hundred drowned in the 
Nile; the remainder took fright, and fled. Our troops 
then entered the city; the fire was still prey ing on the 
palace of the three Beys, who had seized the Sovereign 
power, and rendered themselves independant of the 
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Grand Seignior. A Sultana preserved all the Euro- 
peans who resided at Cairo, by opening her palace to 
them : without this act of humanity, they would have 
all been infallibly massacred. | } 

The capture of Cairo will bring over all the Turks, 
who did not dare to join us before, lest we should be 
defeated! In spite of this, however, we have daily 
alarms both here and at Alexandria. The day before 

rday, I accompanied General Menou in a sortie 
which he made; it proved to be a false alarm; this, 
however, is not always the case, when the Arabs force 
us to march out. 

When we arrived at Alexandria the plague was still 
there; it was also at Rosetta: but from the beginning 
of June, and the five or six months which follow it, 
this malady is neither dangerous nor infectious. The 
Nile is on its increase; its waters are extremely muddy; 
this, however, does not prevent me from bathing in it 
every day. | 

I hope to go to Cairo in a fortnight, and from thence 
still higher up the river, to see the famous pyramids, 
and the other monuments of antiquity. I hope, and 
desire most ardeatly, io return to France by the way of 
Italy. May heaven prosper my wishes, my projects, to 
see ence more my dear native land ;—wishes which a 
Frenchman can never renounce ! 

I fancy that my letter will be sent to France by the 
first packet, which is to carry the news of our success. 
While I am writing to you, my dear Ramey, I beg you 
to let my friends at Calais know I am well. You see 
that I have written pretty much at length ; this letter 
is the fourth. I shall not write then to Calais, but will 
trouble you to remember me to Madame Wieyne, your 

& 
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intended; to your worthy family; to Madame Grand. 
court, Dufaux, and his son; Madame Becquet ; Mon- 
sieur and Madame Durier ; my friends Moreaux, Du- 
four, Eden, &c. ; and at Paris, to Madame Recicour, 
and Monsieur and Madame Benard. 


Health and friendship during life, 
GiR BZ. 


Two travellers in Egypt have written on this ancient 
country. Savary, whose account I read on my passage, 
and who is far from correct (his work is in three vo- 
lumes) ; and Volney, whom I had read, and whom 1 
am now reading again! His work is well written, and 
his descriptions are very accurate.* I could wish you 
to read it (it is in two volumes). 

We heard at Alexandria of the famous descent of the 
English on the French coast near Ostend. They landed 
with 10,000 men, of whom 4,500 were made prisoners, 
1,500 killed, and the rest put to flight !f This is no 


It should not be forgotten, that our engineer, who decides 
so peremptorily on the accuracy of Volney's account of Egypt, 
has not yet, as appears from his own letter, set foot beyond the 
Suburbs of Rosetta, the first town, as he truly says, on entering 

the Nile. This is just as if an Egyptian should decide on the 
descriptions of France by taking a cursory view of the sands of 
Calais; and is not much unlike what was done by a half-witted 
philosopher called De Pages, who went round the world, raving 
. after © virtuous savages; and who pretended to characterize 
the English from an accidental stay of three hours at Deal] 

+ This curious paragraph, in which Girez, at the distance of 
a thousand leagues, puts his correspondent in mind of what hap- 
pened under his own nose, bears a strong resemblance to 2 
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amiss ; these Islanders ought to be well beaten : they 
chould have staid in their wooden houses. These ani- 
mals descend, I think, in a right line from Moses, who 
taught them to use the sea.“ They ought to confine 
themselves constantly to it, for the instant they get on 
land, they prove themselves to be a very stupid race. 

In spite of the Proclamation of the Commander in 
Chief, to the Turks on our expedition, the Egyptians, 
the Turks, the Mahometans, all ask us where the Ba- 
chaw of Selim is, in whose name we profess to act? 
The taking of Cairo has filled them with terror and as- 
tonischment ; they seem to be much pleased with it, and 
say, i in their own language, God has availed himself 
« of the arms of the French, to drive away the Mame- 
16 loucs, the Beys, the oppressors of Egypt. 


passage we once recollect to have seen in a letter from a back- 
settler in North America to his friend in London. Give my 
love to Abraham Turner, and tell him I have no news to send, 
only I hear the parliament is dissolved. | 

We make no remarks on the authenticity of the intelligence 

which is conveyed to this deluded army, 
' * Girez, as Sir Hugh Evans says, has © prayed his piple ill.“ 
If he will look into the history of Moses at his return, (for we 
fear he will have no opportunity of doing it while he stays in 
Egypt), he will find that Moses has little pretensions to the re- 
putation of a teacher in navigation. His © descendants in a right 
line“ too, know almost as little of the matter as himself; but 80 
it ever is; ignorance and profaneness go hand in hand, and the 


sneer of the scoffer is produced by the misconceptiens of the 
fool, 
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: No. VII. 


Alexandrie, le 12 Thermidor, an 6. 
A la Citoyenne Blanc, Rue Helvetius, No. 667, 4 Paris. 


Doves amie, je t'ai Ecrit au commencement du mois. 
Je m 'Impatientois de ne pas recevoir de tes precieuses 
lettres; aujourd'hui Jen connois la cause. Les Anglais 
ont intercepts nos premiers Avisos partis de Toulon, ils 
apportoient les | premieres lettres de tout ce qui m'inte. 
resse sur la terre: oui, ton Julien Francois n'avoit 
qu'une seule Jouissance 3 a desirer, celle de tes precieuses 
lettres, et, j en suis privẽ. Ce Sacrifice. bien dur pour 
mon ccœur, je I'ajoute avec plaisir 3 à tous ceux que j'ai 
faits pour assurer une existence heureuse A a * 
à mes enfans. 

Le 4 de ce mois, 2 a pris le Caire; je m'y 
attendois, et il falloĩt cette nouvelle pour supporter Letat 
de pẽnurie on la communication du Nil, interceptẽe par 
I'ennemi, nous jettait. Nous allons etre approvisonnes 
en Tis, grains, et la possession du Caire va nous rendre 
Pabondance. | | 

Il &'agira de connpitre comment le Grand Seigneur 
va trouver tout ceci. Les Anglois tiendront-ils la mer 
cet hiver? ce sont des choses a eclaircir pour notre ex- 
| istence loin de la France; non que nous ayons besoin 
des objets de premiere necessitẽ en Egypte ; mais par- 
ce que les communications de mer sont precieuses dans 
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ta situation on nous serons dans quelques mois apres le 
retirement des eaux du Nil. Enfin, quand nous en serons 
la, nous verrons ce que les nouvelles de France nous 
apprendront. 

Tu sauras que j'ai lu les papiers publics jusqu au 5 
Messidor. Louis Bonaparte, qui est restẽ malade ici, 
m'a tojours. procure les Gazettes qui sont arrivees par 
les avisos. Je vois avec peine que dans ce moment fa- 
vorable a une descente en Irlande, on ne sen occupe 
pas en France ; mais il y a encore trois mois propres à 
cette tentative, on s' decidera peut- etre. 

Pai trop a Ecrire ici pour organiser les administra- 
tions du Lazareth, et des postes de la cote, pour que je 
puisse faire un journal historique de ce qui se passe ici 
a tous ceux que je voudrois tenir instruits. Voici mon 
projet à ce sujet: je ferai cet historique assez Succincte- 
ment, je te Padresseraj, douce amie, et tu le com- 
muniqueras à Teinier, gazettier. Ceci pourtant sans 
obligation, mais quand tu le jugeras convenable: 
quelque fois meme il est possible que je ne puisse te 
donner qu'un appercu rapide dans une lettre, et tu le 
rapporteras de vive voix a nos amis, car les lettres de 
Julien Francois a sa donce amie ne doivent Etre lues 
que par celle qui les inspire. 

O ma Julie, te voila encore une fois au moment de 
renouveller mon titre de pere, et je suis loin de toi! 
Pardonne mille fois, pardonne I'tloignement de ton 
amant, qui ne pourra soulager tes souffrances dans un 
moment si pẽnible et si doux pour toi, Je connois le 
coeur de ma Julie; si elle souffre, elle Eprouve toujours 
un nouveau bonheur a donner a son Epoux de nouveaux 
fruits de son amour. Ah! si du moins cette fois tes 
veux sont remplis, ma chere et gentille Camille te 
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consolera de V'absence de son pere. Si c'est un nouveau 
garcon, que le nom de Tell puisse nous rappeller la 
,meEmoire de celui que nous avons perdu. 

Il me tarde de savoir ta delivrance, mais il me tarde 
aussi de connoitre si tu me donnes une Camille. Baise- 
la mille fois pour son pere. Mais c'en est assez, mes 
yeux, baignes de larmes sensibles et douces, me forcent 
de remettre la fin de cette lettre à un autre moment, 

Ce 14a midi—Il y a dans ce moment quatorze vais- 
seaux Anglois en vue. On compte douze vaisseaux de 
ligne et deux fregates ; ces deux-ci sont venues a la 
portẽe du canon d'Alexandrie, mais elles ont vire de 
bord quand elles ont vu que notre escadre n'y Etoit pas, 
et cette escadre ennemie force de voiles pour se rendre 
au Bekier, port à trois lieues de cette ville, ou est 
mouillee Vescadre Francaise, bien embossee, dit-on, et 
en Etat de bien recevoir les Anglois. 

A 5 heures, nous voyons avec des porte-vues distincte- 
ment Vescadre Anglaise, qui va mouiller au Bekier pour 
attaquer notre escadre. II est 5 heures et demie; la 
canonnade commence ; et vers les 6 heures elle redouble. 
Il est 7 heures; la nuit se fait, et le feu redouble encore. 
A 7 heures et demie; nous voyons I horizon enflame, 
ce qui annonce l' incendie de quelque vaisseau. A 8 
heures et quart, la canonnade se ralentit; enfin a 9 
heures, nous voyons le fen de l'incendie augmenter. 
A 9 heures et quelques minutes, le vaisseau a sauté. 
Quelle belle horreur, un ciel couvert de feu! 

La canonnade se ralentit a 9 heures et demie, dans 
ce moment on fait partir mille matelots et canonniers 
pour aller au Bekier par terre. II est 10 heures, le feu 
ralenti, et la lune se leve a la droite du lieu on vient de 
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clever I'explosion du vaisseau incendie. Les Francais 
sont ici tous en armes, et nous sommes tous dans la 
maison du General Kleber, sur nos terrasses. On fait 
partir des dẽ tachements d'heure en heure, pour aller au 
Bekier renforcer les Equipages de notre escadre. 

A minuit, le feu qui n'a jamais css recommence 
et redouble, il est clair que Vescadre Anglaise veut ou 
couler la notre ou se faire couler. Nous brulons de 
savoir des nouvelles, mais jusqu'a neuf heures du matin 
nous serons dans I'incertitude. 

A z heures du matin le feu redouble encore, il a dure 
une heure. A 6 heures le feu redouble encore. Il part 
encore d'ici des matelots et des canonniers: il est 8 
heures, le feu n'a pas diminue. 

A midi il arrive un expres de Bekier. O fatale nuit, 
O fatale journẽe pour Vhonneur Francais! L'escadre 
est detruite. Sur treize vaisseaux et quatre fregates, 
deux fregates et deux vaisseaux Francais ont mis a la 
voile et se sont sauves. Je pense qu'ils auront ẽtẽ en 
France vous porter cette triste nouvelle. 

Mais ici je m'arrete, ma chere Julie, pour calmer tes 
craintes. Les Anglais que les sottises de notre marine 
ẽlevent plus encore que leurs moyens, n' ont rien d'heu- 
reux a tenter contre nous. Les ports d' Alexandrie 
flanques de batteries et dẽfendus par la nature, n'of- 
friroient que la honte et la mort a cet ennemi qui, je te 
le repete, n'est formidable que de l'ignorance de notre 
marine. Imagine - toĩ que notre escadre Etoit dispose 
pour Etre battue par les Anglais trois ou quatre contre 
un; une pareille betise ne pouvoit Echapper a un en- 
nemi qui fait de la mer son element, 

Une chose qui te paroitra ẽtonnante, c'est qu' au mo- 
ment ou je t'ẽcris, trois jours apres cette fatale affaire, 


74 COPIES OF 


nous ignorons encore l'ẽtat r66l des vaisseaux Anglais; 

qui dit qu'ils en ont 4 2 5 de perdus, ou totalement hb 
Fetat de mettre en mer, qui dit qu'ils n'ont que 5 4 6 
vaisseaux en ẽtat de faire route, mais je crains bien 
qu'ils ne retournent plus qu'ils ne sont venus, c'est 3 
dire, qu'ils avoient 14 vaisseaux auxquels ils joindront 
ceux qu'ils'nous'ont pris. Ce bruit-meme semble s ac- 
corẽditer. 

Telle est cette malheureuse affaire: mais laissons en. 
core ces details facheux, et rassure-toi sur le sort de 
notre colonie. Nous sommes ici bien retranches par 
des batteries, et nous ne sommes mal que de ne pas 
recevoir des nouvelles de France. O ma Julie, qu'il 
me seroĩt doux tous les 1 5 RA au moins d'avoir une 
de tes lettre! 

On dit que Bonaparte leise six mille hommes au 
Caire, qu'il y a rẽtabli l' ancien gouvernement dẽ pos- 
sẽdẽ par les Mamelouks. Tu sens que c'est le moyen 
de se faire un ami puissant dans le pays. 

Nous attendons chaque jour a le voir paroitre ici, 
car apres Vaffaire de la flotte, il faut bien que Bonaparte 
soĩt quelque tems ici. Deja bien des gens pensent au 
voyage dans I'Inde, ceci me paroit éloignẽ encore, 
cependant tu sauras ce qui en sera par mes prerieres 
lettres. | 

La fregate qui alloit en France avec les depeches de 
Marmont pour appeller son ẽpouse ici, a ẽtẽ, dit-on, 
prise; dans ce cas le depart de cette charmante femme 
Sera retards, et en effet je vois de la folie d'appeller sa 
femme avant que les circonstances soĩent assises ici 
d'une maniere invariable. Mais il appartient a Mar- 
mont de hàter le voyage de son ẽ pouse; quant a celui 
de ma Julie, aussitot qu'il sera possible de le dẽ ter- 
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miner, sois tranquille, ton Epoux t'appellera avec I'em- 
pressement de I'amant le plus l. 

Je ferme cette lettre, car on m' assure qu un capitaine 
part pour France. Puisse cette lettre te parvenir, douce 
amie, avec les baisers que je mets sur ces lignes _ 
toi et mes enfans. 


Amour pour la vie, 


B. JuLtEN FRAngOls. 


- TRANSLATION. 


Alexandria (ia Thermider), Ju 3oth. 


To the — Citizen BLANC, Rue Helvetius, No. 667, 
at Paris. 
i F Life, 

I WROTE to you about the middle of this month. 1 
was exceedingly uneasy at not hearing from you; but 
now I know the reason: the English have taken the 
first advice boats that were dispatched from Toulon; 
they were bringing me the first letters respecting all 
that is interesting to me on earth. Ves, your Julien 
Francois had but one concern, that for your dear 
letters; and thase he is deprived of. Tis a sacrifice 
that has cost me dear, - but I add it with pleasure to 
all those which I have previously made to procure 2 
decent competence for my Julia, and my children. 

Bonaparte took Cairo on the 22d of this month: 1 
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expected it; and, indeed, nothing less than this event waz 
necessary to enable us to. support the state of privation, 
to which the interception of all communication by the 
Nile, had reduced us. We shall now be supplied with 
rice and corn ; for the possession of Cairo will procure 
us provisions in abundance.. 

The question now is, what the Grand Seignior will 
think of all this. And the Englich—will they keep 
the sea this winter? These are doubts, the solving of 
which is of the utmost importance to our existence in 
this remote country. Not that we are in want of ar- 
ticles of the first necessity in Egypt ; but that a free 
communication by sea is of the highest consequence, 
in the situation in which we shall find ourselves a few 
months hence, when the Nile is low—but enough, 


when that period arrives, we shall see what the news 


from France will say. 

I must inform you that I have read the public papers 

up to the 23d of June. Louis Bonaparte, who is de- 

tained here by sickness, has constantly procured me 

the Gazettes brought by our packets. I see with pain 

that in this favourable moment for a descent on Ire- 
land,“ nothing is thought of it in France; but there 


This expression strongly marks the restless nature of these 
people. Julien allows that the situation of the French army is 
extremely critica] ; nay, that its existence depends on contin- 
gencies,—yet, with want of every kind staring him in the face, 
with a prospect of a new enemy in the Grand Seignior, and with 
hatred and hostility kindling around him, his thoughts still turn 
on IxvAsIoxs; and, in the very jaws of destruction himsel#, he 
is as anxious as ever to extend its ravages to a distant nation | 

The calumniators of the Councils, as well as of the arms of 
their country, will not do amiss in taking notice of this and other 
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are still three months proper for the attempt, and it 
may yet, perhaps, be made. 

I am too much engaged in organizing the admini- 
stration of the Lazaretto, and of the positions along 
the coast, to be able to compose an historical journal 
of what passes here for each of those whom I could 
wish to inform, —but I will tell you what has struck 
me on the subject. I will draw up this journal as 
succinctly as possible; I will then direct it, my love, 
to you; and you shall send it to the newspaper-writer 
Teinier.—This, however, I insist upon your doing, 
only when you yourself judge it not improper. It may 
sometimes happen that I shall be able to send you only 
a rapid sketch in a letter, this you may report viva 
voce to our friends, for the letters of Julien Francois 
to his love ought only to be scen by her who inspires 


O my Julia! you are now once more on the point 
of renewing my title of father, and I am far from you, — 
pardon a thousand times, O pardon the absence of your 
fond friend, who cannot sooth your agonies in a mo- 
ment so painful yet dear to you. — I know the heart of 
my Julia: if she suffers, yet she experiences a new 
sensation of happiness in giving her husband a new 


passages of a similar nature to be found in these letters. They 
will see in them the secret opinion of the French themselves 
(which, indeed, was fully justified by the event) on the ill con- 
duct of their own affairs; and they will be convinced (though 
we do not expect them to acknowledge it) that all wisdom and 
all vigour are not the exclusive possession of an enemy, who 
forwards an expedition only in the intervals of private feuds, 
and sends it at last slowly prepared, and ill concerted, to open 
destruction. 
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pledge of her love. Ah! if your prayers are this time 
heard, a sweet little Camilla will console you for the 
absence of her father. If it shall prove a boy, may the 
name of Tell recall the memory of that which we lost 
I long to hear of your safe delivery, but I also long to 
hear if you have given me a Camilla. Kiss her a thou- 
sand times for her father. But no more: my eyes suf. 
fused with tears of tenderness and delight, compel me 
to postpone the completion of my letter. 


Noon, August ist. Fourteen English vessels are this 
moment hove in sight. We make them to be twelve 
sail of the line, and two frigates: these last came within 
cannon shot of Alexandria, but on ascertaining that our 
fleet was not in the harbour, they stood off again im- 
 mediately ; and, with the rest of the ships, are now 
making with a press of sail for Aboukir,—a port about 
three leagues from this city, where the French fleet is 
at anchor, strongly moored, as they say here, and in a 
Situation to give the English a good reception. 

Five o'clock. We discern the English fleet very 
clearly with our glasses. It seems about to drop 
anchor at Aboukir, for the purpose of attacking us. 
Half after five—The cannonade begins, and about 
six, increases. Seven—It is now night, and the fire 
still increases. Half after seven—The whole horizon 
seems in flames; this shews that a ship is on fire. 
Eight — The cannonade slackens a little. Nine 
The flames augment. A little after nine—The vessel 
blows up! how tremendously beautiful! a sky covered 
with fire! 

Half after nine—The cannonade slackens, and 2 
mousand sailors are dispatched to Aboukir by land. 
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Ten—The moon rises on the right of the spot where 
the explosion took place. The French here are all 
under arms. We are assembled at the house of Ge- 
neral Kleber, and on the terraces. Fresh detachments 
are hourly dispatched to Aboukir, to reinforce the 
crews of our ships. 

Midnight — The firing, which has never totally 
ceased, recommences with redoubled fury. It is evi- 
dent that the English are determined to sink or be 
sunk.* We burn to know what has happened, but 
we shall be kept in suspense till nine in the morn- 
ing. 
Three o'clock — The firing increases in violence. 
It has now continued an hour. Six—The firing still 
increases, more sailors and cannoneers are sending off. 
It is now eight, and the firing is as brisk as ever. 

Noon — An express is arrived from Aboukir. O 
fatal night! O fatal action for the honour of France! 
the fleet is destroyed. Of thirteen sail of the line, and 
four frigates, two only of each have made their escape. 
They are sailed for France, to carry you, I imagine, 
this dreadful news. 

Here, however, I break off, my dear Julia, for 8 
purpose of calming your apprehensions. The English, 
whom the stupidity of our marine contributes to raise 
more than their own exertions, have no prospect of 


We know not how Julien will settle this matter with the 
Morning Chronicle. —** What can the English do?“ says that 
patriotic paper, —“ they are so disgraced that it will require 


no efforts to disarm them: any puny whipster may get their 
werds''!!! 
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success in attempting any thing against us. The ports 
of Alexandria, flanked by batteries, and defended by 
nature, offer nothing but disgrace and death to an ene. 
my who, I must again repeat it, are only formidable 
through the ignorance of our marine! imagine our 
fleet in a position which allowed the English to fight 
them three or four to one! a piece of stupidity like 
this“ could not escape an enemy who has made the sea 
his peculiar element. 

It will appear very surprising to you, that at the 
moment of writing this (three days after ihe fatal af. 
fair) we should still be totally ignorant of the real state 
of the English vessels. Some say that four or five 
of them are lost, or, at least, incapable of keeping 
the sea; while others insist that they have but five or 
Six in all, in a state of service,—but I am very ap- 
prehensive that they will return with more than they 
came,—and, I am sorry to observe, that this idea is 
gaining ground. 

Such is this unfortunate event : but let us have done 


with these melancholy details; and do you still console 


yourself with respect to the fate of our colony. We 
are here well intrenched, and have little to complain 


* Observe that this philippic on the stupidity of his van- 
quished countrymen comes from the man who had said just 
before, Our fleet is at anchor strongly moored, and, as they 
say here, in A SITUATION TO GIVE THE ENGLISH A GOOD 
Rrczrriox.“ 

Such is the foresight impudently arrogated in defiance of a 
recorded opinion, a moment after the event had shewn that the 
fleet might be insulted with impunity! When shall we learn to 
distinguish the passionate starts of these people from sound po- 
litics, and · prize their judgment at its true worth? 
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of but the want of intelligence from France. O Julia! 
how happy would it make me to receive a letter from 
you at least once a fortnight ! 

We are told that Bonaparte has left six thousand men 
at Cairo, where he has re- established the ancient go- 
vernment, which was subverted by the Mameloucs. 
You will allow that this is the way to procure us a 
powerful friend in the country. 

We expect him here every day, for in consequence 
of our defeat, his presence for some time at Alexandria 
is indispensable. Many people are already speculating 
on the expedition to India ; this appears to me, how- 
ever; to be rather a distant object, —at any rate, you 
shall know our destination in my next. 

The frigate which was going to France with dis- 
patches from Marmont“, in which he had sent for his 
wife, was taken, I hear. In that case, the departure of 
this charming woman will be delayed; and, to say the 
truth, I do not see much wisdom in sending for one's 
wife, before things are a little better settled. This, 
however, is Marmont's concern.— For you, Julia, be 


tranquil ; the first moment your coming can be deter- 


mined on with propriety, your husband will summon 
you to him with all the ardour of the most impassioned 
lover. Y 


* Marmont is a young man of family and fortune. We do 
not know what post he holds in the army, but as he is said 
to be a particular favourite of Bonaparte, it is probably an ho- 
nourable and a lucrative one. His wife, of whom Julien speaks 
just below, is a daughter of Perregaux the banker ; we believe, 
an only one. They were married but a short time before the 
expedition took place, | 

PART II. G ; 


82 COPIES OF 


I am obliged to fold up 'my letter, for they tell 
me that a vessel is on the point of sailing for France. 
May it reach you in safety, Julia, with the kisses 
which I have imprinted on every line for you, and 
my children ! 

Ever yours, 


B. Julien FRANCOIS. 


% 
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No. VIII. 


Alexandrie, le 13 Thermidor, an 6. 


Le PERE à la Citoyenne LE PERE, rue du Fauxbourg 
Honor, No. 102, pres d Paris. 


Jz crains beaucoup, ma chere maman, que ma derniere 
ne vous soit pas parvenue. J'aime cependant à en 
douter encore. Nous apprenons souvent que nos dẽ- 
peches sont interceptees par les Anglais, et le courier 
qui vous portoit ma derniere ne sera peut-etre pas arrive 
a Toulon. 

Je vous mandois notre bonne arrivee a Alexandrie 
apres I'heureuse expedition de Malte, en quinze jours 
de traversẽe. Je vous donnois quelques d<tails sur la 
prise de la celebre et bien triste Alexandrie; J'avois 
insẽrẽ une notice que je vous priois de communiquer 
a nos amis, et de faire passer a St. Germain; enfin, si 
tout cela ne vous est pas parvenu, les Gazettes vous en 
auront dedommage. 

Le General en Chef est parti le 23* Messidor, 

d'Alexandrie, et ce n'est qu'hier que nous avons regu 
de ses nouvelles et de celles de Varmee. Toutes les 
communications par le Nil et par le Desert Etant 
interceptẽes par les Arabes, nous commencions a Etre 
inquiets quand nous avons enfin regu la nouvelle de 
la prise du Caire, et de tout ce qui s'en est suivi. 


G 2 
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Gratien est à Roxette, et j'espere aller le joindre sous 
peu de jours, et le prendre pour nous rendre au 
Caire. Hyacinthe est toujours avec moi, mais il 
seroĩt possible qu il nous quittat, si il obtient, comme 
nous le desirons, un emploi plus sortable dans les ad- 
ministrations militaires. II est inscrit et bien recom- 
mande. 

Nous nous portons tous fort bien, et sĩ nous n'ẽtions 
Pas privẽs du sommeil a cause des mille et une especes 
d'insectes qui nous devorent, nous nous trouverions 
assez heureux au milieu de tous les embarras et de 
toutes les privations que vous pouvez facilement nous 
Supposer. Nous sommes d'ailleurs fort occupes pour 
le plan d'Alexandrie, et d'autres objets qui tiennent 
de pres a notre sureté et à notre existence. Nous 
n'avons toujours point d' organisation, et j'entrevois que 
nous formerons {a nous quinze ingenieurs) trois bri- 
gades, dont les ciroyens Girard, Bodard, et moi serons 
les chefs. Une brigade reste attachee au port d'Alex- 
andrie, et les deux autres seront chargees des projets 
relatifs au Nil, et a sa jonction a la Mer Rouge. J'aurai 
quelques droits comme ancien d'age et de grade, de 
choisir V'operation la plus marquante. 

Nous vivons fort mal, et il nous en coũte fort cher, 
quoique nons ayons des rations: a cela pres, rien ne 
nous surprend, car nous savons Etre encore dans le 
desert de I'Egypte à Alexandrie, et que ce n'est qu'en 
nous rapprochant du Nil et passant dans le Delta que 
nous trouverons un pays riche de culture, et tres-abon- 
dant en denrees de toutes especes | 

Je vais insẽ rer quelques details dans une liste que vous 
trouverez incluse, je vous prie de la communiquer a nos 
amis, et de la faire passer à Saint Germain, 


4 
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Mille choses de la part des trois freres a tous nos amis 
et connoĩssances. 

Hyacinthe &Ecrit a Mr. Boursier qui sans doute, vous 
dommunĩquera les details et nouvelles qu'il lui donne 

Adiev, bonne mere, nous vous embrassons de tout 
notre coeur. 


LE Pers. 


P. S. Voila bien trois mois d'une entiè re sẽparation, 
ma chere maman, puisque nous n'avons pas meme le 
plaisir de penser que nos lettres vous Solent parvenues, 
et qu'il ne nous en est point arrive de vous. Nous 
nous plaisons A croire que vous Etes plus heureuse que 
nous; car independamment de la misere d'argent, nous 
avons aussi à Supporter celle du peu de ressources du 
paj's surchargẽ de plusieurs milliers de bouches. Mais 
le defaut de nourriture n'est pas encore ce qui nous 
manque le plus particulièrement; nous ne reposons 
pas, et les insectes de toutes especes ajoutent a nos 
souffrances. Notre zele ne se refroidit cependant pas 
de tant de mal-aise. Nous attendons l'ordre pour aller 
au Caire. Gratien est depuis quinze jours distant de 
nous de dix lieues, et dans un pays moins ruins. 

Vous apprendrez avec plaisir les succẽs de nos armẽes 
dans ce pays- ci. Le Pere vous fait une longue cir- 
culaire et moi j en adresse une a Monsieur le Boursier. 

Adieu, ma chere maman, je vous embrasse de tout 
mon cœur. 


P. S. 18 Dermidor. 
Je me dispense de vous donner les details promis de 
nos succès. La dẽfaite de notre escadre dans Vaffreux 
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combat du 13* au 14*, est un revers qui nous laisse ici 
comme des enfans perdus pour la mere patrie. Il n'y 
a que la paix qui puisse nous rattacher à elle; mais 
combien cet incomparable succes va relever les pre. 
tentions des Anglais! nous avons l'àme, navree mais 
le courage et Bonaparte nous restent. 

Je vous donnerois des details, si je ne craignois que 
ma lettre étant ouverte, ils ne devinssent un obstacle 
a sa bonne arrivee. La prudence peut vouloir cette 

mesure, 


TRANSLATION. 


Alexandria, (13 Thermidor), July 3141. 


LI Pu 70 the female Citizen Le PERE, Rue du Faux- 
Bourgh Honore, No. 102, near (illegible) at Paris. 


] an very much afraid, my dear mother, that my last 
never reached you ; though I cannot yet persuade my- 
self to resign all hopes of it. We learn that our dis- 
patches are frequently intercepted by the English, and 
the courier who took charge of my letter, never, per- 
haps, arrived at Toulon. 

I gave you an account in it of our safe arrival at 
Alexandria, in sixteen days after our fortunate ex- 
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pedition against Malta. I added some details on the 
capture of this famous and most miserable city ; and 
J enclosed a note which I desired you to send to 
St. Germain, after communicating its contents to 
our friends. If nothing of this has reached you, I 
can only hope that the Gazettes have made up for t 
loss. 

The Commander in Chief left this place on the 11th 
instant, and it was only yesterday that we heard from 
him. All the communications by the Nile and the 
Desert being completely cut off by the Arabs, we were 
beginning to grow very uneasy, when we received, at 
last, the news of the capture of Cairo, and the subse- 
quent movements of the army. Gratien “ is at Ro- 
setta, where I hope to join him in a few days, and to 
take him with me to Cairo. Hyacinth is still with 
me; but there is a probability of his quitting us, if he 
obtains (as we all wish he may) a more suitable place 
in the military administration.—He is down for it, and 
is well recommended. | 

We are all in good health ; and, if we were not de- 
prived of sleep by innumerable species of insects which 
devour us alive, we should find ourselves tolerably 
happy amidst all the embarrassments, and all the pri- 
vations, to which you may easily conclude we are ex- 
posed. We are, besides, fully occupied in fortifying 
Alexandria, and on other objects which have an im- 
mediate reference to our security; and, indeed, our 
existence. 


* Gratien, and Hyacinth mentioned just below, appear to be 
Le Pere's brothers. 
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Nothing is yet arranged ; but I already divine that 
we (myself and the fourteen engineers who are here) 
shall form three brigades; of which I shall command 
one, and Citizens Girard and Bodard the other two. 
One brigade will remain attached to the port of Alex- 
andria, the others will be charged with the execu- 
tion of the projects relative to the Nile, and to its 
junction“ with the Red Sea. I shall have some pre- 
tensions, both as the oldest man, and the oldest officer, 
to choose what I may conceive to be the most striking 
service. 

We live extremely ill, and in spite of the army al- 
lowance, are at a considerable expence. With this 
exception, we are prepared for every thing; for we 
know that we are still in the desert of Egypt at 
Alexandria, and that 'tis only in approaching the 
Nile, and entering the Delta, we can find a country 
rich in cultivation, and abounding in wealth of all 
kinds lf. 

I intend to draw up a short account of our trans- 
actions, and inclose it in the present letter. You will 
have the goodness to communicate it to our friends, and 
then transmit it to St. Germain. 

A thousand kind things from all three of us to 
our friends and acquaintances. Hyacinth is writing 
to M. Boursier, who will doubtless communicate to 
you the details and news which he sends him. 


* See the ISTRODUCT1OR, 

+ We have already remarked in the First Part of this Cor- 
respondence (p. 120.) on the absurd ideas of the French at Alex- 
andria, respecting the resources of tht Delta. 
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Adieu, dear mother; we embrace you with all our 


hearts. 
Ls Pere. 


P. S.“ Here then, are more than three months, my 
dear mother, of total separation! since we have not 
even the satisfaction of thinking that any of our letters 
have reached you ; and not one of yours has reached us, 
We please ourselves with fancying that you are happier 
than we are: for independently of the want of money, 
we have also to support that of the few resources of a 
country overcharged with many thousands of mouths. 
Nor is this our greatest evil : we can take no re pose; 
and insects of all kinds add to our sufferings. Our zeal, 
however, is not cooled by this accumulation of misery. 
We expect an order to proceed to Cairo. Gratien has 
been from us a fortnight. He is at Rosetta, about 
ten leagues from hence, and in a country somewhat 
less wretched. 

Vou will hear with pleasure of the success of the 
army. Le Pere is writing you a long circulatory letter, 
and I am preparing one for Monsicur le Boursier. 


Adieu, my dear mother; I embrace you with all my 
heart. 


P. S. August the 5th. Excuse me from giving you 
the promised account“ of our successes. The defeat 
of our fleet in the dreadful action of the ist instant, is a 
calamity which leaves us here as children, totally lost 
to the mother country. NOTHING BUT PEACE CAN 


This postscript seems to be added by Hyaciath : in that 
which follows Le Pere resumes the pen. 
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RESTORE US TO HER. But, gracious heavens! how 
much will this incomparable victory raise the pre- 
tensions of the English! we are all pierced to the soul 
by it, but courage and Bonaparte still remain. 

I would give you some details of the engagement, 
were I not afraid that, as my letter is open, they 
might prevent its ever reaching you. It is best, there- 
fore, to be silent. 
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No. IX. 


Alexandrie, le 18 Thermidor, an 6. 


Le PeRE au Citoyen BEYTZ, Representant du Peuple au 
Conseil des Cing Cents, d Paris. 


J'rexons, Citoyen et ami, si mes precedentes vous 
serons parvenues ; j'en doute, parceque J'ai des raisons 
d'en douter, 

Jusqu'alors les nouvelles ont ẽtẽ excellentes, aujour- 
d'hui c'est le revers de la mẽdaille que je vous prẽsente. 
Nos succès sont constants sur terre, tant que Bonaparte 
les organise, et nous espẽrons toujours le conserver ; 
mais $a tete et sa fortune n'accompagnoient plus notre 
escadre. Affligez- vous avec moi en lisant ces details. 

Depuis la prise du Caire notre sort s'amelioroit sous 
tous les rapports. Le nombre de nos partisans grossis- 
soit, et notre sẽcuritẽ Etoit fondẽe; mais les Anglois, ces 
fiers ennemis, enragẽs sans doute de notre succès, et de 
nous avoir mangque partout, ne pouvoĩent plus douter de 
notre presence ici, paroissent le 13 devant Alexandrie. 
Ils marchent sur Aboukir, petit port distant de quatre 
lieues 2 l'est, ot notre escadre Etoit mouillee en ligne 
de bataille, et soĩ-disant embossee. 

Ils connoissoicnt trop bien notre position, et leur con- 
duite va le prouver. Les Anglois toujours a la voile, 
fondent sur l'alle droite de l'escadre, coupent la ligne, 
se portent plusieurs sur chacun de nos vaisseaux, les 
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Ecrasent tour-à- tour, sans que ces vaisseaux, paralysẽs 
par l' ancrage, puissent manceuvrer pour se secourir mu- 
tuellement. 92 

Le 13 à six heures du soir, Faction s'engage, le feu 
devient terrible, et le combat sariglant ; il dure jusqu'a 
trois heures, reprend à cinq, et cesse a neuf. Les An- 
glois, fort maltraites d'ailleurs, sont maitres du champ 
de bataille, et des debris de notre escadre. Nos vais- 
geaux successivement demates, Echoues, cribles, et 
ecrasẽs, enfin plus ou moins, deviennent la proie de 
nos ennemis. Deux de nos vaisseaux et deux fregates 
seulement trouvent leur salut dans la fuite, et vont por- 
ter en France peut-etre, la bien triste nouvelle de cette 
defaite, dont il est peu d'exemple, et dont l'effet doit 
nous Etre plus sensible encore ici qu'a la mere patrie. 

Trois heures apres que Vaction fut engagee, le feu 
prit malheureusement a-bord de 'Orient, et nous eumes 
ici Vaffreux spectacle d'un vaisseau embrase ; il brüla 
pres d'une heure, et une explosion terrible le fit dis- 
paroitre. Nous ignorions, à la verite, que ce füt un 
vaisseau Francois, et le vaisseau amiral ! Je n'ose pas 
dire ce qu'il a peri de monde avec I Amiral, et beaucoup 
d'officiers distingues. 

Les Anglois avoient quatorze vaisseaux et un seul 
brick, sans fregates. Nous avions treize vaisseaux, 
quatre fregates, et quelques petits batimens. Notre po- 
sition eut infalliblement double nos forces, si nous 
eussions ẽtẽ plus pres de terre, plus serrẽs en ligne de 
bataille pour ne pas ètre coupẽs, et si nous eussions ẽtẽ 
veritablement embosses ; mais, mais, — que de mais ? 

Il faut cependant rendre hommage au courage de nos. 
marins, qui se sont battus comme des lions. 

Le General Bonaparte <toit au Caire, et sa tete et sa 
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fortune n'ẽtoĩent plus compagnes de Vescadre, II sera 
d' autant plus affligẽ de cette catastrophe, que cette af- 
faire ne se füt pas engagee, si Amiral avoit ẽtẽ plus 
ardent a remplir ses intentions, qui Etoit de faire entrer 
I'escadre dans le port d'Alexandrie (ou sont tous les ba- 
timens de convoi) aussitot que les passes auroĩent ẽtẽ 
bien connues, et elles se trouvoient deEterminees depuis 
quinze jours; mais, dit-on, des spẽculations d'orgueil 
sopposoient à ce qu'il entràt dans Alexandrie ; et yoila 
comme de malheureuses considerations allument un ter- 
cible incendie ! . 

Puissent les Anglois, occupes a se reparer pour re- 
mettre à la voile, s'en retourner à Gibraltar, et ne rien 
tenter, soĩt ici, soĩt a Malthe, soit ailleurs ! 

Nous autres gens-de-terre, nous ne perdons cepen- 
dant pas courage, et notre confiance est sans bornes 
dans Bonaparte. 

Mes amities et respects a Madame, aux dames de 
Gand, et à votre socĩẽtẽ. 

Mille choses amicales a votre collegue d' Ostende (dont 
le nom m ẽchappe, et aux Citoyens Hopsomꝭre et Meyer. 

Ma santé est bonne, et je suis fort occupẽ. J'es- 
pere me rendre a Rosette et au Caire incessament. Je 
vous Ecris à la hate pour profiter d'un aviso qui va 
partir, 


Ls Pere. 
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TRANSLATION. 


Alexandria, (18 Thermidor August 5th. 


Lx PER, to Citizen BeyTzZ, Representative of the 
People, in the Council of Five Hundred. 


| know not, Citizen and Friend, whether my former 
letters have reached you; I am inclined to think they 
have not, and this for several reasons. | 
Hitherto the news which I have had to send you has 
been excellent: to-day it is my fate to present you with the 
reverse of the medal. Our success by land is invariable, 
and while we have Bonaparte to organize it, I flatter 
myself that it will always continue so; but his judgment 
and his fortune no longer influence and direct our fleet, 
Weep with me, while you peruse the melancholy detail, 
Ever since the capture of Cairo, our condition had 
been improving in every respect.* The. number of our 


* This a mere gratis dictum. The famous battle of the Pyra- 
mids (as it is modestly called by“ the Hero of Italy“) was 
fought on the 215t of July. Cairo was entered on the 22d, and 
Bonaparte's dispatches are dated on the 23d. It did not pro- 
bably take less than five or six days to bring the news to Alex - 
andria ; but we are, luckily, not left to conjecture in the busi- 
ness: having the authority of the writer himself (see the preced- 
ing letter) for saying that the news of the capture of Cairo 
reached Alexandria on the zoth. Now, the engagement off 
Aboukir took place on the night of the 3ist, which leaves just 
one day for the ameliorations so sensibly felt by Le Pere! And 
thus it is that Frenchmen deceive themseives and the world! 


hs ©» Py ww *7 


ORIGINAL LETTERS. 95 


partizans was increasing, and our security becoming 
more and more assured ; but the English,* those high 
spirited enemies, frantic at having missed us every- 
where, and become certain at length, of finding us 
here, appeared off Alexandria, on the 31st ult, They 
made sail for Aboukir, a kind of port about four leagues 
to the east of the city, where our fleet was at anchor, 
and, as it flattered itself, strongly moored. 

The English were but too well acquainted with our 
situation, as their conduct sufficiently proves. With 
their fleet still under sail, they fell upon the right di- 
vision of our squadron, broke the line (several of their 
vessels falling upon each of ours) and entirely demo- 
lished it, before any of the other ships, rendered useless 
by their being at anchor, could move to its assistance. 

The action began at six in the evening; the fire was 
terrible, and the action bloody. It lasted till three in 


* Our enemies seem to take a barbarous pleasure in mortify- 
ing the Morning Chronicle, and in disclaiming, by anticipation, 


the sacrifice it is so forward to make of English courage at the 


Shrine of Falsehood and of France. The pisGc RACED English,“ 
says that paper, FEARED TO LOOK BONAPARTE IN THE 
FACeg.” © The HIGH-SPIRITED English,“ says Le Pere, 
« FRANTIC AT HAVING MISSED HIM, AND BECOME CERTAIN 
OF FINDING US HERE, appeared, &c. 

We hope this will prove a lesson to the M. C. and induce it 


in future—not to do its country justice, this we cannot hope, — 


but to be silent, when from the absurd and shameless nature of 
its LI Es, it must be manifest to all the world, that the French will 
be compelled to reject them, with a blush at such unskilful at- 
tempts to serve them. This is not the first time that they have 
been driven to exclaim of the Morning Chronicle and its coad- 
Jutors, 

— Pol! occidistis, AMICI,— 
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the morning, ceased for a short time, began again ar 
five, and finally terminated at nine. The Englich, 
though greatly disabled, are masters of the field of battle, 
and of the wrecks of our fleet. Our ships successixely 
dismasted, crippled, and more or less torn to pieces, are 
become the prey of our enemies ; two sail of the line 
only, and two frigates, have found their safety in flight, 
and are gone, perhaps, to France, to carry the most me. 
lancholy intelligence of a defeat, of which there arc few 
examples, and of which the effects will be more sensibly 
felt here, than in the mother country. 

Three hours after the action commenced, the l' Orient 
unfortunately took fire; and we had from this place the 
dreadful spectacle of a ship in flames; it burnt for ncar 
an hour, and then disappeared with a tremendons ex- 
plosion. We were ignorant at the time, indeed, that it 
was a French ship, especially the flag one. I want 
courage to tell you how many brave men perished, and 
how many distinguished officers. 

The English had only fourteen sail of the line; and a 
brig ; we had thirteen sail of the line, four frigates, and 
a few gun-boats. Our position would have infallibly 
doubled our Strength, if we had been a little nearer the 
shore, formed in a closer line of battle, so as not to be 
broken, and really and truly moored ; but, but, — ah! 
how many buts! 

I must, however, do justice to the courage of our sea- 
men, who fought like lions. 

General Bonaparte was at Cairo, and his judgment 
and his fortune * were no longer companions of the fleet. 


This is the second time, in this letter, that those words have 
occurred. To talk of the“ judgment“ of Bonaparte in a nava! 
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He will be so much the more afflicted at this catastrophe, 
as it could not have taken place, if the Admiral had been 
more anxious to execute his plans, which were to carry 
all the ships into the Port of Alexandria (where the 
transports, &c. already were), as soon as the channels 
should be properly surveyed, and that had now been 


engagement is almost too ridiculous for a Frenchman. What his 
« fortune*” might have done, we know not; but if we are allowed 
to say what we think on the subject, we shall just observe, 
that though it would not have delayed the victory a single mo- 
ment, yet if the General had been present, and either fallen like 
the ill-fated Brueys, or been blown up like the innocent hostages 
(Part I. p. 193), it “ might have been truly salutary to the 
army, which, by a speedy surrender, would have probably res- 
cued itself from the lingering but inevitable destruction to which 
his “judgment and his fortune, or, to call things by their true 
names, his perfidy and his cruelty have destined it! 

But did Le Pere continue to think thus highly of the General ? 
We fancy not. A letter, which there is every reason to believe 
authentic, but of which we certainly do not possess the original, 
has been transmitted to one of the most respectable Journals on 
the Continent, the Journal de Francfort, and inserted in its 332d 
Number. It is from Le Pere to the same Beytz, to whom 
our letter is addressed, but is of a later date (10 Fructidor, Au- 
gust 27.) ; and contains, besides 2 recapitulation of what we have 
given above, several additional circumstances, highly worthy of 
a place in this collection, 


&« Amidst a variety of distressing accidents; daily reduced in 
our numbers by trifling checks, or ratheg by multiplied assassi- 
nations, constantly on the alarm amongst a people heed- 
less of the blessings of liberty, and whose ignorant superstition 
menaces us without ceasing ; obliged to take ail those precau- 
tions which are rendered necessary Ly an invasion, for which the 
way has not been smoothed before hand; and reduced to a scar- 
city of focd, which can only be extorted from the natives by dint 
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done near a fortnight. Speculations of pride, it is whis 
pered, prevented this from being done ; and thus it is 
that mean and selfish considerations produce the most 
terrible calamities. 


Would to Heaven that the English, fully occupied 
with the repair of their fleet, may return immediately 


of money; we still flattered ourselves with the hopes of a fa- 
vourable change, when the disastrous business of the ist of Au- 
gust came to overwhelm, to annihilate, and to mark our future 
fortune, with the image of all the furies which are destined to 
pursue us. 

% Brueys, who fell like a hero, is become the scape-goat, and 
will be obliged to carry off all the blame. It is said by many well- 
informed people, that he wished to sail immediately after the de- 
barkation of the troops, but that Bonaparte objected to it; and, 
indeed, it is not easy to conceive why the General should obsti- 
nately persist in compelling our fleet (which consisted at that 
very time of fifteen sail of the line, twelve frigates, and a large 
galley) to hide itself in the port of Alexandria, when it was 
highly capable, if not of beating the English, yet certainly of con- 
testing the day with them; and, at all events, was sufficiently 
strong to return to Toulon, to protect 3 
expedition. 

% What will become of us now, that we have the mortification 
of being blocked up by three sail of the line and three frigates, 
which take all our advice boats before our face, and deprive us 
of all news and all succour. In vain do they attempt to fool us 
on this head, with pretending that we shall be relieved, as soon 
as the forces which we have at Corfou, Malta, and Toulon, have 
joined. Children may be amused with such trifling ; but we are 
not quite simple enough to believe that Admiral Nelson will per- 
mit this junction to be effected. 

«© The General has fortified Damietta, and several other im- 
portant posts; he has also detached Desaix into the Said, after 
Morad Bey. We ought to believe that Bonaparte has no in- 
tention of precipitating our fate, by thus extending and dividing 
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to Gibraltar, without making any attempts on these seas, 
either at Malta or elsewhere. 

We who compose the land forces, however, still keep 
up our courage; our confidence in Bonaparte is un- 
bounded. 


My best respects to your wife, to the ladies De Gand, 
and to your little society. 

A thousand friendly things to your colleague from 
Ostend (I forget his name), and to the Citizens Hop- 
gomere and Meyer. 

My health is good, and I have my hands full of bu- 
siness. I hope to leave this place almost immediately 
for Rosetta and Cairo. I write in haste that I may be 
in time for the packet, which is on the point of sailing. 


LI PERE. 


his army: but, I repeat it, without succours from France, our 
future condition will be most miserable. We are enervated by the 
climate, and tormented and harrassed to death by insects. Our 
army is consumed by sickness and continual losses. Many of 
our detachments of cavalry have already disappeared. Since the 
last victims which I named to you, we have lost the Commissary 
Jaubert, Peyres, and Renard. Such is our situation, which, 
considering the rooted hatred of the Egyptians, and the never- 
ending hostility of the Arabs, I must look on as the second vo- 
lume of our ancient crusades, if the English persist in their inter- 


ceptions. And, good Heavens l who knows but the Turks will 
also declare war against us!“ 
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No. X. 


TRANSLATION 


Of the Extracts from General BonaPARTE's Letter 1 
his Brother. See the Fac Simile, No. 1. 


Cairo (7 Thermidor), July 28th. 


To Citizen Josz RH BONAPARTE, Deputy to the Council 
of Five Hundred, at Paris. 


You will see in the public papers the relation of the 
battles, and of the conquest of Egypt, which has been 
sufficĩently disputed to add another leaf to the military 
- glory of this army. Egypt is the richest country in the 
world, in wheat, rice, pulse, and cattle. Barbarism is at 
its height. THERE IS NO MONEY IN THE COUNTRY; * 
NO, NOT EVEN TO PAY THE TROOPS, I THINK OF 
BEING IN FRANCE IN TWO MONTHS — =— 


® THERE IS NO MONEY IN THE COUNTRY | It is worth ob- 
servation, that this sentence was written the very day after Bona- 
parte had declared in his official letters, to all Europe, that on 
the bodies of the two thousand Mameloucs, who fell in the 
« battle of the Pyramids, his soldiers had found 20,000,000 
livres in specie!!! (First Part, p. 64.) 

But this is not all, —it appears from the next line that Egypt 
was expected to furnish money for the troops. This is a pre- 
cious circumstance, and affords matter for deep reflection. 
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Take your measures so that I may have a country 
Seat at my arrival, either in the neighbourhood of Paris, 
or in Burgundy : I RECKON ON PASSING THE WINTER 
THERE — — — — — — 


— — — —— — — — — — 


Bonaparte leſt France, perhaps, without a single day's pay for 
his army. The plunder of Malta, except a few ingots which 
were distributed amongst the merchants of Alexandria, with a 
view of being speedily reclaimed, was on board the L'Orient; and 
with the expected treasures of Cairo, and the grand caravan, 
was, undoubtedly, destined to swell the private fortunes of the 
General and his confidents : while the troops were to be left as 
in Swabia, and Franconia, and Brabant, and Holland, and Italy, 
and Swisserland, to support themselves by wresting from the 
inhabitants, who are thus, in mockery, made free, and pros- 
perous, and happy, the miserable reliques of the rapacity of the 
officers, and the agents of Government! 


If the reader has noticed the Introduction to the First Part of 
this Correspondence, he has seen that we unequivocally de- 
_ lined inserting such of Bonaparte's letters, as from their nature 
did not materially interest the Public. One sentence, indeed, we 
quoted (Introduct. p. xvii.) fram the letter before us; and here 
we should have rested, had not the French (see the Decade Philo- 
Sophique, No. 12.) made an ungenerous use of our reserve, and 
insinuated that we had no authority for the passage in question, 
because we forbore to produce the letter of which it made a part. 
Quant à Bonaparte, say the French critics (speaking of what 
was advanced in the Introduction respecting the plan of getting 
rid of the Italian army) „ il s'est prete a ce petit arrangement en 
se proposant d'abandonner au premier instant ses camarades, 
Pour revenir passer l' liver en Bourgogne. This is quoted with a 
triumphant sneer, as à fabrication, perhaps, of the English 
editors, too atrocious to be attributed to a person of Bonapartes 
well known justice and humanity. Good! we have now given 
an extract from one of the General's letters, in which the ob. 
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noxious expression occurs twice in the compass of a few lines; 
the atrociousness, therefore, (if there be any, which we are not 
inclined to deny) must be transferred elsewhere. 

Now we are on this subject, we shall take the opportunity of 
making a short remark. 

When the First Part of this Correspondence was committed 
to the press, no particular pains were taken to establish its au. 
thenticity. It certainly did not enter into our contemplation, 
that any description of persons could be weak or wicked enough 
to deny, what was so incontestably proved by internal evidence, 
(to say nothing of the Original Letters having been always open 
to inspection), and the event has proved, that any explanation on 
our part, would have been altogether a work of supererogation,— 
for, except the Morning Chronicle which * has taken a retain. 
ing fee, to deny sturdily whatever compromises the honour of 
France, and the editors of the Decade Philosophique, who 
limit their doubts to the single passage we have mentioned, 
doubts which they will now wish, perhaps, they had either not 
entertained, or not expressed; we know of no one that has 
called the authenticity of the Letters in question. Should there, 
however, be such a person, we will once for all, solemnly assure 
Him, that we have given them in all and every part precisely as 
they came from 'the hands of the original writers, without the 
alteration, or addition of a single syllable, and with merely such 
occasional omisSions as we have already mentioned, and as a 
regard for the delicacy of our readers seemed to render indis, 
pensable, | 
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No. XI. 


Au Grand Caire, le 18 Thermidor. 


Sucy, Commissaire Ordonnateur, au Citoyen JosErn 
BONAPARTE, à Paris. 


Mirza occupations, mon cher Joseph, m' ont em- 
pechẽ de vous donner jusqu s à prẽsent de mes nouvelles 


et de celles du General; J'ai su d'ailleurs que vaus en 


azwiez regulierement. Les fatigues de la derniere marche 


ont bien un peu Eprouve, mais il les a supportees, je 
vous assure, mieux que tout autre. Avec lui seul 
rarmẽe pouvoit surmonter les obstacles sans nombre 
qu'elle a rencontrẽs, et que l'on ne pouvoĩt prEvoir 
d'après les renseignements fournis. | 

Il y a beaucoup a espeErer de ce pais, mais il est des 
succès auxquels le tems doit concourir; Je dicte, ne 
pouvant encore me servir de ma main. On augure 
bien de ma blessure. Ma peine est de ne pouvoir tre 
utile a votre frere, comme je le desirerais. Nous 
sommes dans Vattente des nouvelles de Paris: il y a bien 
des Evenements qui pourroient modifier notre position; 
cette attente est toujours penible, 

Mes hommages a vos dames ; le citoyen Hasselavere 
se porte fort bien, il est employs ici dans l'admini- 
stration des biens des Mamelouks. Adieu, conservez- 
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moi de_Vamitie pour le tendre attachement que je vous 
aĩ vouẽ pour la vie. | 


Sucy. 


P. S. Vous savez que Louis, fatigue un peu de sa 
traversce, est reste a Alexandrie. 


„ 


TRANSLATION. 


Cairo (18 Thermider), August 5th. 


Sver, e Firs! Commisrary,' &c. to Citizen Joszrn 
BONAPARTE, at Paris. 


A Trovsanp occupations, my dear Joseph, have 
hitherto prevented my giving you any account of my- 
self, or of the General: I was assured, besides, that 
you regularly heard of him in the course of business. 
The fatigues of the last march tried his constitution 
a little: but he supported them, I can assure you, better 


This is the only letter which we find from the First Com- 
missary. To judge from the frequent and respectful mention 
made of him, Sucy must enjoy a high degree of consideration in 
Egypt: this is not, perhaps, to be wondered at, when we con- 
sider him as possessed of the most lucrative and important post 
in the civil administration of the army. ö 

His letter is no farther of importance, than as it shews the 
utter · impossibility of deriving any advantage from Egypt. To 
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than any other person. With him alone, the army 
could have surmounted the innumerable obstacles which 
it had to encouuter, and which there was no possibility 
of foreseeing or guarding against, from the information 
it was supplied with. 

There is much to be hoped for from this country; 
but then this hope is of the nature of those which a 
length of time alone can realize. I am obliged to dic- 
tate, not being yet in a condition to use my hand: the 
surgeon thinks favourably, however, of my wound. 
My chief pain arises from not being able to be as useful 
to your brother as I could wish. We are all anxious 
to hear from Paris. Many things may have happened 
to affect our situation; and this consideration WARES 
our anxiety truly oalaful. 


My respects to your ladies. Citizen Hasselavere is 


in good health, and employed here in the administra- 
tion of the effects of the Mameloucs.—Adieu. Preserve 


your friendship for me, in return for the tender attach- 
ment with which I have sworn to be ever yours. 


SUCY. 


tay this in express terms, could neither be expected from Sucy, 
nor would have been borne by Joseph Bonaparte: it is, there. 
fore, represented as the country of hope. But to talk to a 
Frenchman of a good to be produced by the slow progress of 
time, is to hold an unintelligible language. The present, is all 
that exists for him, and he snatches what it offers with an 
avidity that shews at once his distrust, and contempt of the 
future. 

Volumes might be written on this wbject, but we content 


ourselves with referring to Bonaparte's Italian conquests for an 
elucidation of our remark, 
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P. S. You know that Louis “, fatigued a little by 
his voyage, was left at Alexandria. 


* Louis Bonaparte, the General's brother. In the last French 
papers which reac hed this country, it is stated that Louis Bona. 
parte, accompanic i by General Berthier, was arrived at Ajaccio 
in Corsica. This we doubt. Berthier, we have some reason 
to think, is the last man Bonaparte would part with; even 
though his escape to Alexandria were feasible, which is pro. 
bably not the case. With respect to Louis Bonaparte, who 
had wisdom enough to decline marching into the country, 
it is barely possible that he may have found his way back to 
France; and therefore, whatever may be our private opinion, 
we shall not, at present, call in question that part of the state. 
ment. ; 

It is difficult to conceive any thing more strict than the watch 
kept by our vigilant tars over the ports of Alexandria. We 
have seen several letters from the masters of those neutral 
vessels which the French found there, and which Commodore 
Hood has permitted to withdraw; and they all concur in saying, 
that the severest scrutiny was made, not only of their papers, but 
of their crews, so that it was scarcely possible for any thing to 
pass without discovery. 

As to the vessels which the French took up in the several 
ports of Italy, and for the hire of which Bonaparte has promised 
to pay by the plunder of the Egyptian villages ; they cannot <tir, 
Eleven of them, which madly attempted it, were taken in sight 
of the place, and immediately burat. With respect to the French 
ships, the case is still more hopeless. To the danger of being cap- 
tured by us, are superadded others of a much more formidable 
nature, which they have provoked by their perfidy and cruelty, 
and which they will not in future (notwithstanding their anxiety 
to escape from that land of horrors, ) be very forward to en- 
counter. Three of their ships (we take the account from them- 
selves) full of wounded men, and fugitives who had escaped 
the vigilance of the Commandant of Alexandria, took advantage 
of the night, and the temporary absence of our cruizers, and 
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glipped out. What was their fate ? One of them, we hope it 
was that with the wounded men on board, fell in with the 
Zealous, and was captured. Another ran into Scyphanto, one 
of the Greek isles, and was seized by the inhabitants. The 
passengers and crew, amounting to fifty-four in all, were im- 
mediately carried to Constantinople, and thrown into the dun- 
geon of the galley slaves ; while the Scyphantines were liberally 
rewarded for their loyalty and zeal. The third put into one of 
the harbours of Crete, where the people, who, as the French 
editor very justly observes, are not moderes, put every man of 
them to death, and sent their heads to decorate the gates of the 
Seraglio. 

Notwithstanding all this, it is not quite impossible but that 
some one, more happy than the rest, may yet escape; and there- 
fore the Directory contrive to amuse the relatives of their vic- 
tims, by permitting their papers to notify from time to time the 
arrival of this or that particular person in some distant port— 
for it should be observed, that they are never said to have ar- 
rived in France 

This is an admirable expedient ; but it does not always suc- 
ceed : for as the French Government is without any intelligence 
from Egypt, but through the medium of Turkey, or of this 
country, it sometimes happens that the arrival of a man is an- 
nounced, who, in the classical phrascology of their orators, 
had ©* ceased to live some months before. Thus, they lately 
gave us a letter from Leghorn, said to be written by a Citizen 
Julien, who was just returned, full of good news from Grand 
Cairo. This was an unlucky guess,—rov Jud sar Pvor- 
ce a: Citizen Julien's voyages had long been over. He 
was assassinated, as Bonaparte terms it in his official papers, 
« with fifteen other Frenchmen, at the village of Askam.“ 
That is to say, (for we know the fact) he was sent with a com- 
pany of grenadiers to plunder the village of its grain. The in- 
| habitants defended their property with a fury bordering on 
despair, and in the conflict Julien and his fifty- six marauders 
were killed. 

It should not be forgot here that the . hero of Italy, mad with 
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rage and disappointment, sent, in his own words, ** a strong di. 
vision of the army to pull down the few mud huts of this 
wretched village, and exterminate the miserable inhabitants, —by 
way of enlightening the rest of the Egyptians, we suppose, is 
the saving doctrine of the true RIGHTS OF MAN. 
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No. XII. 


Au Grand Caire, le 20 Thermider, 


C. LASALLE, Chef de Brigade du 22* Regiment tle 
Chasseurs d Cheval, a P Armte d' Orient, d ta Mere. 


Av moment de partir avec le General en Chef, pour 
aller au devant d'une caravane importante, dont les 
Mamelouks se sont emparẽs, et qu'il faut leur arracher 
des mains, j apprends qu'on prepare un courier a partir, 
ma tres chere maman: les occasions sont si rares que je 
ne puis laisser ẽchapper celle- ci, sans vous donner de 
mes nouvelles. | | 

Ni la fatigue, ni la chaleur, ni la privation de vin, 
n'ont altẽrẽ en rien ma santẽ; au contraire j'engraisse 
a vue d'ceil. Je ne regrette qu'uhe seule chose; ce sont 
mes pauvres cheveux. L'extreme chaleur les fait tous 
tomber. ] attribue àussi une grande partic de cette perte 
au manque de poudre et de pomade. 

Le General Bonaparte, toujours prodigue de bontes 
pour moi, m'a donne le commandement des hommes a 
cheval du 75 d'hussards, et du 22* de chasseurs ; me 
voila petit General. Souvent il m'invite a diner, et il 
me place toujours à sa droite. J'ai une peine infinie a 


former mon nouveau corps, delabre autant que pos- 
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Sible ; mais — en venir a mon honneur à force 
Eactivits. 

On nous assure qu'il arrivera d'ici a quelques mois, 
des renforts de France, et que nous retournerons dans 
notre pays. C'est le vœu de Lartnee, qui, quoi qu'auss 
bien qu'il est possible pour le pays, a le coeur trop 
Francais pour ne pas prefErer notre pays a celui-ci, 
Nous avons deja 800 chevaux Arabes uniques pour la 
course. J'en ai trois. Les officiers de mon regiment 
seconduisent fort bien à mon Egard, et m'ont donnẽ de 
grandes preuves d' estime. 

Heureusement, vu mon. nouvel emploi, j'ai peu de 
tems a reflechir, et je suis trop fatigue le soir pour 
| Fever tout éveillé; car sans cela je sens que je suc- 
comberoiĩs a la peine que j'eprouve de me savoir loin de 
tout ce qui m'est cher au monde, ma mere, mon pere, 
ma maitresse et mon fils. Quelques fois cependant des 
idees, des regrets amers se presentent, je soupire, une 
larme coule, et je cherche aussitot a m'arracher de ma 
meElancholie. O pauvre Charles, comme tu passes ta 
jeunesse ! O devoir, que tu es rigoureux |! 

Fespere cependant que par le meme bonheur qui 
m'accompagne au milieu des batailles, le ciel aura 
respectẽ vos jours. Je me rejouis de baiser un jour 
votre main respectable, de tarir par mes embrassemens 
les pleurs que vous avèz versẽs pour moi. O maman, 
j'ai bien besoin de vous serrer dans mes bras 

Mon fidel Joseph est toujours avec moi ; il m'est bien 
utile, et je ne $saurois dire les soins attentifs qu'il a de 
moi. Je suis sure que Colin en a bien autant de vous, 
aussi je lui promets bien un beau shall des Indes, &c.; 
si nous prenons la caravane. 


Adieu, bonne, recevez cent baisers bien tendres, e: 


\ 
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presenteʒ mon respectueux hommage a mon vieux pere, 
que j aime et revere. 
Amitiẽ a mes amis, et respects a qui de droit. 


CHARLEs LASALLE. 


TRANSLATION. 


Grand Cairo, August 7th. 


C. LASALLE, Chief of Brigade of the 22nd Regiment of 
Chasseurs d Cheval, of the Army of the East, to his 
Mother. 


Os the eve of Setting out with the Commander in 
Chief, to intercept a most valuable caravan which the 
Mameloucs have seized, and which must, at all events, 
be wrested out of their hands, I learn, my dear mother, 
that a courier is preparing to leave Cairo. Opportuni- 
ties occur so Seldom, that I cannot think of letting 
this escape without giving you a line. | 

Neither fatigue, nor heat, nor the privation of wine, 
have hitherto had the smallest effect on my health ; on 


the contrary, I get flesh every day. I have but one 
thing to regret, and that is my poor hair, which is all 


fallen off through the excessive heat ; assisted, I believe, 
in some degree, by my total want of powder and po- 
matum, 
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General Bonaparte, always prodigal of his kindneg, 
has given me the command of the mounted troops of 
the 7th hussars, and the 22nd chasseurs. Here I am 
then, a little General! he often invites me to dinner, 
and always places me at his right hand. I have an in. 
finite deal of trouble to form my new corps, which is 
in the most ruinous state you can possibly conceive,— 
by dint of incessant exertions, however, I hope to sue- 
ceed to my honour. 

We are assured that in the course of a few months, 
re-inforcements from France will arrive here, and that 
we shall then return home. This is the wish of the 
whole army, which, though as well circumstanced a 
it is possible to be in a country like this,“ is too 
truly French in heart, not to prefer its native land to 
Egypt! 

We have already 800 Arabian horses, excellent run- 
ners, — I have three for my own share. The officer of 


*#Tlis is put gently enough of a place which we know every 
man in the army regarded with horror, —but “ poor Charles” 
dined too often with the General to speak out, especially after 
being just put on the staff. 

The paragraph, however, is important in another point of 
view. It shows the profound hypocrisy and wickedness of Bo- 
naparte, almost as clearly as his Catholic and Mahometan Pro 
fessions of Faith. He assures his devoted followers, that they 
shall return to France as soon as re-inforcements arrive, when 
he knew (as is proved by his letters) that he had sent for every 
ship of war (by whose aid alone such arrivals were possible) to 
protect his own escape with the accumulated plunder of Egypt, 
while the army would be abandoned to its fate ! 

Providence, however, has frustrated the execrable design; 
and, with that justice which so often defeats the schemes of in- 
terested wickedness, decreed, that this Artificer of ill should 
Share the destruction he was exclusively preparing for others. 
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my regiment behave extremely well, and have given me 
many striking proofs of their esteem. 

Happily, in consequence of my new employ, I have 
little time for reflection, and am too much fatigued when 
night comes, to dream broad awake. Without this, I 
feel that I should sink under the wretchedness I expe- 
rience,. from the consideration that I am far removed 
from every thing that is dear to me in the world, —from 
my mother, my father, my mistress, and my little boy. 
Sometimes, however, sad ideas, bitter regrets will 
force themselves upon me; a sigh breaks forth, a tear 
trickles down my cheek, and I hasten to tear myself 
from my melancholy reverie.— O poor Charles! how 
art thou passing thy youth! O duty! why art thou 80 
rigorous ! | 

I flatter myself that the same kind FIT which 
has hitherto accompanied me in the heat of battle, has 
also watched over your life.+ I anticipate the -pleasure 
I shall one day have in kissing your honoured hand, and 
in drying up, by my embraces, the tears you have not 
ceased to shed for me.— O my dearest mother! I want, 


We have already noticed the frequency with which parents 
are made the confidents, and sometimes the promoters, of the 
licentious amours of their children, in these Letters. The pre- 
sent instance, indeed, is venial, if —_—— enough ; we 
have done with the subject. 

+ This is, perhaps, making Charles talk rather too much like 
a Christian: but as the thought is awkwardly expressed in the 
original, and as the young man seems really to retain some 
vestiges of the old superstition“ of his country, we have let 
it stand. The reader may be assured that we have not many 
peccadilloes of this nature to answer for. Except in their oaths, 
the French letters make few appeals to heaven. 

PaRT II. I 
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I cannot express how much I want, to fold you in my 
arms! 


My faithful Joseph is still with me. He is extremely 
useful, and I cannot tell you how much I am indebted 
to his care and attention. I have no doubt but that you 
are just as much indebted to Colin for his, and I there- 


fore Seriously promise him a fine Indian Shawl, &c. if 
we seize the caravan.“ 


ns apt pa a thousand tender hilton and present 


* It will afford no small satisfaction, we believe, to most of 
our readers, to know that this valuable caravan escaped the 
hands of this rapacious banditti. They came up with it, indeed, 
as we learn from several of the Letters, but found it covered in 
so masterly a manner by Ibrahim Bey, and so gallantly defended 
by his handful of Mameloucs, that the French, after several in- 
effectual attempts, and losing the greatest part of their new- 
raised cavalry (alas! for poor Charles!) were compelled to 
make a disgraceful retreat before less than half their numbers ! 
Tr appears (and we mention it for the exclusive benefit of the 
admirers of the © invincible Bonaparte, who- commanded in 
person) that the Mameloucs not only fought with more bravery, 
but with more skill than their opponents; and that if Ibrahim 
had not judged, and rightly judged, it more expedient to secure 
his convoy, than to pursue his baffled enemy, very few of them 
would have. got back to Cairo, to, amuse the world with 
2 splendid narrative of their triumphant expedition towards 
Syria! 

In the contest we have mentioned, there were no cannon on 
either side. The event furnished a most important lesson, 
which we trust the Mameloucs will never forget. They will not 
in future encumber themselves with an artillery which they can- 
not serve, nor attack their enemies when protected by it. They 
will content themselves with harrassing them, with falling on 
detached parties unprovided with those formidable means of 
offence; and their superior courage and activity will eventu- 
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my respectful duty to my aged father, whom I love 


and revere. 
My kind remembrances to all my friends, and re- 


spects where they are due. 
| CHARLES LASALLE. 


| ally reduce the French to the necessity of surrendering at dis- 


cretion. 
Though firmly persuaded of the truth of every syllable we 
have set down, we should not have mentioned it on less autho- 


rity than that of the French officers, from whose letters we have 
taken all this, and might have taken much more; for they have 
been beaten into truth, and mortified into —— 
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No. XIII. 


Au Grand Caire, le 20 Thermider, 


C. LasALLE, Chef de Brigade, Sc. fc. d 50 
JoszPAINE. 


J. n'ai point encore regu de tes nouvelles, ma regrettce 
Josẽphine. Le malheur a voulu que trois couriers qui 
Etoient arrives a Malte ayant ẽté charges sur le meme 
batiment, les Anglais Vont pris et on a jetté les lettres 
a la mer. Elle a englouti bien des richesses, mais 
jamais un trEsor qui valut pour moi une lettre de toi ! 

Je vais partir dans l'instant avec le 7* d'hussards et 
mon regiment. Le General Bonaparte, qui m' accable 
d'honnetetes et de bontes, vient de m'en donner le 
commandement. Nous allons au devant d'une caravane 
dont les Mamelouks se sont empares; elle est impor- 
tante. Nous nous battrons, mais le bonheur et toi qui 
m' ont toujours protege, me preserveront encore cette 
fois-ci. Tu as dũ recevoir de moi trois lettres de Malte, 
une d'Alexandrie, et voici la seconde du Caire, Je 
ne puis t'&crire plus souvent. Je suis EcrasE Fouvrage 
pour l'organisation de mon nouveau corps, qui est tres- 
dẽ labrẽ. 

Ton frere me fait bonne mine, parce que tu n'es pas 
ici. Je voudrois que ce fut le rebours. Que fait mon 
petit? comme il sera beau quand je le reverrai! car je 
reviendrai bientot. Le General Bonaparte a promis 
que des troupes viendront bientot nous releyer. Mais 


ORIGINAL LETTERS. 117 


que je serai laid moi! la chaleur nous a rendus tous 
noirs comme des corbeaux, et pour comble de malheur, 
J'ai perdu tous mes cheveux. 

Comment vas-tu de ta grossesse: mon Dieu! qu'il est 
cruel de vivre dans Vanxiete sur tout ce qui m'intẽ- 
resse! Le tems du bonheur est pass&. Si un instant je 
cesse de travailler, mon esprit se livre aux reflexions 
les plus noires. Je pleure, et personne ne partage ma 
peine, Je ne connois personne dans le regiment; je 
n'ai pas d'amis, pauvre Charles! tu as tout perdu, 
puisque tu n'as plus ta Jos&phine. Qu'au moins ty me 
regrettes, et je seraĩ un pc console, Je pourrois 
oublier que J'ai eu des jouissances au dessus de celles 
que doivent avoir les humains; mais oublier que tu es 
mon amie, et penser à vivre sans toi, c'est ce qui ne 
peut entrer dans ma tete. | 
Adieu, je monte a cheval, et t'envoye cent baisers. 


Ton 


CHARLES. 


TRANSLATION. 


Grand Cairo (20 Thermidor), August 7th. 
C. LASALLE, Chief of Brigade, &c. c. to his 
| JIosgrRHIRx. 


Ina vz not yet heard from you, my much regretted 
Josephine. Some how or other, the three couriers 
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which had reached Malta in safety, were unfortunately 
dispatched from thence in the same vessel,—this was 
taken by the English, and all the letters were thrown 
into the sea. It has swallowed worlds of wealth; but 
never yet a treasure that equalled, in my esteem, a 
Single letter of yours! | 

I am on the eve of setting off with the 7th hussars, 
and my own regiment. General Bonaparte, who over- 
whelms me with kindness and attention, has just given 
me the command of them. We are going to meet a 
caravan which the Mameloucs have seized, and which 
is very valuable. We shall certainly have a struggle 
for it ; but good fortune, and you, who have hitherto 
protected me, will assuredly preserve me once more. 

You ought to have received three of my letters from 
Malta, and one from Alexandria: this is now the se- 
cond from Cairo. I cannot write to you oftener. I 
am absolutely worn out with constant exertions to 
organize my new corps, which is in a most wretched 
state. 

Your brother regards me with kindness, because you 
are not here: would it were the reverse! How is my 
bantling ? what a sweet little fellow he will be when I 
see him again?—YEs, I SHALL SOON RETURN—GE- 
NERAL BONAPARTE HAS PROMISED THAT FRESH 
' TROOPS SHALL SPEEDILY ARRIVE FROM FRANCE 
TO RELIEVE us. But then how ugly shall I be! the 
heat has turned us all as black as crows; and, to com- 
plete my misfortunes, I have lost all my hair. 

How do you proceed in your pregnancy ?—Good 
heavens! how distressing it is to live in a state of con- 
stant uncertainty respecting all that is dear to me! 

The days of happiness are passed. If I cease to exert 
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myself but for a moment, my mind becomes a prey to 
the most gloomy reflections. I weep, and no one par- 
takes my grief. I have not a single acquaintance in the 
regiment, nor a friend in the country. Poor Charles! 
thou hast lost every thing in losing thy Josephine. Do 
you at least regret me, and I shall not be wholly miser- 
able. I may forget that I have been happy beyond the 
lot of human nature,—but to forget that you are my 
best beloved, or to think of living without you, is what 

can never enter into my mind. 
Adieu :—my horse is at the door. I send you a 

thousand kisses. 

| Your own 
CHARLES.* 


We ought not to dismiss C. Lasalle without remarking, that 
his regiment (according to the General's dispatches) behaved ex- 
tremely well. Charles himself, Bonaparte adds, “dropped his 
sword in charging: he alighted to recover it, and was happy 
enough to regain his seat just as one of the most intrepid of the 
Mameloucs was about to attack him.“ We conclude from this, 
that he escaped : his regiment, as we have already observed, was 
cut to pieces. 
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No. XIV. 


Grand Caire, le 22 Thermidor. 


4s Citoyen ST. Gex1sR, Directeur des Messageries 
Nationales, d Toulouse. 


Mon cher Pore, 


Vous deyez etre en peine sur mon sort; jusqu'à ce 
moment nous en sommes quittes pour de grandes fa- 
tigues. Nous sommes maitres du Grand Caire depuis 


quinze jours. Les Mamelouks sont a deux journẽes 


dici. Ils perdirent deux milles hommes dans la prin- 
cipale affaire que nous eumes avec eux. Le General 
Bonaparte est à leur poursuite. Dans peu j'espere de 
vous embrasser ainsi que ma mere. 

Apres avoir debarquee a Alexandrie, nous nous 
mimes en route pour le Caire sans vivres, sans chevaux, 
et avons ẽtẽ poursuivis jusqu'ici par des bandes d'Arabes 
qui etoient a cheval, et qui nous ont harceles singu- 
lierement. Au moment d' entreprendre cette route, le 
General, voyant que nous manquions de tout, nous dit: 
« Les vertus sont pour nous.” 

Dans une bataille sur le Nil, les Mamelouks ont pris 
tous gos effets qui Etoient embarques et nous ont laiĩssẽs 
comme le jour que nous sommes nẽ, avec ce que nous 
avons sur le corps. 

Mamet, ainsi que tous les officiers qui ont restẽ en 
France sont remplacẽs; j'en suis bien aise. 

Embrasse z ma chere mere, &c. 


SAINT GENIER. 
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TRANSLATION. 


Grand Cairo (Thermider), August gth. 
To Citizen ST, GENIER, &c. at Toulouse. 


' 


My dear Father, 


You must be under some uneasiness about me. Hi- 
therto we have got off pretty well, at the expence only 
of amazing fatigues. We have been masters of Cairo 
this fortnight. The Mameloucs are about two days 
march from us : they lost two thousand men in the last 
xtion. General Bonaparte is in pursuit of them. In 
2 little while I hope to return and embrace both you 
and my mother. 

After landing at Alexandria, we set out for Cairo, 
without provisions or horses, and were pursued as far 
as this place, by bands of Arabs on horseback, who 
harrassed us in a terrible manner. Just as we were 
xtting out, the General, seeing us in want of every thing, 
Said to us THE VIRTUES ARE ON OUR SIDE !” * 


* How oft has the inclination to laugh outright at the absurdi- 
ties discoverable in every part of this Correspondence, been 
checked by bitter reflection on the enormities in which they have 
usually terminated ! the durate atque expectate cicadas of Nevolus 
was not half so severe a taunt on the miseries of his followers, as 
the ill· placed and incongruous exclamation of Bonaparte to his 
Starving army. What consolation they derived from it does not 
appear ;—but if the reader will take into consideration that they 
vere just come from the slaughter of the Alexandrines, and were 
immediately to enter upon that of the Egyptians, he cannot but 
be mightily struck at the Al LiEs here assigned them. 
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In an engagement on the Nile, the Mameloucs cat. 
ried off all the baggage which we had put on board the 
flotilla, and left us as naked as we were born, with 
nothing but what we had on our backs! [ 1% 

Mamet, as well as the rest of the officers who aig 
behind, have had their places filled up. I am glad of it. 

Embrace my dear mother for me. 


SainT Gente, 


* Here is the explanation of a circumstance which perplexed 


us in the former publication. Many of the letters complain of 
having lost all their effects on the Nile, while none of them in. 
form us, in what manner. It now appears that the Mamelazc 
were completely victorious in the engagement near Chebreik, 
that they took three of the gun-boats, which they plundered of 
all the baggage, and that the remaining three would have shared 
the same fate, but for the fortunate arrival of the army. Tlis i 
further confirmed by Brigadier Dumas, (No xviii.) and thus it is, 
that letters in themselves of little or no merit, materially assist in 
filling up, and perfecting in all its * the eventful history of 
this stupendous expedition 

If the reader wishes to see how this affair is treated by. the 
commanders of the flotilla, let him turn to the letters of Rea 
Admiral Perrèe, and Adjutant-General Royer. First Part, 
Nos. xix. and xxii. 
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No. XV. g 


Au Carre, le 27 Thermidor. 
L'Adjaint LAcuk'kE à gon Oncle. 


E n'ai recu aucune lettre de vous depuis mon depart 
de Toulon, mon cher oncle, et je crains bien que vous 
nayiez regu de moi aucune nouvelle. Je juge de vos 
inquiẽtudes à mon egard, par les bienfaits dont vous 
m'avez comblẽ; jugez de la mienne par la reconnois- 
sance qu'ils me commandent. 

Cette lettre vous parviendra peut-etre; un de mes 
camarades la porte, et s embarquera sur un neutre. 
Dailleurs les Anglais vainqueurs sont cependant assez 
maltraĩtẽs pour ne pouvoir tenir la mer, et laisseront, 
j espere pour quelque tems nos communications libres. 
Avec quelle ardeur nous le desirons ! depuis quatre mois 
nous ignorons ce que sont devenus nos parents et amis. 
Nous avions laissẽ la Republique entourẽe de factions, 
et a peine quelques gazettes insignifiantes nous sont- 
elles parvenues ! tous les couriers ont ẽtẽ saisis ; prẽsage 
bien sinistre! le seul conyoi qui portoit Tallicn a ẽtẽ 
respectẽ. | 

Si les depeches du General sont parvenues, vous 
aurez appris que je suis blessẽ, quoique au premier 
coup d'ceil ma blessure est assez legere. La balle a 
respecte la langue, le gosier, les vaisseaux sanguins, ct 
la michoire gauche. La — — — — — a seule ẽtẽ 
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fracturẽe; elle Va etẽ avec Eclat, mais assez heureug, 
ment pour ne pas me dehgurer. La playe va à mer. 
veille, je puis parler et J'espere dans quinze jour 
manger autre chose que de la bouillie, ou pluttt 
manger, car depuis un mois, je ne fais qu'avaler, Les 
chirurgiens prẽtendent que les eaux de Barege me 
seront neEcessaires, si non indispensables ; je cri 
qu'elles me seront agreables, et je serois tres-dispogs 
a y aller, mais comme il est possible que le malheureyx 
combat d'Aboukir ne rende critique la position de 
Fane; ˙ —U— ens — —2 ũ 
a Vinstant de la cicatrice, je resteraĩ: mon sort ven 
lie a celui de Varmee, quoique j'y serve avec peu, & 
bien peu d'agrement, et quoique je sois bien sür qu on 
ne me saura nul gre de ce sacrifice. 

La campagne que nous venons de faire est sans con- 
tredit la plus peEnible qu'aient jamais fait les Francais. 
Nos marches forcẽes dans le Desert sous un ciel brulant, 
sur un sable plus brülant, encore, notre disette dern 
pendant cinq jours, de pain pendant quinze, de vin 
pendant trois mois, sans cesse au bivouac, exposts a 
une rosẽe perfide qui aveugloit les imprudents; tout 
cela est bien plus terrible que les batailles et les sieges; 
il ne faut que de l'ẽlan pour celles-ci, il faut pour 
l'autre du vrai courage, du courage de tete et d'ame. 

Nous n' avons eu que deux batailles et trois ou quatre 
combats, ou plutòt nous n'avons eu que deux boucheries. 
Les Mamelouks n avoĩent que de la bravoure, nous ẽtiom 
instruits et disciplines. Ils sont venus se briser &r 
nos bataillons quarres, leur imprudente valeur les 3 
fait se precipiter entre deux de ces masses redoutadles 
et ils y ont trouve leur tombe. Vaincus et sans autre 


espoir que de se sauver, ils fuyent avec leur bagagh } 
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is ne sont plus 3 craindre, la constance du courage ne 
euroit etre l'apanage de | 'ignorance, elle n'en possede 
que clan. D'ailleurs, quelques forts Eleves a Ventree 
au dẽsert et aux debouches de la Syrie nous garantissent 
ceux; et ensuite ou peut se recruter ce ramas d'esclaves ? 

Les Arabes, Bẽdouins, et les habitants sont aujourdhui 
nos seuls ennemis. Les premiers sont indestructibles; 
voleurs par profession et par institution regue de race en 
race, il seroĩt plus difficile de les civiliser que de nous 
rendre sauvages. Les liens de la societe leur seroĩent plus 
penibles que les fatigues de cette vie affreuse, que l' habi- 
tude et I'ignorance les empechent de trouver horrible. 
On ne peut que les Eloigner et l'on y reussira en ren- 
dant le pays a la culture, et creusant des canaux larges et 
profonds, et batissant des fortins, de distance en distance. 
Quant aux habitants, quelques tetes de Cheiks les 
zoumettront bientot. 443-6 LES : 

L'Egypte ne ressemble en rien a tout ce qu'en ont dit 
nos Ecrivains. Son sol est fecond mais point abondant ; 
la nature ne demande qu'a produire, mais c'est un 
terrein nud et presqu'inculte. Ses habitants, degrades 
par Vesclavage, sont retombes dans I'Etat de sauvages, 
et n'ont garde de la civilisation que la superstition et 
Vintolerance religieuse. Je les ai trouvẽs parfaitement 
ressemblants aux nations de la mer du sud peintes par 
Cook et Forster. | 

En' un mot ce pays-ci n'est rien quant au present ; 
il n'offre que de grands souvenirs et de vastes mais 
eloignẽes espẽ rances. II ne valoit pas la peine d'ttre 
conquis dans l'ẽtat actuel des choses; mais si des poli- 
tiques, surtout des administrateurs habiles, sen occu- 
pent dix ans; si dix ans nous y employons nos soins et 
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nous y sacrifions ses revenus, il deviendra la plus belt 
Colonie de l'Europe, et produira de grands * 
ments dans le commerce du monde. 

On sont-ils ces administrateurs? nous avons ig 
homme capable de donner an gofit d'Egypte la Pte. 
mière et grande impulsion, mais pas un capable dd 
ministrer, quoiqu'en ait-dit la bavarde deesse .., , 0 
combien de fausses reputations se sont faites en [talig, 
et que de piẽdestaux qui resteront sans statues! d'aillew 
le Frangais dont l impẽtuositẽ convenoit pour cette gos. 
quete, seroit-il assez patient pour attendre. Toajom 
pressẽ de recueillir, laissera-til miirir dix ans, et com 
le sauvage de Montesquieu, ne coupera-til pas Varbe 
pour avoir le fruit? les premieres mesures me donnent 
le droit de le craindre. 

Gurieux se porte a merveille 3 3 cette heure; il " 
Eprouve d'autre maladie qu'une forte.diarrhee ; on le au- 
charge d'ou ouvrage, et d'un ouvrage bien indigne de lui. 
On ne sait pas tirer parti de son talent, et l'on utilize 
z0n activitẽ en la profanant. II philosophe d'un bout 
dujour a l'autre que c est ici le cas de mettre en pn. 
tique ce qu'il a lu jadis et pensẽ depuis ! 

Jai jusqu'au bout de ma lettre diffẽ rẽ de vous — 
du malheureux Desna * * * ®, Il est pris par les Bedouim 
depuis plus d'un mois, et depuis cette Epoque on ignore 
ce qu'il est devenu; ces voleurs ne l'auront pas tue, 
mais $'il a ẽtẽ prẽsentẽ aux Mamelouks il est perdu; 
non, et qu'il ait pu resister aux fatigues et aux mauvais 


traitements, nous l'aurons peut- tre. Nous nous ac- 


crochons tous à ce brin d'espErance; mais il est bien 
foible. La perte d'un camarade est ici bien sensible, 
mais surtout la sienne. 


Sa franchise, son cœur, et s 
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entiments m'avoient inspirẽ pour lui une amitie qu'il 
partageait.  C'etoit le seul ami de mon age que j'eusse 
ici, Je ne tiens plus maintenant qu'a Gurieux, La 
guerre a ẽtẽ bien funeste à Fetat major; il n'y avoit 
plus avant-hier que I'adjoint en Etat de faire le Service, 
tout a ẽtẽ pris et tue, quatre ou einꝗ blessẽs. Jamais 
hussards ne firent un service pareil au notre, meme 
lorsque leurs combats Etoient en Genes. Je me rapelle 
dune vive partie de plaisir que nous fimes cinq sur 
la plus haute montagne de Toulon; des cinq je reste 
seul! 

Le camarade qui se charge de vous remettre ou de 
yous faire parvenir ma lettre, est le citoyen Veyssiere 
chef-d'escadron au 1853 il a trente ans de service effectif, 
et sept campagnes. 1 auroit, par consEquent, droit a 
une retraite, mais blessẽ ici et ronge par la pierre, il a 
youlu rentrer en France. On lui a sottement conseille 
de donner sa dẽmission, it Pa fait, elle à ẽtẽ acceptẽe. 
Ne seroit-il pas possible cependant de luĩ faire avoir ou 
u retraite, ou une compagnie d'invalides? je vous prie 
Gy employer tous vos efforts et votre credit; vous rendreꝝ 
gervice à un des plus braves et des plus vaillants mili- 
uires de la Republique, qui sort, le coeur pur et les 
mains nettes, de la revolution et de la guerre. 

Adieu; je vous embrasse de tout mon cœur; j em- 
brasse ma tante; il me tarde bien fort de vous revoir 
lun et l'autre: je vouloiĩs acheter des schals pour elle; 
mais la caravanne a ẽtẽ dẽtournẽe par les Beys et le peu 
qu'il restoit i ici, ont Ete-enleves à un prix fou ; on les 
achetoit vingt- cinq a trente livres, et ils etoient aSSCZ 


communs. Je serai donc reduit a lui porter du caffẽ 
„ ä 
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Adieu; mes respects au citoyen et à la eitoyente 
La Cepede, au General Clarke, à Brostaut, au Genet 
Servan, &c. Rappellez-moi au souvenir de Davigna, 
Desages, Decok, Charles Maroit, Marecheski, &c. & 


Lacur', | 


TRANSLATION. 


_ Cairo (27th Thermidor), August i, 
Adjutant-General LAcukE, to bis Uncle. 


] rave received no letter from you, my dear unde? 
since I sailed from Toulon, and I am very much afraid 
that you have received none from me. I judge of you 
anxiety respecting me, by the benefits which you hare 
| heaped upon me; you may judge of mine respecting 
you, by the gratitude they demand in return. 
This letter, perhaps, will reach you. One of my 
comrades is about to embark in a neutral ship, and wil 


This uncle of Lacute is a very respeetable man. He waz 
we believe, a member of the National Convention, and is # 
present in the Counsel of Elders. He was an officer under the 
Monarchy, and, during the legislative Assembly, President of 

the Military Committee. We know nothing of his nephew. It 


appears that he is a man of abilities; and we recommend ts F 


letter, which is not only admirably written, but full of important 
matter, to the serious consideration of our readers. 


— — 


S. N K 
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take charge of it. Besides, the English, though vic- 
torious, are too. much disabled to keep the sea, & and 
will for some time, I flatter myself, leave our commu- 
nications open. With what ardour do we all wish it! 
for four months we have now been ignorant of what is 
become of our relations and friends. We left the Re- 
public surrounded with factions, and all that has since 
reached us has been now and then a paltry gazette! 
every packet has been taken : a melancholy presage of 
our fate! that which brought Tallien 1 is the only one 
which has had the good fortune to escape. 


* The fate of this letter is the best refutation of this assertion ; 
which would not indeed been worth noticing, were it not for the 
opportunity it gives us of making a short remark on the ignorance 
in which the army were kept respecting the epgagement of the 
first of August. That we had conquered could not well be 

denied, as the French fleet was annihilated : all that remained, 
therefore, for Bonaparte, was to represent the English fleet 
as nearly in the same State. This he did not fail to do ; and 
this checked, for some days, the murmurs and despondency 
of the army. There is a letter from one of these deluded people, 
which, after mentioning their defeat, concludes with assuring his 
friend, upon the authority we have given, that the English 
zhips were unable to stir,—* or,”” says he, ©* reste q scavoir, &c. 
Now it remains to be seen what can be done against them, by the vessels 
in the port of Alexandria, (the frigates and transports)—and the 
writer actually buoys himself up with hopes of capturing or de- 
*roying them! ! 1 

+ The Lodi, which had nearly shared the fate of the rest. In 


the original it is,—** the packet was respected;** and just below 


we find that Lacute's tongue was ** respected.** This is sad cant; 


| but it is not altogether new, for we find a curious instance of its 


application in Vaillant. A tiger, and myself, says he, met 
each other in the Desert. The noble creature surveyed me, while 


I gazed at him in my turn. We mutually respected each other, 


and passed on 
Pak r II. K 
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If the General's dispatches have reached France, you 
will see that I am wounded, “ though to all appearance 
not very dangerously. The ball spared my tongue, 
throat, blood vessels, and left jaw : the — — + only was 
fractured, or rather shivered a good deal ; but, happily, 
not in such a manner as to disfigure me. The wound 
is healing fast. I can speak, and in another fortnight 
hope to be able to eat something besides broths: ] 
Should have said, able to eat at all; for, in truth, during 
the last month, I have only been able to swallow. The 


Surgeons say that the waters of Barege will be neces. 
sary, if not indispensable for me. I think myself that 
they will be proper, and feel a strong inclination to go 
there ; but as it is probable that the unfortunate action 
of Aboukir will render the situation of the-army rather 
critical, and as there is an immediate prospect of my 
wound's cicatrizing, 4 I will stay. My fate shall be 
linked to that of the army, although I serve with little, 
indeed very little, satisfaction to myself, and although] 
am perfectly sure that no one will feel obliged to me for 
the sacrifice. 

The campaign which we have just finished, is indis- 
putably the severest in which the French have ever been 
engaged. Our forced marches in the Desert, under a 
burning sky, and over still more burning sands, our 
want of water during five days, of bread during fifteen, 


Lacuce is not mentioned as far as we can see by Bonaparte; 
but Berthier speaks of him as having been wounded at the same 
time with the first Commissary Sucy, in whose galley he was. 
c L adjoint Lacute a regu une balle dans la machoire, &c. 

+ Probably right jaw ; but the word is obliterated. 
t The original is illegible in this place; but we have endea - 
voured to complete the sentence. 
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and of wine during three months; our being continually 
under arms, exposed to a freacherous dew, which blinded 
all those who were not aware of it, —all this is infinitely 
more terrible than battles, and sieges. A little enthu- 
siasm will do for these,—true courage alone for the 
other ; courage not only of the heart, but of the head 
and the soul. | 
We have had but two battles, and three or four 
skirmishes, or rather we have had but two butcheries: 
the Mameloucs had nothing but bravery ; we had dis- 
cipline and experience. They rushed on to dash them- 
selves in pieces against our squared batallions : thej 
unreflecting valour precipitated them between two of wy 
these formidable masses, where they found their grave! 
vanquished, and without any other chance of safety 
than flight, they retreated with all their baggage. They 
are no longer to be feared ; the constancy of courage 
can never be the portion of ignorance, “ which has no- 
thing but its enthusiasm ! Besides, a few forts erected 
at the entrance of the Desert, and the passes of Syria, 
will secure us from their attacks ; and then, where will 
this horde of slaves find recruits ? 
The Bedouin Arabs, and the natives of the country, 
are at present our only enemies. 1 The former are 


* Our philosopher al rather mal-a-propos. He has pro- 
bably discovered long before this time, that his rhetorical flourish 
was a mere petitio principii : the ignorance of the Mameloucs still 
remains to be proved, but the constancy of their courage is no 
longer a question with the miserable remains of the French 
army. 

Laue seems to derive consolation from a circumstance, 
which would have thrown any other man into despair. 

But mark the pretty plan of getting rid of those © enemies,” 

K 2 e 
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absolutely indestructible. Robbers by profession, and by 
institutions handed down from generation to generation, 
it would be more difficult to civilize them, than to bar. 
barise ourselves! the bonds of society would be more 
grievous to them than fatigues, which custom and igno. 
rance prevent them from finding disagreeable. All 
that can be done is to keep them at a distance ; which 
can only be effected by cultivating the country, digging 
wide and deep canals, and erecting block-houses at 
Short distances. With respect to the natives, the heads of 
a few Cheiks will speedily awe them into submission. 

Egypt has not the slightest resemblance to what has 
been said of it by our writers. Its soil, indeed, is 
fruitful, but there is little of it. Nature asks only to 
produce; but the land is bare, and almost uncultivated. 
The natives, degraded by slavery, are relapsed into the 
Savage state, retaining nothing of their former civiliza- 
tion but superstition and religious intolerance. I have 
found them resembling, in every circumstance, the 
islanders of the South Sea, described by Cook and 
Forster. 

In a word, this country is nothing at present. Ir 
merely offers magnificent recollections of the past, and 


Who are only all the settled people of the country, and the sur- 
* Arabs, who are as invulnggable as the harpies, 
non vulnera tergo, 

Accipiunt ; celerique fuga, &c. 

What they cannot do with the sword, however, they are de- 
termined to effect with the plough-share; and all the sands of 
Egypt are to be cultivated, that they may at length proceed with 
tranquillity in the great work of colonization, In the expressive 
figure of Solomon, „they will so the wind, and reap the whirl- 
wind!“ 7 
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vast, but distant hopes of the future. It is not worth 
conquering in its present condition : but if statesmen, 
above all, if able administrators should undertake the 
management of it for ten years ;—if for the same space 
of time we should employ all our care on it, and sacri- 
fice the whole of its revenues, it might become the 
most valuable colony of Europe, and effect an impor- 
tant change in the commerce of the world! 

But where are they,—these able administrators ? we 
have, indeed, the man here capable of giving the first 
strong impulse to the taste of Egypt, “ but not a soul 
equal to its administration,—whatever may be said to 
the contrary by the babbling Goddess. — — Oh! 
how many false reputations were acquired in Italy! 
and how many pedestals will now rest without statues ! 
Besides; are the French, whose impetuosity was well 
adapted to the conquest of this country,—are they, I 
say, endued with sufficient patience to wait for all this? 
incessantly eager to pluck the fruit, — will they let it 
ripen for ten years? and will they not, rather, like the 
savage of Montesquieu, cut down the tree to have it 


If Lacuce means Bonaparte here, he differs from us toto 
cœlo, in his estimate of the General's political talents. We think 
(and we judge from his Italian regulations) that Nature never 
formed a man less capable of giving what the writer calls © the 
first strong impulse to the taste of a nation, —unless, indeed, it 
be the © taste of pillage and desolation. But Lacuce, it may 
be urged, might have some other person in view ;—of this we 
can say nothing: we wish, however, to press this, and the fol- 
lowing paragraphs, on the readers“ most serious attention: refer- 
ring them for what is said on the want of “ able administra- 
tors, &c.“ to the Note, p. 76. | 
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the sooner ! the first measures which have been taken, 
give me every reason to fear it. 
Gurieux is perfectly well at present; * has had no 
other complaint than a violent diarrhœa; he is over. 
burdened with business, and, what is worse, with busi. 
ness totally unworthy of him. Our people do not know 
| how to avail themselves of his peculiar. talents, and 
therefore endeavour to turn his activity to account by 
profaning it. He philosophises from morn to night, 
and has ample opportunity of putting in practice what 
he formerly read, and has since reflected on. 
I have postponed speaking of the unfortunate Desna 
—* to the end of my letter. He was taken prisoner 
by the Arabs more than a month ago, and we have not 
heard what is become of him since. These robbers 


* This name is effaced by a blot. We made it out Desnattozx ; 
but it is more probably Deznanotre, who is mentioned by Des- 
genettes, Part I. p. 202. 

- The French, to whom these letters are infinitely dear, and by 
whom they are anxiously and universally read, will perhaps 
thank us for this scrupulous attention to names, that have little 
in them to interest the curiosity of our countrymen. They will 
recognise those of their fathers, brothers, &c.; and they will 
inquire with avidity into their fate. 

Now we are on the subject we will just mention, that in a 
former letter, we found one inclosed for a © Citizen Perrin, 
merchant at Sens, acquainting him with the death of his son, 
who, as the writer expresses it, par le fatal arret du destin 
devoit perir sur le Nil. This is probably the first intimation the 
unfortunate father will have of his loss. The letter also laments, 
in the most feeling manner, the general want of news from 
France, and adds, that the English have taken twelve of their 
advice-boats, 
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have certainly not killed him; but if they have given 
him up to the Mameloucs, he. is lost. Should this not 
happen to be the case, and he be able to endure fatigue 
and harsh treatment, we shall probably have him again. 
We all cling to this thread of hope, but it is very feeble! 
the loss of a comrade is felt very sensibly here, especi- 
ally of such a one as D . His numerous good qua- 
lities had inspired me with a friendship for him, which, 
on his side, was warmly returned. He was the only 
friend of my own age, that I had in the army : Gurieux 
is now all that is left me. | 

This campaign has been very fatal to our staff. The 
day before yesterday the Adjutant General was the only 
one we had capable of going on duty,—all the rest 
are either killed, wounded, or taken. Never were 
hussars engaged in so severe a service; no, not even in 
the first Italian campaign! I call to mind a most agree- 
able party of pleasure, which five of us made, before 
we salled for this country, on the highest mountain of- 
Toulon. Of the five, I only remain! 

The person who, has engaged to deliver or send 
you this letter, is Citizen Veyssiere, captain of the 
18th. He has served thirty years, arid made seven 
campaigns. He would consequently have been in- 
titled to retire on a pension, but wounded in this 
country, and tortured by the stone, he was Eager to 
return to France. Some one has stupidly advised him 
to throw up his commission: he has done so, and it 
has been accepted. Would it not be possible still, 
think you, to get him his pension, or a company of 
invalids? I bescech you to employ all your efforts, and 
all your credit in his favour. You will render an es- 
sntial service to one of the bravest officers of the 


= . 
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Republic, who retires with a pure heart and clean hands 
from the Revolution, and the war ! | 
Adieu.—I embrace you, as well as my aunt, with 
all my heart. I can scarcely tell how much I long to 
see you both again.— I intended to have bought some 
Shawls for my aunt, “ but the caravan has been $topped 
by the Beys, and the few which are to be found here, 
have been raised to a most extravagant price. Five and 
twenty or uy livres have been given for a very com- 


We see by this that the plunder of the caravan was counted 

upon, as a matter of certainty. 
It is impossible to think, without indignation, of the coolney 
with which these people looked forward to the commission of the 
most atrocious acts, as things of eourse. They had wasted and 
destroyed the fairest part of Europe, and they triumphed in the 
impunity of their crimes. —But there was an EYE that marked 
them! they were abandoned to their INT and they 
rushed madly. on destruction. 

If there be a spectacle which sanctions a belief in the visible 
interposition of Providence, and justifies the ways of God tv 
man, it is that of Bonaparte and his army. The man who 
boasted, and perhaps thought, that he held Fortune in chains; 
the legions, whose prowess and whose enormities struck Italy with 
terror, and confounded the powers of Germany, are now the 
sport of a weak and contemptible rabble,—of the Arabs, who ar 
Scarce numbered amongst civilized nations, and of the mob of 
Cairo, the most brutified, and savage in the universe ! To become 
the slaves of these outcasts of humanity, to serve their brutal 
passions, and to minister food to their just vengeance, — to live 
despised, and abhorred; to die unknown, and have their carcasses 
flung to the dogs and vultures of the country, is now the only 
fate that awaits them | Who does not see in this humiliating ca- 
tastrophe, the operation of retributive justice; and who that sees 
it, does not confess with the moral poet of antiquity, 


Nec surdum, nec Tiresiam quenquam esse Deorwn | 
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mon one.— I shall, therefore, be under the necessity 
of bringing her some Moka coffee instead of them. 

Adieu; my respects to Citizen Lacepede and his 
wife; to General Clarke, Brostaut, Servan, &c. Re- 
member me to Davignan, Desages, Decok, Charles 
Mardit, Marecheski, &c. &c. 


LACUEE, 
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No. XVI. 


Grand Caire, le 28 Thermider, an f 
Au Citeyen Mior. 


To verras, mon cher Miot, par la date de cette lettre, 
que je te Vecris vingt jours apres celle qui est dans ce 
meme paquet. Tu auras vu par le petit mot que je 
Joignis avant mon depart de cette ville-ci, que je par- 
tois pour aller avec le General le Clerc, faire une ex- 
pedition secrette, qui avoit, comme je Pai su, pour but 
de nous emparer de la caravane de la Mecque, qu'Ibra- 
him Bey avoit saisie. Elle n'a pas réussi, et nous avons 
perdu dans cette affaire bien des hussards a cheval. 

Tu reconnoitras facilement a ma vilaine <criture 
que quelque cause doit naturellement m'empecher de 
conserver ma premiere maniere. Je te dirai sans trop 
t'Epouvanter, que cette expedition m'a ẽtẽ tant soit peu 
funeste, puisque J'ai eu le bras gauche tellement mordu 
et abime par un chameau, qu'il est hors d'ẽtat d'@tre 
employs pendant un mois. Cet accident n'aura pas de 
suite. J'ai eu ensuite les doigts de la main droite en- 
dommages de maniere a ne pouvoir Ecrire. Il faut que 
tu saches aussi que J'ai perdu mes bagages, et que je 
Suis restẽ avec une che nise sur le dos. Ma malle ẽtoit 
heureusement arrivẽe au Grand Caire, et je puis rẽtablir 
mes pertes. Je supporte tres-philosophiquement mes 
malheurs, qui ne sont d'ailleurs pas bien grands; et le 
plus grand de tous est, et sera toujours, de ne pouvoir 
vous voir et vous serrer dans mes bras. 


ORIGINAL LETTERS, 139 


C'est à Sallich, au-dela de Bilbis, dernier village 
avant d' entrer dans le Desert, que nous avons appris la 
triste nouvelle de notre combat naval, dans lequel nous 
avons perdu plusieurs vaisseaux, entr'autres l' Orient, et 
PAmiral Brueys mort d'un boulet de canon. Tu dois 
bien croire combien cet ẽvẽnement rend notre situation 
embarrassante dans ce pays; et elle enleveroit l'espẽ- 
rance à toute l' arme, si on ne connoissoit pas le genie 
du General en Chef qui la dirige. C'est donc en- 
nèrement sur lui que nous nous reposons du soin de 
nous tirer du pas dans lequel nous nous sommes en- 
gages. Puisse le parti qu'il prendra nous rapprocher de 
notre patrie ! Ce pays n'est pas fait pour nous. 

Adieu, mon cher Miot, je t'embrasse de tout mon 
cœur, ainsi que toute ta charmante famille, et la bonne 
M-——. 

Boyat, qui est aupres de moi dans le moment, me prie 
de t'assurer de son attachement. Il dit bien de choses 
à Josephine, et à M - Si tu peux me faire revenir 
n'oublies pas d'en saisir Toccasion. N' oublies pas aussi- 
töt que tu auras regu cette lettre, d'ecrire un mot a 
Sucy pour I'engager a me ramener avec lui, en cas on 
il partiroit d'ici. 

Daprès ee que Boyat m'a dit, il n 7 12 pas 
disposẽ. Adieu. 
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TRANSLATION. 


Grand Cairo (28 Thermider ), August 1g, 
To Citizen Mior. 


You will see, my dear Miot, by the date of this letter, 
that it is written twenty days after that which you will 
find in the same packet.“ You will see too, by the con- 
clusion of the former, that I was then on the point of 
setting out with General Le Clere, ſ on a secret expe. 
dition, the object of which, as I afterwards learned, was 
to Seize on the caravan of Mecca, of which Ibrahim 
Bey had possessed himself. This expedition has totally 
failed, and we are returned with the loss of a number of 
our new mounted hussars. 


You will casily discover from this wretched scrawl of 
a letter, that something has happened to prevent my 
writing as usual. I will briefly tell you (to save unne- 
cessary alarm), that this expedition has been a little, 


He alludes to his Letter of July 26th. See No. IV. 

+ General Le Clerc (as we should have observed in a former 
letter) is much in the confidence of the Commander in Chief, to 
whom he is related. He married, we believe, immediately after 
the negociations of Leoben, a sister of Bonaparte's, in Italy, ex- 
tremely pretty, and nick-named for her silliness, La Princesse 
Folette. Her brother made her a present of 5c0,000 livres, on 
her wedding day! This is the lady whom Bonaparte prevented 
from seeing the opera at Bologna, because the company she had 
chosen to attend her were not all of the first consequence! It 
must be confessed, that this equalizing Chief has most aristocrati- 
cal ideas of rank and fortune; ideas which, in a Corsican, and a 
republican, are altogether surprising. 
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and but a little, unfortunate for me ; since I have had 
my left arm so torn and bruised, by a camel, that I shall 
not be able to use it for a month : there is, however no 
danger. By a second accident, I had two of my right- 
hand fingers so much injured, as to be scarce able to 
hold a pen. 

[ lost, besides, every thing I took with me, except 
the shirt upon my back. Luckily my portmanteau had 
reached Cairo, so that I shall not be in want of neces- 
saries. I support my misfortunes, which after all, are 
not of the most important nature, in a very philosophi- 
cal style; the greatest of them all, however is, and 
always will be, the not having it in my power to see 
you, and press you to my heart. | 

It was at Sallich, just beyond Bilbis, the last village 
before you come to the Desert, that we first heard the 
melancholy news of our naval action, in which we lost 
2 great number of vessels, and amongst the rest the 
Orient ; and had Admiral Brueys killed by a cannon 
hot. You may easily conceive how embarrassing this 
event must render our situation in this country. It 
would deprive the army of every hope, it they were not 
acquainted with the genius of the Commander in Chief. 
It is entirely on him then, that we rely for the care of 
extricating us from the perilous step in which we are 
engaged. May the measures he may take, bring us 
nearer to our country! EGyPT Is NOT MADE, FOR 
US. 

Adieu, my dear Miot ; I embrace you with all my 
heart, as well as all your charming family, and ihe dear 
M | 


Boyat, who is now sitting by me, begs me to assure 
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you of his attachment. He sends his respects to Jog. 
phane and to . 

If you desire me to return, let slip no opportunity; 
and above all, do not forget, the instant you receive this 
letter, to write a word to Sucy, to induce him to take 
me with him, in case he has any thoughts of quitting 
- this country. ; 

By what I can collect from Boyat's conversation, he 
does not seem disposed to do it at present.“ 


Adieu. 


* Our unfortunate Savant has already observed (No. IV.) 
Sucy's reluctance to take him with him to France. Sucy himself, 
we believe, will never revisit that country; but if it were other. 
wise, if the poor man's letters had reached his friend Miot in 
time, and if Miot had employed all his interest with the Fim 
Commissary in his behalf, we are persuaded that all would have 
been ineffectual. A botanist, and a man of sense! What pre- 
tensions has he to be one of the chosen few who are to be per- 
mitted to return? No, no, his fate was sealed previous to his 
embarkation. For the rest, we do not know that he has any parti- 
cular reason to complain ; he has already seen, he says, many of 
| his associates fall around him (see his former letter), and he is 
still in existence: nor can he justly blame the Directory; for if 
they could deliberately consign to inevitable destruction more 
than forty thousand of their best and bravest troops, to whom 
they were under the highest obligation, why should they be sup- 
posed to interest themselves in the fate of this whining compound 
of philosophy and war, who has never yet, perhaps, rendered 
them the slightest service! The idea is too absurd to be dwelt 
upon, 


When we observed above that we believed Sucy would never 
revisit France, we were certainly very far from thinking that this 
was already a matter of certainty. We have learned, since the 


former part of this-note was written, that he was on board the 
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cessel which ran into Candia, where he was put to death, toge- 
ther with most of the passengers, by the inhabitants. 

We are no advocates for a war of this savage nature ; and the 
resentment with which we speak of the army of the East, or of 
England, proceeds from observing, that they are the butchers, 
not the bold and generous enemies, of the devoted Egyptians. 
With all this, however, we wish Sucy had fallen in some other 
manner; though we cannot help being astonished at the pre- 
zumptuous folly that could lead him to throw himself and his 
companions into the hands of a people whom they had so grossly 
injured. The impunity with which the French have long insulted 
and trampled on the poor patient nations of Europe, has em- 
boldened them to their destruction : they have at length found 
an enemy worthy of themselves ! 

We know not whether the writer of this letter obtained his 
with to be permitted to accompany Sucy in his flight. If he did, 
he doubtless shared his fate ; it is more probable, however, that 
he did not; and in that case, if a short respite (for it will be no 
more) has its value with him, 
| $i tanti vita dierum 


Paucorum—— 


ve may venture to congratulate him oa the obduracy of the First 
Commisary. 
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No. XVII. 


Au Caire, le 29 Thermidor, an 6, 


Au Citoyen PisTRE, demeurant au Bureau du Naulage, 
Quai Vincent, No. 199, @ Lym. 


J E saisis avec empressement, mon cher ami, Voccasion 
que me procure un de nos chefs d'escadron qui se retire 
par demission, pour te faire parvenir cette lettre, dans 
Fespoir qu'elle sera plus heureuse que celle que je ti 
Ecrite d'Alexandrie ; la fregate qui en ẽtoĩt porteur ay- 
ant, dit-on, ẽtẽ prise par les Anglais. Tu as sans doute 
appris, qu'apres une navigation assez heureuse, nous 
nous Etions empares de I'Isle de Malthe, et que de i 
nous avions fait voile pour 'Egypte. Nous sommes en 
effet arrives devant Alexandrie le 14 Thermidor, et nous 
nous en sommes Egalement empares apres une legere 
resistance. 

Je ne saurois t'exprimer, mon cher ami, I'etonnement 
que J'ai Eprouve en entrant dans cette ville, jadis d 
cẽlèbre, dont il ne reste pas la moindre splendeur, et od 
on ne trouve plus que les vestiges de quelques ancien 
monuments, tels que la Colonne de Pompte, les Bains 
de Cleopatre, &c. L'Alexandrie moderne n'est plus 
qu'un amas de baraques de terre, formant des petites 
rues fort Etroites, d'une mal- propretẽ au- dessus de tout 
ce qu'on peut iwaginer; ce qui, joint a la chaleur exces- 
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Sve de ce climat, fait qu'on y respire un tres-mauvais 
air, qui y amene chaque annee la peste. 

A- peine commengoit-elle a cesser ses ravages, lorsque 
nous avons abordẽ; plusieurs batiments en ẽtoiĩent en- 
core infestẽs dans le port, et j'ai encore vu porter en terre 
des ètres vivants qui en éẽtoient attaques Je tavoue 
que ce spectacle, joint a l'air stupide et farouche des 
habitants du pays, m'a navre le cœur. Je me suis de- 
mandẽ a mai-meme comment le gouvernement Fran- 
cois avoit fait tant d'efforts, et expose une armee de 
quarante mille hommes, pour venir soumettre un peuple 


si feroce et si abruti. 


Tel est, mon cher ami, la question que je me suis 
faite en mettant le pied sur ce sol brilant, qui ne pre- 
sente de toutes parts que des dẽserts immenses, entière- 
ment dẽ pourvus d eau, dans l'espace de quatorze lieues 
que nous avons traversces en partant d' Alexandrie. 

Après cette cruelle travers e, on les troupes ont 
beaucoup souffert de la chaleur et de la soif, nous nous 
sommes approches du Nil, dont les rives sont un peu 
plus fecondes, mais toujours habitẽes par un peuple 
Egalement farouche. Pendant nos trois premieres jour- 
nẽes de marche, nous avons continuellement été suivis 
par des Arabes, ou des Bẽdouins, qui sont des brigands 
a cheval, accoutumes à vivre de pillage, et qui ẽgor- 
geoterit ceux qui, Epuises de soif et de fatigues, ne 
pouvolent suivre la colonne. 

Nous avons enfin rencontrẽ les Mamelouks, qui sont 
des troupes que les Beys, au nombre de vingt- quatre qui 
gouvernent PEgypte sous leur domination, tirent de Cir- 
cassie et de la Georgie, et tiennent a leur solde. Ces 
troupes sont toutes montees sur d'excellents chevaux 


Arabes ; elles ont voulu nous charger, mais le feu de la 
PART II. L 
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mousqueterie et du canon les a bientòt disperscs, et fait 
retirer jusque sous les murs de Caire, où nous sommes 
entrẽs le 3 — apres avoir complettement bat. 
tu Vennemi. 

Je croyois qu'enarrivant dans cette ville, si cẽlèbre par 
son commerce avec ]'Inde, nous y trouverions de tout 
en abondance, et un peuple plus civilise, mais mon at- 
tente a ẽtẽ trompee, et, a l'exception des Europeens 
qui y sont Etablis, le peuple y est aussi barbare et aussi 
ignorant qu'a Alexandrie. | 

D'apres le leger appercu que je te donne de 1'Egypte, 
tu peux croire que l'armẽe n'est point contente de cette 
expedition dans un pays dont les mœurs, la nourriture, 
et la chaleur, ne s' accommodent nullement avec notre 
maniere de vivre en Europe. La majeure partie de 
Varmee est attaquee de la dyssenterie, et quoique vic- 
torieuse, finira par y pẽrir misẽ rablement, si notre gou- 
vernement persiste dans ses projets ambitieux. Beaucoup 
d'officiers donnent leur dẽmission, et je t'avoue que je 
la donnerois Egalement si j'avois espoir de trouver 
quelqu'emploi en France ; mais denue de ressources, 
il faut prendre patience, et attendre que les ẽvẽnemens 
apportent quelque changement dans la position critique 
od nous nous trouvons. 

Nous ne savons si notre séjour sera long dans ces 
nouvelles contrees, et s nous porterons plus loin nos 
conquẽtes; mais il paroit qu'on est disposẽ a garder le 
pays, car on y a dẽjà organisẽ des municipalites. Une 
partie de l'armẽe est a la poursuite des Mamelouks, et je 
_ crois qu'on fera tous les efforts imaginables pour les at- 
teindre avant qu'ils se soĩent retires dans la Sy rie, puis. 
qu'ils se sont empares de la caravane des Indes, qu'ils 
emmenent avec eux, et qui est un objet très-prẽcieux. 
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Adieu, cher ami, donne moi de tes nouvelles, dont je 
n'ai point regu depuis celles que je regus a Genes. Bien 
des compliments a toute notre famille, et crois moi, 


Ton sincere ami. 


PisrRR. 


TRANSLATION. 


Es | Cairo ( 29 Thermider ), August 16. 


To Citizen pisrun, at the Bureau du Naulage, Vin- 
3: T5 cent's Key, No. 199, Lyons. 


] zacrerny avail myself, my dear friend, of the op- 
portunity ' afforded me by one of our officers, * who 
has thrown up his commission and got leave to retire, 
to write you this letter, in the hope that it will be 
more fortunate than that which I wrote you from Alex- 
andria ; the frigate by which it was sent having been 
taken by the English. 

You have heard, without doubt, that after a very 
prosperous navigation we took possession of Malta, 
from whence we again set sail for Egypt. We arrived 


* Citizen veyssiere, mentioned by Lacuee.— See his letter te 
his uncle. 


L 2 
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before Alexandria on the ad of July, of which we 
also took possession, after a slight resistance. 

I want words, my dear friend, to express the astonĩch- 
ment I felt on entering this city, once so famous, but 
- Which does not now retain the slighest vestige of splen- 
dor, if we except a few scattered fragments of its ancient 
buildings, such as the Column of Pompey, the Baths of 
Cleopatra, &. Modern Alexandria is nothing more 
than a mass of mud barracks, forming a number of 
little narrow lanes, of which the filthiness is beyond 
imagination, and which, together with the excessive 
heat of the climate, engenders a kind of stagnant and 
putrifying air, annually productive of the plague. 

It had not intirely ceased Its ravages when we arriv- 
ed: many of the ships in the harbour were still infected, 
and I myself saw several poor wretches, who were ill 
of it, carried on shore! I will freely confess to you, 
that this spectacle, joined to the stupid and ferocious 
air of the inhabitants, cut me to the heart; and I said 
to myself, © How coulp THE GOVERNMENT or 
FRANCE MAKE SUCH EXTRAORDINARY EFFORTS, 
AND EXPOSE AN ARMY OF FORTY THOUSAND MEN 


In the original it is le 14 Thermidor, (the ist of August.) 
The French, as we have had frequent occasions to observe in the 
course of this work, are very far from being perfect in their new- 
fangled calendar. Their Fructidors, and their Messidors, their 
rain months, and their snow months, are strangely out of their 
places in Egypt. A circumstance which has, probably, corrected 
by this time, the ideas of some of their vagabond Savans, who were, 
doubtless, in amazement at first, at the waywardness of nature, 
in not reducing all climates to the climate of the Great Nation; 
and still more, at her presumption in venturing to deviate from 
the calendar of a Directory and two Councils | 
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TO DESTRUCTION, FOR THE SAKE OF SUBDUING A 
SET OF FIERCE AND BRUTIFIED SAVAGES.” 

Such, my dear friend, was the question I put to my- 
elf on first setting foot on this burning soil; which 
presents nothing $2 the eye but immense deserts, utterly 
destitute of water ; and one of which, extending more 
than forty miles in breadth, we crosscd in our first 
march from Alexandria. 

After this dreadful march, during which the troops 
suffered prodigiously from heat and thirst, we reached 
the Nile, whose banks are a little more fertile, but 
whose inhabitants are not a whit less ferocious than the 
Alexandrines. During the three first days of our 
march, we were continually harrassed by the Beduuin 
Arabs, a sort of banditti on horseback, accustomed to 
live on plunder ; and who cut the throats of all those 
who, exhausted by thirst and fatigue, could not keep up 
with the main body. 

At length we fell in with the Mameloucs : these are 
troops which the Beys, who, to the number of twenty- 
four,“ govern Egypt, draw from Georgia and Circassia, 


* This again is taken from Savary (for we never get out of his 
track), and, though repeated with the utmost confidence in many 
of these letters, not a jot more correct than the rest of his 
reveries. 

The government of Egypt, says Niebuhr, (who in one page has 
conveyed more real information on the subject, than is to be found 
in some extensive volumes), is vested in a Bashaw, representative 
of the Grand Seignior; sometimes, indeed, neglected, but whom 
the invasion of the French will certainly restore to all his influ- 
ence, and in eighteen Beys—for to this number they have now 
been reduced for many years. These Beys are not, as is com- 
monly supposed, all of Christian origin, purchased in their 
childhood, and bronghr as slaves to Grand Cairo; so long gnce 
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and keep in their pay. These people are all mounted 
on excellent horses: they shewed a disposition to charge 
us, but the fire of the musquetry and cannon soon com- 


as 1762 (many years before Savary was in Egypt), five of them 
were already of Mahometan families; and as the importation of 
Slaves from Mingrelia and Georgia has been constantly diminish- 
ing, it is very probable that the greater number of the present 
Beys are of the same description. 

It has been also thought, that the military strength of Egypt 
consists merely of 8000 Mameloucs: this too is a mistake, 
Travellers may have been led into it, because the troops are not 
assembled, exercised, and uniformly cloathed, after the Euro- 
pean manner ; but every Bey has his particular troops, which 
consist principally of his vassals : some of them have as many as 
2000 ; dispersed, indeed, about the country, but capable of being 
eollected at the first signal. There are besides many regiments 
(such as those of Auab, Motasarrala, Trjumlan, Tessehschan, &c.) 
maintained by the State. The number of Janissaries too, in the 
pay of the Porte, is considerable ; and as most of the officers have 
possessions in the country, they are all exceedingly attached to 
the government. If to all these are added the hordes of Be- 
douins, whose assistance may be easily purchased against a foreign 
enemy, we shall find that Bonaparte will have to contend not only 
with more troops, but with fax more formidable ones, than he 
had probably reckoned on. 

We could enlarge with pleasure on the observations of this 
well-informed traveller—but we forbear, as this note is already 
long, and as we have a point to settle with the French Reviewers 
of this Correspondence. 

In the First Part, we took the liberty of expressing our surprize 
at the general ignorance of the Army of England; or, “of 
the East, respecting Egypt. This appears to have given great 
offence. —How, say the writers of the Decade Philosophique, Lite- 
raire and Politique, ** how (we omit their passionate pream- 
ble), “can people who have never been in a distant country, 
know any thing of it but from the accounts of travellers ? ** 
This, as a general remark, may be very well; but unfortunately | 
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pelled them to retire under the walls of Cairo; which 
we entered on the 21st of July, after having completely 
routed them. 

I had flaitered myself that on our arrival at this city, 
o famous for its commerce with India, we should find 
every thing in abundance, and a more civilized people 
than we had hitherto met with ; but I have been cruelly 
disappointed. With the exception of the Europeans 
who are settled here, the inhabitants are as barbarous 
and as ignorant as those of Alexandria. 

From the slight sketch which I have given you of 
Egypt, you may easily conceive that the army is by no 
means pleased with this expedition, to a country of 
which the usages, diet, and excessive heat, are totally 
repugnant to our manner of living in Europe. The 
major part of the army is labouring under a diarrhoea ; 
and ALTHOUGH YICTORIOUS, WILL TERMINATE 


1TS CAREER BY PERISHING MISERABLY, IF OUR 


it has nothing to do with the point in dispute. Our surprize was 
occasioned, as the critics must have seen, by observing, that in 
a case where it imported them so greatly to collect the best infor- 
mation, not a man in the army, nor in the long train of Savans 
which followed it, should, as far as appears, have extended his 
inquiries beyond the jejune pages of Volncy and Savary,—when, 
besides the earlier and fuller works of their own countrymen, the 
judicious histories of Sandys, Shaw, Pocock, Norden, Niebuhr 
(himself an host), and a number of others, lay, as it were, im- 
mediately under their hands! | 

Enough for the present.—If we return to the Decade Philaso- 
phigue, which is not improbable, we shall have ample opportuni- 
ties of chewing, with what contempt of truth its conductors treat 
the „ enlightened people of , rance,”” and with what a daring 
disregard of reputation they wilfully misrepresent the most 
obvious facts. 
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GOVERNMENT PERSISTS IN ITS AMBITIOUS Peg. 
JECTS. Many officers are throwing up their commis. 
sions; and I freely confess to you, that I would aly 
throw up mine, if I had the least prospect of obtaining 
any thing in France ; but, deprived as I am of every 
resource, I must persevere, and patiently wait to see 
what change events may bring about in our present 
critical situation. 

We do not know whether we shall stay in these new 
regions, or carry our conquests farther. To judge from 
appearances, this country will be kept; for our people 
are already engaged in organizing some municipalities, 
A part of the army is in pursuit of the Mameloucs, J 

imagine every possible effort will be made to come up 
with them before they effect their retreat into Syria; 


BECAUSE they have got possession of the caravan from 


India, which they are carrying with them, and whichis 


an object of the utmost importance and value. 

Adieu, my friend. Let me hear from you, which l 
have not done since I left Genoa. I beg my compli. 
ments to all our family, and remain, 


Your's, most sincerely, 
Pis TRE.“ 


* We do not know Pistre's rank in the army. He writes ex. 


tremely well, and his letter is one of the most interesting in the 
whole collection. | 
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No. XVIII. 


Au Caire, Capitale de ] Egypte, partie d Afrigue, 
le 29 Thermidor. 


DUMAS, Brigadier de la Compagnie No. 1. d la Citoyenne 
Dumas. 


Obere Mere, 


Js vous Ecris la presente pour vous informer de l'ẽtat 
de ma Situation, qui n'est pas des meilleures. Nous som- 
mes dans un pays extremement chaud, on on ne trouve 
point de vin, pas meme du pain, si nous n'eussions con- 
struit des fours, exceptẽ des mauvaises galettes que nous 
ne pouvons manger et dont se nourrissent les habitans 
du pays. 


Je vous dirai que dans ce pays, il-y-a dixsept ans 
qu'il n'y a pas tombẽ d'eau. L'*Egypte serait inhabita- 
ble si ce netait le Nil qui est le nom du fleuve qui 
deborde tous les ans, et arrose tout ce vaste pays. La 
peste y est tres-commune ; le peuple y est barbare ; 
leur dieu est Mahomet, ils n'en connoissent pas 
d'autres. Dans cette ville il y a soixante mille Chre- 
tiens, et le nombre de ses habitans monte a un mil- 
lion qui sont tres-tranquilles, et qui aiment assez les 
Francois. 

Nous avons marche cinq jours sans trouver l'ennemi. 
Lorsque nous eumes joint le Nil, nous trouvames une 
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flotille armee, qui $'Etait detachee de notre escadre, don 
une grande partie de la cavalerie a pied s est embarquee 
dont j'en Etois du nombre; c'etoit le 24 Messidor, que 
nous embarquames. Le General Bonaparte, donna 
ordre au commandant de la flotille de prendre l'avance 
sur l'armẽe, ce que nous fimes. 

Le 25 Messidor a cinq heures du matin, nous apper. 
cumes les ennemis au nombre de dix milles, tous a cheval 
qui c@toyoient le Nil, et avoient cinq chaloupes can. 
nonnieres qui le suivoient pas-a-pas: à six heures le 
combat $'engagea. Apres quatre heures de combat, les 
cinq chaloupes, qui avoilent fait un feu terrible gy 
nous vinrent à Vabordage nous fumes obliges d'abandon. 
ner nos chaloupes, et nous sauver du cote ou Vennemi 
avoit le moins des forces: une demi-heure apres natre 
armẽe nous joignit, et chassa Vennemi ; nous reprimes 
nos chaloupes, et la victoire fut a nous. 

De 1a nous allames pres du Caire, oi nous avons eu 
une bataille tres-sanglante, dans laquelle les Mame- 
| louks ont perdu trois mille hommes, et nous n'avons pas 
perdu cinquante hommes, ce qu'il ne vous sera pas 
aise à croire, Autre chose de nouveau, nous sommes 
maitres de toute la basse Egypte. On pretend que som 
peu de jours nous retournerons en France. 

Adieu, chère mere, grande mere, sceurs et beau 
frères; je finis en vous embrassant tous du profond de 


mon cœur. 


DumMAs. 


SS => Fe Re BY 
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TRANSLATION. 


Cairo, the Capital of Egypt, in Africa, 
(29 Thermidor), August 16th. 


DUMAS, Brigadier of the Company No. 1, to the female 
Citizen DUMAS. 


Dear Mether, 


Tais comes to inform you of the state of my situa- 
tion, which is far from being of the best. We are 
in a country extremely hot, where we find no wine, 
and what is more, no bread (if we had not built ovens 


* We should apologize for troubling the reader with the cor. 
respondence of Brigadier Dumas, were it not that his letter, 
absurd as it is in other respects, gives the fullest account of the 
defeat of the French flotilla on the Nile, which has yet come to 
our hands. There is no doubt of the fact, for Dumas could 
have no temptation, even though he might have the ability 
(which, poor man! was far from being the case), to describe a 
defeat that never happened ; and, besides, as we have already 
remarked, it is the only possible way of accounting for the loss 
of the officers* baggage, 

There is yet another circumstance in this letter worth mention- 
ing; and that is, the report spread in the army of a speedy return 
to France. Since it had reached Dumas it must have been very 
general, for we do not give him credit for much active inquiry; 
and, in this case, it strikes us as a matter of singular importance. 

Unlike Italy in every respect, Egypt presented no temptations 
to the cupidity and licentiousness of the troops, and the idea of a 
longer residence in it was therefore become intolerable to them. 
To allay this impatience, the General seems to have thrown out 
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for ourselves), except a wretched kind of flat cake, 
which we cannot eat; and on which the natives of the 
country subsist. a 

must inform you, that it is full seventeen years since 
any rain fell in this country. Egypt would be quite 
uninhabitable, if it were not for the Nile, which is the 
name of the river that overflows annually, and waters 
all this immense country. The plague is very common 
here; the people are barbarians: their God is Maho- 
met—they know no others!!! In this city there are 
sixty thousand Christians: the whole of its inhabitants 
are reckoned at a million ; they are very tranquil, and 
appear mighty fond of the French. 

We marched five days without meeting the enemy, 
When we reached the Nile, we found an armed flotilla 
which trad been detached from our squadron; and on 
which a great number of dismounted cavalry (of which 
I was one), immediately embarked : this was on the 
12th of July. General Bonaparte ordered the com- 
mander to move forward, so as to precede the army; 
which we did. h 
The 13th, at five in the morning, we perceived the 

enemy, to the number of ten thousand, all mounted; 
marching along the left bank of the Nile, and supported 
by five gun-boats, which followed their movements. 
At six the action began. After a contest of four hours, 
the five gun-boats, which had kept up a terrible fire on 


a hope of their leaving the country ;—an expedient which, with 
all due deference to his judgment, we conceive to be as dan- 
gerous as it was wicked: for as it neither could, nor was ever 
meant to be realized, it must, in the event, have exasperated the 
feeling it was intended to remove. ; 


" . Ione om MR” - 


ORIGINAL LETTERS, 157 


dur flotilla, boarded us. We were obliged to abandon 
our vessels, and flee to that part of the bank where the 
enemy had the fewest troops. About half an hour after, 
our land forces came up, and drove them back. We 
then recovered our vessels, and victory declared in our 
favour!!! 

From thence we marched to the neighbourhood of 
Cairo, where we had a very bloody battle, in which the 
Mameloucs lost three thousand men, and we did not lose 
fifty—a thing which it will be rather difficult for you to 
believe! Another extraordinary circumstance ! we are 
masters of all Lower Egypt. IT 1s 8TRONGLY RE- 
PORTED THAT WE SHALL RETURN TO Wr IN 
A FEW DAYS. 

Adieu, dear mother, grandmother, sisters, and bro- 
ther-in-law. I conclude with embracing you all with 
the utmost tenderness. 

Dumas. 


* a 


Iuo0o this letter is subjoined a short note to a Mons. Sarrauson, 
whom Dumas terms his honoured Concztoyen. The note itself is 
nothing ; but it concludes with a trait of minute politeness well 
worth preserving. Dumas had begun on what we should call 
the wrong side of the paper, and but take it in his own words, 


Excuse, si J'ai mal tourne la feuille, un peu de distraction en 
est la cause! 


158 COPIES or 


No. XIX. 


Au Caire, le 30 Thetmidor, art; 


Drzixap, Maricha! de I ogis au 18* Regiment de Dre. 
gons, d la Citoyenne ADELE; d Marteilli. 


Ma chere Amie, 


J: profite de la commodite du Citoyen Veyssiere, Chef 
d'Escadron de notre regiment, qui part aujourd'hui pouf 
France, pour te donner de mes nouvelles, et en meme 
tems pour te renouveller de nouveau le serment, que je 
Vai si souvent fait de t'aimer jusqu” à la mort. Oui, je 
te le repète encore, et il n'y a pas un moment depuis 
notre malheureuse sẽparation, que tu ne sois prẽsente 2 
mes yeux, et que je n' accable de baisers toñ cher por- 
trait. Oui, chere Adeline, si tu m'aime comme tu me 
Tas toujours tEmoignee, je te jure que nous finirons 
ensemble nos jours. Helas! quand arrivera-t-il, L heu- 
reux moment d'une reunion si desiree ? 
Depuis que nous sommes en Egypte, I'arm&e ne 
cesse de souffrir. Les grandes fatigues que nous avons 
Eprouves dans le Desert, la grande chaleur du soleil qui 
faisoit sortir le feu de la terre, depourvus absolument 
de vivres, obliges de marcher continuellement, tout cela 


est cause qu'il est mort beaucoup de volontaires qui 


tomboient de foiblesse roides sur la poussiẽ re. 
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Nous avons eu plusieurs fortes batailles avec les Ma- 
melouks, qui ont toujours EtE battus. Je te dirai qu” a 
la dernière affaire j'ai eu mon cheval blessẽ. 

Je te prie de dire mille choses honnetes a Doux. 
Dis-lui qu'il n'ait jamais la foiblesse de s embarquer 
pur venir dans ce maudit pays. Tu lui diras que 
j'envie beaucoup son sort. 

Je finis, ma douce amie, en t'embrassant mille fois, 
et crois moi pour la vie, 


Ton fidel ami. 


DEzZ1RAD. 


TRANSLATION. 


Cairo, August 17th, 


Dzz1RAD, Quarter Master te the 18th Regiment of 


Dragoons, i the female Citizen ADELINE, at Mar- 
geilles. : 


My dear Love, 


] avair myself of the departure of Citizen Veyssiere, 
Commodore, of our regiment, who quits us this morn- 
ing for France, to send you a letter, and at the same 
time to renew the vow which I have so often made, of 
loving you to the last moment of my life. Yes, I re- 
peat it once more—there has not been an instant since 
our unhappy separation, that you have not been present 


*. 
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to my view, and that I have not covered your dear pox. 
trait with kisses. Yes, Adeline! if you love me, as you 

have always sworn you did, we will finish our gays 

together. Alas! when will the happy moment arrive 

of a reunion so desired? 

Since we have been in Egypt we have done nothing 
but suffer. The immense fatigues which we expe. 
rienced in the Desert, the prodigious heat of the sun, 
which sets the very ground on fire, the absolute want of 
food, and the necessity of continual marching, have 
carried off a vast number of volunteers, who dropt 
| down dead at our feet from mere exhaustion. 

We have had several severe contests with the Mame. 
loucs ; whom we have always defeated. In our last 
affair, I had my horse wounded. 

Say a thousand things, for me to Doux: tell him 
never to have the weakness to take shipping for this 
infernal country ; and add, that I envy his good fortune 
exceedingly, 

- I conclude, my love, with embracing you a thousand 
times. Believe me, 


Ever faithfully your's. 


\ DEzZ1RAD. 


— __y dS 4 A PTY a DO as a 1 Anz mes a=. 1 
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No. XX. 


Au Caire, le 1* Fructidor, an 6. 


stops, as Cie Raiden, dide-Commireoire, 
à Bord de la Frigate la Mantoue, d Alexandrie. 


J. saisis l' occasion qui se presente pour te donner, mon 
cher frere, de mes nouvelles. J'aurois cru en regevajr 
des tiennes depuis long tems, mais j'en ai attendu vaine- 
ment jusqu* à ce jour. Je souhaite que ta sant soit 
dans un parfait ẽtat; jusqu'a present je ne puis me 
plaindre de la mienne, malgrẽ les privations de toute 
espece et les fatigues continuelles que nous Eprouvons 
dans le Nil, od nous sommes malgrẽ cela obliges de nous 
battre contre les Bedouins et les Arabes des rives du 
Nil, que nous sommes dans le cas de parcourir avec nos 
wisos. Je ne me serais jamais attendu a faire une navi- 
gation aussi pEnible avec nos petits batiments ; quelqu' 
idee qu'on s'en fasse on n'approchera jamais de la 
verite ; mais puisque nous ne pouvons rien changer à 
notre destination, je dis Vogue la galère, et je nage. 

Je viens d'ecrire a mon Epouse ; j'espere que tu ne 
negligeras pas d'en faire autant, pour la rassurer sur ce 
quelle pourroit craindre de la suite du combat de 
notre escadre, lorsque cette nouvelle sera parvenue 2 
Toulon. £ 

Paz II. M 
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Vous tes, sans doute, mieux à meme de savoir les 
details de cette affaire, et puĩsqu il y a une poste &tablie 
d' Alexandrie au Caire, je te prie, en me donnant de te; 
nouvelles, de nous instruire, l'ami Fouque ou moi, de 
ce qu'il en a ẽtẽ, et de notre position actuelle. 

Les Mamelouks ent absolument fui loin de leur 
domaine; ils sont partie dans les D&serts et partie dans 
le Sahir, et ne peuvent pas, je crois, retourner sur leurs 


pas de sitdt. Nous avons cependant a rẽduire encore 


les Arabes Bedovins qui, se joignant aux habitants des 
villages du Nil, nous obligent, de tems en tems à nous 


'battre ; mais Vavantage est toujours pour nous, et nous 


serons, autant qu'il sera possible, tranquilles sur leur 
re volte, par les mesures que l'on va employer contre 
eux. 3 
L'ami Fouque et moi te prions de dire bien des choses 
aux amis Ferrat, Morel, St. Andre, &c. de votre bord. 
Je finis par t'engager à me donner plus souvent de 
tes nouvelles, et de te rappeller que nous sommes ici 


comme en exil, pour nos peches sans doute; mais 


patience ; — lorsqu'ils seront expiẽs, nous 4rons en 
Paradis, et ce lieu pour moi n'est autre que ma bastide 
de Toulon, ma femme, mes enfans, et toi que j aimeri 
toujours. Adieu; je t'embrasse et suis pour la vie, 


Ton tendre fre re, 


C. FABREGUE. 
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TRANSLATION. 


Cairo ( 107 Fructidor), August 1 8/5. 


To Citizen FABREGUE, Extra- Commi ttary, on board the 
Frigate la Mantoue, at Alexandria. 


IzuszAcx, my dear brother, the present opportunity 
of writing to you. I have been in expectation of hear- 
ing from you a long time, but have been hitherto dis- 
appointed. I hope your health continues good; I have 
yet had no reason to complain of mine, notwithstanding 
| the privations of every kind, and the continual fatigues 
which we experience on the Nile, where we are ob- 
liged, in spite of our exhausted condition, to contend 
with the Bedouins and Arabs along the banks of the 
river, as often as we have occasion to pass up or down 
in our advice- boats. 

I never expected to engage in so toilsome and danger- 
ous a navigation, with such vessels as ours. Whatever 
ideas you may form of it, you will never approach the 
reality ;—but as reflection will not change my destiny, 
I can only say, Vogue la galere, et je nage,—Push for- 
ward! luck is every thing. | 

I have just written to my wife; I hope you will not 
forget to do the same, to remove her apprehensions 
respecting the consequences of the defeat of our fleet, 
when the news reaches Toulon. 

You are, doubtless, more likely than we are to be 

M2 
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acquainted with the particulars of that affair: and since 
there is now a regular post established “ between Alex. 
andria and Cairo, I beg that, when you write next to 
our friend Fouque, or me, you will inform us how it 
actually was, and what is the true nature of our pre. 
sent situation. 

The Mameloucs have absolutely fled far from their 
domaĩns: they are partly in the Deserts, and partly in 
the Said; and will not, I imagine, be in any great hurry 
to return. We have still, however, to reduce the 
Bedouin Arabs, who join themselves to the people of 
the country, and compel us from time to time to come 
to action. The advantage, it must be confessed, is 
always on our side; and the measures we are now 


taking will secure us, as Far as it is posible, from thei | 
revolt. 


Fouque and I ** to hnilexcber un ts eus frat 
Ferret, Morel, St. Andrée, &c. on board your vessel. 
I conclude, by intreating you to write to me more fre- 


* Fabregue's notion of the extablishment of a © regular post, 
3s rather singular. It appears from his own letter, that the advice- 
boats were constantly attacked by the natives in their passage to 
Rosetta; and we know, from equally good authority, that from 
thence to Alexandria, they are exposed to still greater dangers, 
to the bore at the mouth of the Nile, and to our cruizers, which 
it is almost impossible they should escape. Of this, amongst 2 
thousand instances, the fate of the letter before us i is a convincing 
proof. 

The request to be informed of the real State of the action of 


the ist of August, is natural enough ; for it appears from Bona- 


parte's address to the army, which has been given in all our 
papers, that though he did not expressly say that the English had 


gained the day, he insimuated pretty broadly that the French had 
not lost it. 
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quently than you have hitherto done; and to call to 
mind, that we are here, as it were, in exile, —for our 
sins undoubtedly. But patience ! when they are expi- 
ated, we shall enter into Paradise; and Paradise, for 
me, is neither more nor less than my country house * 
at Toulon, my wife, my — and yourself, whom 
I shall always love. 

Adieu ; I Ka your affection- 
ate brother, 


C. FABREGUE. 


* Bastide in the original; which is the name given to those 
little seats which abound so much in the south of France, parti- 


221 Toulon, &c. 
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No. XXI. | 


Au Quartier General du Caire, | 
le 1* Fructidor, an 6, | 


BonAPARTE, Gentral en Chef, au Contre-amiral VII- 
LENEVU VI, à bord du Guillaume Tell, à Malle. 


* ö 


J Al recu, Citoyen General, la lettre que vous m' avez 
Ecrite en mer a dix lieues du cap de Celidonia. Si Von | 
pouvoit vous faire reproche, ce seroĩt de ne pas avoir 

mis a la voile immediatement apres que l' Orient eũt 

sautẽ, puisque depuis trois heures Ia position que 

Amiral avoit prise, avoit ẽtẽ forcee et entourẽe de 

tous cotes par Vennemi. 

Vous avez rendu dans cette circonstance, comme dans 

tant d'autres, un service essentiel à la Republique, en 

Sauvant une partie de I'escadre. Les Contre-amiraux 

Gantheaume, Ducheyla sont a Alexandrie, ainsi que 

tous les matelots, canoniers, soldats de l'escadre, soit 

blesses soit bien portant, tous les prisonniers ayant Etc 

rendus. 

Les deux vaisseaux le 8 et le Dubois, sont 

armẽs ainsi que les fregates la Junon, VAlceste, la 

Minion, la Carrere, et les avires fregates Venitiennes. 

Vous trouverez a Malte deux vaisseaux et une fregate. 

Vous y attendrez Varrivee des trois vaisseaux de guerre 

Venitiens et de deux fregates qui doivent venir de 
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Toulon. Vous ferez vos efforts et tout ce que vous 
croire2 nẽcessaire pour nous les faire passer. 

M Mon projet est de rẽunir les trois vaisseaux que nous 
avons à Ancone, celui que nous avons a Corfou, et les 
deux que nous avons a Alexandrie, dans le port d'Alex- 
andrie, afin de pouvoir contenir a tout ẽvẽnement Ves- 
cadre Turque, et de tacher ensuite a nous joindre avec 
les sept vaisseaux que vous vous trouverez avoir alors 
sous vos ordres, dont la principale destination dans ce 
moment ci est de favoriser le passage des convois qui 
nous arriveront de France. 

Je donne ordre au General Vaubois de vous fournir 
cent Francois par vaisseau de guerre de plus, afin de 
pouvoir avec ce renfort mieux contenir votre Equipage 
que vous completterez de toys les matelots Maltais que 
vous trouverez. 

Je vous salue et vous complimente. 


BONAPARTE. 


TRANSLATION. 


Head Quarters, Cairo (15t Fructidor), August 18th. 


BONAPARTE, Commander in Chief, to Rear _ 


VILLENEUVE, on board the Guillaume Tell, 
Malta.“ 


I rave received, Citizen General, the letter which 
you wrote me at sea, ten leagues from Cape Celidonla. 


* On the cover of this, and the two following letters, was 
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If it were possible to find fault with you, it mutt be 
for not having put to sea immediately after the blowing 
up of the L'Orient ; since the position which the Ad. 
miral had taken, had then been forced, and completely 
surrounded for more than three hours by the enemy, 

You have rendered in this circumstance, as well as in 
many others, an essential service to the Republic, by 
preserving a part of the fleet. The Rear Admirals, 
Gantheaume and Ducheyla, as well as all the sailors and 
soldiers bf the fleet, whether wounded or not, -are at 
Alexandria; all our prisoners having been restored.- 

The two ships of the line, Le Causse, and Le Du. 
bois, are manned and armed, as are the frigates, the 
Junon, the Alceste, the Minion, the Carrere, and all 
the other Venetian frigates. You will find at Malta 
two sail of the line, and a frigate ; and you will wait 
the arrival of three Venetian sail of the line, and two 
frigates, which are coming from Toulon. You will 
make every effort, and do whatever you think necessary 
to bring us the whole. 

My plan is to unite the three vessels which we have at 
Ancona, and that at Corfou, with the two we have in 
the port of Alexandria, “ that we may be enabled, at 


written, ** Pacquet contenant les depeches du General en Chef, pour 
Malte, & etre jettè d la mer en cas de rencontre de l ennemi. Pack, 
containing the dispatches of the Commander in Chief, for Malta, to 
thrown into the sea in case of falling in with the enemy. 

It is needless to add that the activity of our seamen baffled the 
General's precautions. 
Ihe first thought that occurred to us on reading this most 
important letter was, that Bonaparte, in the plenitude of his oc- 
cupations, hai totally forgot there was such a people as the 
English in the world. He arranges, we see, the departure and 
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all events, to keep the Turkish squadron in check; 
and then, to make an attempt to form a junction with 
the seven vessels which you will by this time have under 
you ; and of which the chief concern at present, is to 
favour the passage of the packets, &c. which will be 
dispatched to us from France. 

I send an order to General Vaubois to supply you 
with a hundred additional French troops for each ship 
of war : this re-inforcement will fully enable you to 
keep your crews in order; “ these you will raise to their 


arrival of his marine forces, with as much facility as if there 
were no obstacles to their movements. He condescends, indeed, 
to mention the Turkish squadron, which, at the time he wrote, 
was not at sea, but of the English squadron, which had just 
destroyed his own, which held him closely blocked up, and 
which rode in undisputed sovereignty from one end of the Me- 
diterranean to the other, he takes not the slightest notice. 

When we found in the letters of Le Pere, and others, a hope 
expressed that the English would return to Gibraltar, &c. we 
passed it over as one of those involuntary reveries in which the 
mind sometimes indulges, in spite of better knowledge. But 
now that we see the Commander of the army of the East, 
not only take up the same absurd idea, but act upon it, as if it 
were a reality, we confess that we want language to express our 
astonishment. 

We have frequently heard, and from very respectable autho- 
rities, that the merit of Bonaparte's Italian campaigns (such as it 
is) should be attributed to Berthier. A few such letters as this 
before us, would put the matter out of all doubt, for it is scarcely 
possible that a man so totally devoid of consideration, as he here 

appears, Should ever be fit for any thing but a partizan; for a 
desperate conductor of a desultory war, for an active and intrepid 
leader of a horde of Cossacks ! 

* This looks as if there had been some mutiny on board the 
Guillaume Tell, subsequent to the engagement, We believe 
there was once a design of snrrendering the ship to Lord Nelson, 


* 
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full complement, by taking all the Maltese sailerz You 
can find. 
I salute you, and send you my compliments, 


BoNAPARTy, 


whether on the part of the officers, or crew, is uncertain ;—this 
however, we can say, that in either case it was not prevented by 
Villeneuve, who is totally nnworthy of the — lavished a 
* 


— 


*, 
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8 No. XXII. 


Au Quartier Genc ral du Caire, le 4 Fructidor, an 6. 


Box APART E, Gintral en Chef, au Citoyen MENARD, 
Commissaire Qrdonnateur de la Marine, a Malte. 


Js vois avec plaisir, Citoyen Commissaire, par votre 
lettredu 15 Thermidor, que le Dego et la Carthaginoise 
sont prets à partir. A Vheure qu'il est le Contre-amiral 
Villeneuve aura mouille avec son escadre dans le port 
de Malte. J'espere aussi que vous travaillerez avec la 
plus grande activites à Parmement du troisieme vaisseau, 
et qu' avant un mois il pourra augmenter Vescadre de 
VAmiral Villeneuve. Je vous prie de mettre dans cette 
circonstance plus de zEle et d'activite que dans toute 
autre, 
Jai Ecrit en France pour qu'on vous fit passer cent 
mille francs, et j'&cris au General Vaubois pour qu'il 
vous aide de tous ses moyens. ]'espere que vous serez 
bientöt joint par le reste de vos vaisseaux qui sont 3 
Toulon. | 
Faites nous parvenir ,par toutes les occasions des 
nouvelles de France. Les petits bateaux qui longent 
la edte d' Affrique doi vent pouvoir arriver sans difficults. 


Ie vous salue, 
BONAPARTE. 
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TRANSLATION. 


Head Duarters, Cairo (4 Fructidor), August 11, 


BONAPARTE, Commander in Chief, to Citizen Maxx, 
— — of the Marine, at Malta. 


11 with pleasure, Citizen Commissary, by your 
letter of the ad instant, that the Dego,® and the Caribe 
ginoise, are ready for sea. By this. time, Rear Ad. 
miral Villeneuve will have anchored with his squadion 
in the port of Malta. I flatter myself too, that you 
will apply yourself to the equipment of the third ves, 
and that before the expiration of a month, it will be in 
a condition to augment the squadron of Admiral Ville. 
neuve. I intreat you to use more zeal and alacnty 
in this i nee, than in any other. 

I have written to France for an hundred thousinl 
livres, for you; and I am now writing to Genen 
Vaubois to exbort him to assist you with every thing 
in his power, I hope that you will soon be re-inforcel 
by the ships at Toulon. | 


„Two sixty-fours, belonging to the Maltese, which the 
French, as Rear Admiral Perrée says, have confiscated to the 
profit of the Great Nation. The latter vessel seems to have re 
tained its original name, but the former, we see, has been nick- 
named by the modest © hero of Italy, after one of his carly 
_ victories.” 
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Let slip no opportunity of sending us news from 
France. The small vessels which ply along the coast 
of Africa might reach us, I should think, without dif- 
ficulty. | | | 


7 gee — | BONAPARTE. 
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No. XXIII. 


Au Suartier Giniral du Caire, le 4 Fructider, a 


BONAPARTE, Genc ral en Chef, au Gent ral Divitiomain 
VAusois, à Malle. 


Ir est indispensable, Citoyen General, que vous four 
vissiez a l Amiral Villeneuve tout ce qui lui sera neces 
aire, Soit en approvisionement, soit en garnison, a 
en matelots, pour mettre ea ẽtat les deux vaisseaur 8 
deux fregates qu'il a avec lui. | 
Les communications sont extremement difficiles; je 
n'ai point regu de lettres de vous, mais je compte as! 
tur votre zele pour douter que la place de Malte neu 
trouve dans le meilleur Etat, et que vous n'employere 
tous vos moyens 2 nous captiver le peuple, et à non 
faire parvenir toutes les nouvelles qui pourroient von 
arriver de France. | 
BONAPARTE 
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TRANSLATION. 


Head Duarters, Cairo (4th Fructidor), August 21. 


BONAPARTE, Commander in Chief, to the General of 
Division, VAauBois, at Malta. 


Taras is an absolute necessity, Citizen General, for 
your supplying Admiral Villeneuve with every thing 
necessary (whether provisions, troops, or seamen), to 

enable him to fit out the two sail of the line, and the two 
frigates which he has with him. | 

Our communications are extremely difficult. I have 

received no letters from you. I have too much confi- 
_ dence in your Zeal, however, to doubt for a moment 
that the fortifications of Malta are in the best condition, 
or that you will not make use of all the means in your 
power to attach the people“ to us, and to expedite all 
the intelligence which may reach you from France. 


BONAPARTE. 


* In the original, captiver le peuple. Sweet, says the poet, are 
the uses of adversity! the insatiate spoiler who spared nothing, 
human or divine, at Malta; who stripped the poor of every re- 
zource, plundered the granaries, emptied the magazines, * 
the public treasures, nay, the public curiosities, 

Pocula adorandz rubiginis, et populorum 
Dona, vel antiquo positas a Rege coronas—— 
Who stripped the churches of their ornaments, hs houses of 
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individuals of their little plate, and whe carried the 

of insult and outrage so far as to steal the archives of the island: 
(useless to him in every respect) the insatiate spoiler, we wm, 
since his reverse of fortune, is become tender and humane. Hu 
thoughts turn to the people whom he ured in the full tide of 
prosperity, and, trembling for the consequences of his 
and his guilt, he writes a whining admonition tc his officers tu 
s attach them to him by every means in their power! ?“ 

” Hypocrite! what Mtans of aTTAcHuENT did you leave to 
the troops, whom your avarice.expezed to the, just vengeanee of 
an injured nation? every thing which the Maltese regarded with 
reverence or love, you took with you, or sent to France; nay, 
such was your unbounded rapacity, that of the treasure yay 
found in the Church of St. John, you did not leave Vaubois : 
zingle days pay: for the garrison, who, to this hour, have had 
nq other resource, than public and private plunder! =_ 


ATTACH THF P$QPLE1—No, the people are not stocks and 
stones; they will not always be rophed with impunity; nor vil 
they, unless by compulsion, kiss the hands yet reeking with the 
Blood of their wives abd children. Ax vA THEM 1—Noe, your 
repentance and your insidious kindness come too late. Before 
your fleet had well lost sight of the coast, THE PEOPLE, otung 


tresses, have hitherto found means to retard the sure approacha 
of captivity or death ! | 
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No. XXIV. 


Alexandrie, ce 12 Fructidor, an 6. 


4 ls Citoyenne DESCORCHES, Rue d' Anjou, No. 929, 
Fauxbourg Honoré, d Paris. 


Excors une; peut- tre sere2 · vous plus heureuse que 
moi, bien aimẽe, vous en recevez quelqu'unes probable- 
ment, mais nous aucune. Celle que je vous ai Ecrite 
de Malthe a ẽtẽ prise sur la Sensible ; mais a notre ar- 
rivee ici j en ai Ecrit une qui a dũ vous parvenir ; une 
par le vaisseau le Guillaume Tell, apres notre defaite, 
et une par les vaisseaux Anglois. | 

Voila les seules occasions que nous avons eues jusqu'a 
prẽsent. Celle-ci est aventurẽe, car le port d'Alexan- 
drie est bloquẽ par trois vaisseaux et trois fregates, qui 
zont, le Zélé de 74, commandant ; le Goliath de 78 
canons ; Schwirt-sure de 74 ; VAlchmene fregate, et 
'Emeraude fregate ; la Bonne Citoyenne, id. Devant 
Damiette il y a Egalement un vaisseau, dont je ne me 
rappelle pas le nom, et outre cela deux fregates, la For- 
tune chẽ beck, qu'ils nous ont pris, et deux avisos, la 
Torride, et le Leger. Ce dernier venoit de France 
quand il a ẽté pris, jugez du deplaisir. Toutes nos 
lettres ont ẽtẽ la capture de Vennemi, exceptẽ les dẽ- 
peches du gouvernement, qui ont ẽtẽ jettẽes à la mer. 

Parmi les lettres on a trouvẽ un portrait, qu apparem- 
ment quelque belle enyoyoit à son cher ami ; elles n' ont 
Pakr II. N 
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pas de quoi se chagriner, car youdroit-on leur &tre in. 

fidele, cela est impossible; il n'y a pas une femme ig 

qui vaille la moindre de notre cher pays; elles Som 

rares, quelques Europeenes voila tout. Pour les femme; 

du pays, les belles ne se montrent pas apparemment. 
+ Celles que Von voit font trembler. 

Tous ceux qui viennent de Vinterieur disent qu'Alex. 
andrie est la plus belle ville; hElas, que doit done gte 
le reste : figurez-vous un amas confus de maisons mal. 
bities, a un Etage ; les belles avec terrasse, petite port 
en bois, serrure id.; point de fenetres, mais un pri 
en bois si rapproche qu'il est impossible de voir quelqy 
un au travers; rues Etroites, hormisle quartier des Franc, 
et le cate des grands. Les habitants pauvres, qui formen 
le plus grand nombre, au naturel, hormis une chemig 
bleue jusqu'a mi-cuisse, qu'ils retroussent la moitit & 
tems dans leurs mouvemens, une ceinture, et un turban 
de guenille ; voila leur appanage. J'espere que nou 
irons au Caire, nous verrons s'ils sont comme ceux-ci, 
alors Jaurai de ce charmant pays jusque par-dessus h 
tete. Je m' enrage d'y etre, ainsi que le cher - - - - 

Nous desirons fortement et bien vivement retourner; 
mais puisque nous y sommes tant vaut-il le voir. Is 
restes de cette fameuse Alexandrie ne sont pas beam; 
nous verrons si Memphis a eu le meme sort. La mu- 
dite Egypte ; sable partout! le limon que le Nil la 
sur la terre en fait la richesse. Un homme qui a dans 
le Desert un pays, peut cultiver autant de sable que 
pays fournit d'eau pour arroser tous les jours. 

Mon courage est soutenu par Vespoir d'un prompt 
"| VET ͤ V OE „ 
8 - - Di se pourrait bien 
qu'on Venvoyat, je vole dans ves bras, de la a men 
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departement, je voudrois m'y trouver cet hyver; le 
tems passe malheureusement trop vite. II se pourroit 
bien que l'on fit quelque tentative, je Serois fachẽ de 
ne pas my trouver. 
Nous ferons peut- tre voir que nos Bretons et Nor- 
mands valent mieux que les Provengaux; cette mal- 
heureuse dẽ faite vient beaucoup de leur mauvaise conduite. 


Tous les chefs venus de Brest, exceptẽ un, ont ẽtẽ tuẽs ou 


dangereusement blessẽs. Je vois avec peine que 'Amiral 
era la bete de somme, il ne peut se dẽ fendre, chacun 
le charge; il Nu des torts, mais pas tous ceux 
qu on luĩ donne et qu on lui donnera. Gantheaume, son 
chef de l ẽtat major, fait Contre-amiral par le General 
en Chef, prendra, a ce qu'il paroit, à son retour du Caire, 
le commandement des misẽ rables forces qui sont ici. 
Nous le desirons, et attendons avec impatience son ar- 
rivee; cela soulagera, et nous verrons alors quelle 
bordee nous devrons prendre, car faire un plan est une 
chose impossible dans les circonstances; il faut que 
nous allions au Caire pour bien juger on nous ferons 
voile selon les circonstances. 

Que de gens attrapes, chère amie, tous ces faiseurs 
de fortune, ou bien tous ces voleurs, ont le nez bas, et 
voudroient retourner d' od ils sont partis, je crois. Je vois 
avec beaucoup de plaisir que la plus grande partie aura 
plutot perdu que gagne ; il Ven aura quelqu'uns qui 
feront de bonnes affaires, mais ce sera la minorits, et ils 
auront bien suẽ. Les Arabes du Dẽsert en ont expẽdiẽ 
plusieurs pour l'autre monde: ils harcelent tellement 
les villes et villages, qu'a deux cents pas hors l enceinte 
on court de grands dangers: plusieurs personnes ont 
ẽtẽ tuẽes de cette maniꝭ re. | 

Murat Bey s'est retize dans la Haute Egypte, od on 

N 2 
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le poursuit sans succes. Ibrahim Bey en Syrie, on l 
poursuivi inutilement ; on a nEanitnoins atteint son ar. 
rière- garde, qui s'est SupeErieurement battue, et qui ne 
s'est pas laissẽ entamer, de sorte qu'on Va laisse con- 
tinuer tranquillement sa route. Les richesses ont tt: 
presque toutes enlevẽes; ce que Von a eu a te tris. 
peu de choses. Je crains que l'on ne manque d' argent; 
on en manquera certainement, si l'on veut exẽcuter de 
beaux projets qui seroient bien utiles, qui coliterojent 
immensement. Les gens du pays sont pauvres, il n'y x 


pas de ressource de ce cote-la; il n'est rest aucun 


Mamelouk ; leur bravoure est Etonnante. Tous bien 
armes, intrẽ pides a l'excès, ils sont venus se faire tuer 
dans les rangs; aucuns ne se sont rendus. 

Voila tout ce que je puis vous dire pour le moment. 
Je ne vous parle que d' affaires, mais dans celle qui par- 
tira en meme tems par un autre bãtiment, qui sera plus 
sure selon ma maniere de voir, mon cœur s ouvrita 4 
cette chere et bien aĩmẽe amie. 
| AVRIEURY, 


—— — 


TRANSLATION. 


Alexandria (12 Fructider), August 29th, 


To the female Citizen DesCORCHES, Rue d*Anjou, Ns. 
929, Fauxbourg Honoré, a Paris. 


Y &r anotherletter. You may probably, my love, be more 
happy than me: some of my letters may chance to reach 


j 
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; but I receive none of yours; that which I wrote 
from Malta was taken in the Sensible ; but on our ar- 
rival here I wrote you one, which I think must have 
come to hand. I sent you one, too, by the Guillaume 
Tell, after our defeat, and another by the English fleet. 

These are all the opportunities I have had; the present 
letter is hazarded, for the port of Alexandria is blocked 
up by three sail of the line, and three frigates: the 
Zealous, the flag-Ship ; the Goliah, and the Swifture ; 
the Alcmena, the Emerald, and the Benne Citoyenne. 
Another ship of the line, whose name I do not recollect, 
is cruizing before Damietta, with two frigates, the cor- 
vette La Fortune, which they took from us, and two ad- 
vice boats, La Torride and Le Leger. This last was 
coming from France when it was taken; judge then, 
how wretched it made us; all our letters fell into the 
hands of the enemy, the official ones excepted,* which 
were thrown over-board. 

Amongst the letters, the English found a miniature, 
which some fair one had apparently sent to her lover. 
The ladies need not be much alarmed, for their swains 
have not the power, if they had the will, to be unfaith- 


* There was luckily no ““ exception, as the reader will see 
by the following extract from Captain Hope's Letter to the Ad- 
miralty. 

*« Though every preparation was made for boarding the Leger, 
to save any dispatches she might have for Bonaparte, we could 
not prevent their being thrown overboard ; which was, however, 
perceived by John Taylor, and James Harding, belonging to the 
Alcmene, who, at the risk of their lives, dashed overboard, and 
saved the whole of them.“ Gazette, Sept. 3oth, 1798. | 

It is pleasant to add, that these intrepid men have been grate- 
| fully remembered by their country. 


182 ä COPIES OP 


ful. We have a few, and but a few, Eurepean worten 
here; but the best of them are inferior in attractions 1, 
the veriest dowdies of our dear native land. As for thay 
of the country, the handsome ones I fancy, keep then. 
selves concealed ; for those that we see W 
frighten us.“ 

Every person that comes from the interior of the 
country tells us that Alexandria is the finest city in 
Egypt. Good gods! what must the rest be then} 
figure to yourself a confused mass of ill built houses of 

one story, the best of them with a terrace; a little door 
with a wooden lock, no windows but a lattice of wood, 
of which the bars are so close that it is almost impos. 
sible to distinguish any object through them; and little 
narrow streets, except what they call the Quarter d 
the Francs,” andthe . Residence of the Grandees.” The 
poor inhabitants, infinitely the greater number, in: 
state of nature, with the exception of a blue shirt, which 
reaches half way down their thighs, and which i 
tucked up more than half their time, a girdle, and: 
turban dropping to rags. This is their whole war 
robe ! 

I hope we shall soon go to Cairo; we shall then 8 
if the people of that city are like these; if so, I hal 
have had my belly-full of this blessed country. I could 
tear myself to pieces for coming here ; so could my 
dear friend * * . 

We wish vehemently — ay, and very vehemently to 


Another letter says, © I never saw any thing so disgusting 
as their women. A traveller called Savary (this is a most 
scurvy designation of the man on whose accuracy all France re- 
lied) * has had, I scarce know how, the stupidity (aiatserie) to 
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return to France; but since we are here it is as well to 
ce as much as we can.“ The remains of this famous 
Alexandria are poor enough; we shall see if Memphis 
has any thing better to shew. This infernal Egypt! 
nothing but a waste of sand. The mud which the Nile 
leaves upon the ground constitutes all its wealth. A 
man who has a tract of land in the Desert, may culti- 
rate as much sand as he can find constant water for. 
My e is sustained by the hope of a 5 return. 


. + it may still be sent: in Fog case I 
all fly to your arms, and from thence to my depart- 
ment. I am anxious to be there this winter ; time 
away unhappily, too rapidly. It is not unlikely but that 
zome attempt may be made, and I should be sorry not 
to be on the spot. 

We shall perhaps, shew FU world that the Bretons 


compare these filthy objects to the Princess Nausicaa ! I could 
forgive him if his design was merely to laugh at the princess; but 
he is quite serious. 

* Avrieury seems to have thought of the old adage, tantum 
valet quantum sonat; or perhaps he never thought at all of the 
matter. His journey to Memphis was probably postponed. He 
may therefore comfort himself (supposing these remarks should 
ever fall in his way) by hearing that he has lost nothing by the 
delay; for we can confidently assure him that Memphis has even 
less * to she-w' than Alexandria. Etiam periere ruinz ; its very 
ruins have disappeared. 

+ + Here are two lines obliterated by a fold; it is 1 to 
restore them, but their purport may be guessed at from what 
follows. Avrieury, it should seem, flattered himself that if a 
certain expedition took place, he should be recalled to engage in 
it. The allusion is evidently to the projected inyasion of Ireland. 
One would think the Citizen had almost had enough of Ix v a - 
SIONS, It appears from his own account, that the one he is at 
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and Normands are rather Superior to the Provenciali 
This unfortunate defeat arises in a great measure, from 
their 'bad conduct.* All the officers who came 
Brest, one only excepted, are either killed or 
ly wounded. I see with pain that the Admiral will be 
made the pack-horse. He cannot help himself, and 
therefore every body is loading him. He may have com. 
mitted errors, but certainly not all that are charged, and 
that will continue to be charged, upon him. Gan. 
theaume, his chief of the staff, who was made a Rear 
Admiral by the Commander in Chief, will assume, as it 
Seems, on his return from Cairo, the command of the 
miserable force we have here. We are all desirous of 
it, and anxiously expect his arrival; this will console 
us a little, and we shall then see what steps to take next; 
for to form any plan here, in our present circumstances, 
is impossible. Our destination must be ultimately di. 
rected by the situation of affairs at Cairo. 
What a number of people have been taken in, my 
dear girl! All those sudden acquirers of fortunes, or 


present engaged in, is not very consoling to his feelings; and we 
can take upon us to assure him, that he would have found the 
other productive of no extraordinary amusement. Alexandra, 
we allow, has little. to gratify his curiosity, but Mill-prison has 


still less; as the envied Inns the expedition in question 
may one day let him know. 


There is something extremely unjust (but when was 2 


Frenchman just to the unfortunate?) in attributing the defeat of 
the st of August to the Provencials. They fought at least a 
well as the Bretons and Normands, who if we may judge from the 
fate of the Brest squadron on the coast of Ireland (which we 
suppose was manned with them), have very little reason, what, 


ever Avrieury may fancy, to boast of their — either of 
conduct or courage. | | 
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rather all those robbers,* are pitifully down in the 
mouth, and would, I believe, be very happy to return 
from whence they came. It gives me a deal of pleasure 
to ee, that the majority of them will rather have lost 
than gained by their speculations. * indeed, have 


» As all the expeditions of Fronce have been undertaken 
with a view to plunder, their armies have been constantly fol- 
lowed by large bodies of people of this description, prepared to 
treat for such STOLEN GOODS as were of too unwieldy a nature 
to be put up with the baggage. 

Bonaparte never moved without a legion of these convenient 
RECEIVERS in his train, who were always ready to purchase, at a 
low rate, whatever he and his harpies could seize in the houses 
of individuals, from the cottager to the prince. It is perhaps no 
exaggeration to say, that this Chief of Brokers has sold, for his 
own share, more furniture, plate, wine, pictures, busts, &e. 
&c. than half the auctioneers in Europe. 

Notwithstanding the swarms of robbers which, by Avrien- 
ry's account, followed him into Egypt, we do not find that the 
zumber in Italy was at all lessened. We have before us the 
JoURNAL of what took place on the seizure of Rome, written by 
a man of integrity and observation, who was himself a witness of 
what he relates. From TH1s, we borrow the following passage: 

As soon as the Pope was removed, the Vatican and Quirinal 
* palaces were opened, and an inventory made of every article. 
The company of $rokers that followed the army were then per- 
« mitted to purchase, upon their own terms, whatever they chose, 
« and afterwards the Jews of the Getta were called in to take the 
„ rest. 

These brokers” adds the writer (Mr. Richard Duppa), te were 
a number of monied men, from France, particularly from Lyons 
and Marseilles, who joined together a considerable capital to- 
« wards supporting the army of Italy, when Bonaparte first 
erossed the Alps, with one express condition, of their having 
the refusal of any spoils that might be made, at a certain ger 
« centage, for their own profit, upon a fair valuation, which va- 
* luation was to be made by themselves! 
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done tolerably well, but they are very few ; and few a 
they are, have sweated pretty handsomely for what they 
have got. The Arabs of the Desert have sent a 
many of them to the other world. These people infeg 
the towns and villages in such a manner, that at tw, 
hundred paces from the walls, one is always in the most 
imminent danger of being shot. Several of our men 
have been destroyed in this way. 

Murad Bey is retired into Upper Egypt, where he 
has been pursued without success; Ibrahim Bey into 
Syria; and he too has been pursued to no purpoee. 
Our troops, indeed, came up with his rear-guard, which 
fought in a most gallant manner : and as we could make 
no impression on it with all our efforts, we were ob. 
liged to let it proceed tranquilly to its destination. The 
rich caravan was almost all secured by Ibrahim; what 
we obtained was scarcely worth taking. I am afraid 
that we shall want money soon: I am certain we shall, 
if we pretend to execute those fine projects, which will 
undoubtedly be useful, but which will cost an immens 
sum! the people of the country are poor; nothing, 
therefore, can be expected from them. There is not 
single Mamelouc in the country. Their bravery i 
astonishing: well armed, and intrepid to excess, they 
rushed upon our ranks to be butchered. Not one of 
them would accept quarter. | 

This is all that I can say at present. I have talked 
to you in this letter only of business ; but in another 
which I shall send at the same time, by what I con- 
ceive to be 2 safer mode of conveyance, I shall open all 
my heart to my dearest and best beloved wife. 


AVRIEURY, 
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No. XXV. 


Alexandrie, le 16 Fructidor, an 6. 


Le Contre-amiral GAXNTEAUME, aux Gentraux com- 
mandants les Farces de Terre et de Mer, a Malte. 


Citoyens, 


Cer avec la douleur dans lame que je vous prẽviens 
que le 14 du mois dernier, l'armẽe navale de la Rẽpu- 
blique a ẽtẽ attaquce par celle Britannique, aux ordres 
du Contre-amira] Nelson. Le combat commence à 
six heures du soir, n'a fini que dans la matine du 15. 
_ Apres une resistance extremement opiniatre, la force 
la emporte, et notre escadre, inferieure par le nombre 
des vaisseaux, la composition, et Vorganisation des Equi- 
pages, a Succombe. _ | 

Nous avons dans cette fatale affaire eu le malheur de 
perdre onze vaisseaux brales ou amarines par Vennemi. 
Presque tous les officiers commandants ont ẽtẽ tuẽs ou 
blesses. Depuis cette malheureuse affaire les ennemis 
ont maitres de nos Cotes, et ils interceptent toutes nos 
communications, avec une simple division de quatre 
raisseaux et quelques fregates. Le reste de Varmee et 
les prises ont fait route pour la Sicile. 

Notre position intErieure est, cependant, satisfaisante. 
Notre armẽe occupe toute la Basse Egypte. Le General 
en Chef est au Calre. Les Mamelouks ont ẽtẽ battus, 
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detruits en partie, et dispersẽs. Un corps sous le com. 
mandement d'Ibrahim Bey, s est refugiẽ en Syrie, ei 
Murat Bey a monte dans le Said. Le General Desaix 
est à sa poursuite, et personne ne doute qu'au premier 
jour nous n'apprenions sa dẽ faite. Maitres alors de 
toute 'Egypte, nous pourrons nous y maintenir, pour 
peu que nous recevions des secours pendant I'hyver, 

Je vous adresse avec cette lettre les dẽpéches du 
Gouvernement. Veuillez les faire passer en toute dill. 
gence. 
Salut et fraternite. 


H. GaxrEAUut. 


TRANSLATION. 


Alexandria, September 24, 


Rear Admiral GANTEAUME, to the Generals command. 
ing the Land and Sea Forces, at Malta. 


Citizens, | 
"Tis with anguish of soul I inform you, that on the 
first of last month, the fleet of the Republic was at- 
tacked and defeated by that of Great Britain, under the 
command of Admiral Nelson. The action began 2 
six in the evening, and did not finish till the forenoon 
of the next day. After a most vigorous struggle, force 
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prevailed, and our fleet, inferior & both in the number 
of vessels, and in the composition of their crews, yielded 
the day. 


* How could Ganteaume (evidently a man of sense) set down 
this absurd and contemptible falschood ! He states the English 
force correctly enough in the First Part (p. 230.), and he must 
have known, while he was writing, that the superiority, in 
every thing (courage and capacity excepted) was on the side of 
the Freach. 

The number of vessels, it is true, was equal: yet if we con- 
sider that the largest line of battle ship ia the English squadron 
was probably inferior in size to the smallest in that of the French; 
that the latter had one ship of 120 guns, three of 80, four 
frigates, several gun-boats, and a © battery of guns and mortars 
on an island in their van, to which we had nothing to op- 
pose; we can have little hesitation in deciding the question of 
superiority. 

la Stating the number of vessels to be equal, it should be ob- 
served, that we count the Leander in the line. How fit she 
was for this, may be seen by comparing her size and force to any 
one of the French seventy- fours opposed to her; to the GEnE- 
reux, for example, by whom she was afterwards captured. 

We have now before us a letter written by Sir Edward Berry ; 
from this we shall take the liberty of extracting the relative 
Katement of the force, &c. of the two ships. 

« The GeEnereux, of 74 guns, is 193 feet ) inches in length, 
and 23 feet in depth; burden 2144 tons; carries thirty 36- 
pounders; thirty 18 ditto; and four 42-pound carronades ; com- 
plement 50o men (when she fell in with the Leander she had 
goo.) 

The Leander, of 50 guns, is 146 feet 6 hs ts ns; 
and 17 feet, 5 inches in depth; burden 1052 tons: carries twenty- 
tho 24-pounders, twerfty-two 12 ditto, and six 6 ditto; com- 
plement 343 men (when captured, she had only 282, boys in- 
cluded) her masts, yards, and sails, those of a thirty-two gun 
frigate,” 


Thus far Captain Berry. Whether the Morning Chronicle, 
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We had the misfortune, in this fatal contest, to low 
eleven sail of the line. Almost all the superior officers 
were killed or wounded. Since this calamitous event, 
the enemy is master of the coast, and intercepts all our 
communications, with a small division of four sail of 
the line, and a few frigates. The rest of their fleet has 
sailed, with the prizes, for Sicily. 

Our position in the interior is, however, satisfac- 
tory. We are in possession of all Lower Egypt. The 
Commander in Chief is at Cairo. The Mameloucs 
have been defeated, destroyed in part, and dispersed. A 
body of them, under the command of Ibrahim Bey, has 


which denies this brave man courage in common with the rex 
of his countrymen, will have the temerity to question his vera. 
city, we know not, should that paper, however, feel inclined to 
do so, we think it lies in our power to assist it: we can furnich 
it with a counter-testimony from a quarter which it has never 
yet had the uncandidness to doubt ; we mean from the French 
themselves. 


Extract of an official letter from the Captain of the Generenx. 


Corfou, Sept. 18t. 


« 1 have the pleasure of informing you that I am arrived at 
this place with the English ship, the Leander, of $EveENT y-FOUR 
guns, which I fell in with near Candia.” —Here follow some 
absurd lies concerning the action of the x5t of August, which ve 
omit. 

« With respect to the Leander, I was obliged to engage her 
for near five hours. She mounts SEVENTY-FOUR GUNS} ze, 
24, and 12-pounders ! I ought to have carried her in less than 
an hour,“ (this is true enough) © for we ſought broadside and 
broadside ; during the action we fell aboard each other, and if 
my crew had been a little mere alert I should then have taken 
her” 1! 

Lr Toit LE, jun. 
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taken shelter in Syria, and Murad Bey has passed into 
the Said. General Desaix is in pursuit of him, and no 
one here entertains a doubt but that we shall speedily 
hear of his defeat. In that case, masters of the whole 
of Egypt, we shall be able to maintain ourselves in the 
country, PROVIDED that we receive a little assistance 
from France during the winter. 

I send you, with this letter, my dispatches for Go- 
vernment. Have the goodness to forward them without 
3-lay, 


Health and fraternity. 


H. GANTEAUME., 
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Orriciar DocumMEnTs, inclated in Rear Adniruſ 
GANTEAUME'S Dispatches to the Generals command. 
ing the Land and Sea Forces, at Malta. 


No. 1. 


Etat des Equipages d bord des Batimens composant Ia Di. 
vision dans le Port d'Alexandrie, a Pepoque du 9 Fruc- 
tidor, an 66. 

Muster-Roll of the Crews on board the Vessels, e 
the Division in the Port of Alexandria, taken on the 
26th of August, 1798. 


SHIPS OF THE LINE, AND FRIGATES., 


Number of men. 
Le Causse - — 608 
Le Dubois = - 581 


La Courageuse — 7 334 
La Junon - - - 368 


Le Meuiron - - 293 
Le Cazzero We - 228 
L'Alceste - - 278 
Le Montenotte = - 304 
Le Lẽoben - - 258 
La Mantoue - - 201 

3453 
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SMALLER VESSELS. (Batimens Legers.) 
Number of men. 
Corvettes. —Le Rivoly 3 
Salamine 126 
Alerte - 82 
Lody „ des 
Gun-Boats.—La Portugaise — 103 
88 


Alexandria (14 Fructidor), 
August 31st, 1798. 


Rear Admiral 


GANTEAUME. 


Parr II. O : 
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No. 2. 


Etat des Batimens composant la Flotille du Ni, Sus be 
Commandement du Contre-amiral Pzre's. 


List of the Vessels compozing the Fletilla of the Nile, under 
the Command of Rear Admiral PRRRE E. 


Le Chehec, Le Cerf. 
'Le Demi Chebec, La Revanche. 


SMALL SLOOPS OF WAR, 
La Capricĩeuse. 
Sans Quartier. 
Pluvier. 
Etoile. 
8 _"Eclajr.. - -: 
Demi Gillley., (Name not known.) 
La Coquette. 


L*'Amoureuse. 


'.___ GUN-BOATS. 
I. Helene. 
La Victoire. 
I. Esperance. 

Les Etats de situation d'equipage des batimens men- 
tionnẽs ei- dessus ne nous sont pas parvenus. 

The muster- rolls of the crews of the vessels above 
mentioned are not come to hand. 


H. G. 
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No. g. 


Frat des hommes composant les Equipages des Convois 
mouillts au Port d' Alexandrie, tous les Ordres du Chef 
de Division, DuMAanoir Le PELLEY. 


Number of Seamen composing the Crews of the Transports, 
now at Anchor. in the Port of Alexandria, under the 
Command of the Chief of Division, DuMAanork LE 
PELLEY. | | 

Number of men. 
Toulon Transportes 533 
Marseilles - do. „ 569 
%% 185 
1 995 
Civita Vecchia do. - — 735 


Fait double au Bureau de la Majoritẽ du Contre- 
amiral Ganteaume, le 16 Fructidor, an 6. 


Copied at the Office of the Majority of Rear-admiral 
Ganteaume, September 2d, 1798. 


Adjutant NIcHOLAS JUGAN. 


Examined, H. GANTEAUME. 


These DocumenTs are of a most curious and important na- 
ture. They enable us to complete, in some measure, the esti- 
er ba the numbers sacrificed in this insane and wicked expe- 
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In the First Part we reckoned the land forces at 42,000; and 
this, we are persuaded, was rather under than over the amount, 
In the French papers we find them estimated differently, i. . 
« Desaix's division, composed of three demi-brigades; Kle. 
ber s, id.; Menou's, id.; Bon's, id.; and Regnier's of two; 
forming in all fourteen demi-brigades; of which four of ligh 
infantry, and ten of the line. Each demi-brigade consists of 
2,400 men; total of infantry, therefore, 33,600. The cavalry, 
commanded by Damas, consists of one regiment of hussars, one 
of chasseurs, and three of dragoous; total 3,coo,—making alto. 
gether 36, 00. But this is evidently under-rated, we $hall, there. 
fore, adopt our first number, 42,000. 

The sea forces, as appears from the certificate of the French 
Commissaries, delivered to Admiral Lord Nelson, on the fifth of 
August, amounted to 10,710. In this the crews of the gun. 
boats are not included, we shall, therefore, take them at zoo. 

On board the ships of the line, frigates, and smaller vessls 
of war, in the port of Alexandria, there are, according to the 
Schedule (No. 1.), 4,948. On the flotilla of the Nile (No. 2.), 
averaging the crews at a hundred each, 1,500,—and in the dif- 
ferenttrans ports in the port of Alexandria (No. 3.), 3,017. If 
then we recapitulate those numbers, — 


* Land forces 0 8 4 2,000 
Sea ditto - - - 11,010 
Ships, &c. at Alexandria - 4,948 
Flotilla on the Nile - — - I, 500 
Transports — — 35027 


62,475 


We shall have a sum which, we believe, will not be far from the 
truth. 

There are yet, however, to be added, the swarms of specu- 
lators, purchasers of plunder, robbers, as Avrieury justly calls 


them (see the preceding letter) which, like vultures, always fol- 
low the desolating track of a French army; before the reader can 
accurately appreciate the whole number vomited forth by France 


on this unhappy country. 
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Disburthened Europe, while she condoles with Egypt on the 
visitation of this eleventh, and worst plague, may yet congratu- 
late herself on its having at length removed from her wasted and 
bleeding realms. Nor need she fear its return. Scarce an indi- 
vidual of those numerous thousands has yet reached France; and 
few indeed, and scanty, will be their future arrivalsi—The Di- 
rectory have obtained their end: they are happy usgue ad deli. 
ciat votorum ; and we sincerely ſecilitate them, and the civilized 
world in general, on the probable extinction of a horde of tur- 
bulent and cruel assassins ! 
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No. XXVI . 


Alexandre, le 18 Fructidor, an 6, 


L'Ordonnateur de la Marine, au Citoyen Poues T, Com- 
missaire de la Marine au Havre. 


Mrs precedentes vous sont-elles parvenues, mon cher 
camarade? J'ai lieu de craindre que non, et malheureuse- 
ment je suis privẽ des votres. Si vous etes accable de 
besogne, je n'en ai pas moins ici. Sans moyens, sans 
ressources, il faut tout creer, et dans quelles circog- 
stances? lorsqu'on a ẽtẽ temoin, pour ainsi dire, des 
affreux EvEnemens du 14 du dernier. 

Permettez qui je vous rappelle vos promesses a le gad 
de ma famille; j'en attends l'exẽcution de votre amitis 
et de votre complaisance. Chargez-vous, mon cher 
camarade, de compliments pour vos collaborateurs, et 
recevez I'assurance de mon inviolable attachement. 


LI Roy, 


P. S. Il paroit que nous avons perdu nos camarades 
Jaubert, Peret, et I'officier de santẽ en chef de Vescadre, 
le Citoyen Renard. Vous aurez su les autres affligeants 

details avant la reception de ma lettre. 


1 


6 <a a . Sad a an 
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TRANSLATION. 


Alexandria (18 Fructider), September 4h. 


The Ingpector of the Marine, to Citizen Povexr, Cam- 
missary of the Marine, at Havre. 


Havs any of my former letters reached ”m u Ste 
comrade ?—I am afraid not; and unfortunately 1 have 
received none of yours. If you are sinking under the 
weight of business, I am no less so.— Without means, 
without resources, I have every thing to. create, as it 
were,—and under what circumstances? — under those 
of having been almost an eye-witness of the dreadful 
catastrophe of the 1st of August. 

Allow me to put you in mind of your promises re- 
specting my family; I look for the execution of them 
from your friendship, and your readiness to oblige. 
Have the goodness, my dear comrade, to present my 
compliments to your fellow labourers, and accept, for 
yourself, the assurance of my inviolable attachment. 


LE Rov. 


P. S. We have lost our comrades Jaubert,® Peret, 


* Our conjecture then was right (Part I. p. 36.) and Jaubert 
perished in the explosion of the L' Orient. | 
How many of the writers of the First Part of this Corres- 
pondence, and of those who are mentioned by them, have pe- 


200 COPIES OF 


and the first physician to the fleet, Citizen 


Renard, 
The other distressing events you will hear of, before 
my letter reaches you. 


rished since their letters reached us | For the French themgely, 
we feel little regret. 


tts the sport to see the engineer 
N Hois'd with his own petar. 

They came to destroy, and they have been destroyed |Buy 
we deeply lament the fate of the innocent victims of their barks. 
rity. The Cheriff Coraim (of whom the reader will find some 
mention in the First Part, p. 193.) has, we see, been barbaraygy 
put to death at Cairo, and bad is heery heed paraded reeds 
streets, in the true style of Parisian expeditions. * 

Whea it is considered that the crime of this man (according u 
the French themselves) consisted in his not being seduced by a 
« tricoloured scarf, to assist in the destruction of his brethren; 
and that he was only removed from Alexandria, as a temporary 
measure of security, — his being dragged to Cairo, and murders 
by Bonaparte, without evidence, (for that, Loyer says, was left be. 
hind) must furnish the admirers of the General's justice and hy- 
manity, and, above all, the Reverend Mr. Wakefield, with 
fresh topics of © consolation and triumph! 
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No. XXVII. 


Alexandrie, le 18 Fructidor, an 6. 


I'Ordonnateur de la Marine, au Vice-amiral 
; THEVENARD. 


E ne sais si mes lettres vous sont parvenues ; mais il y 
a bien long temps que je n'ai regu des votres. L'inter- 
ception, ou plutot la difficulte, des communications en 
est Surement cause. Des batimens que vous avez ex- 
pedies, le bateau Corse Egalite, le Vif, le Loady, sont 
seuls parvenus. Le Leger à ẽtẽ pris en vue du port le 5 
de ce mois. L' Ant mone, chassee par les Anglais, a ẽtẽ 
forcee de faire cõte le 16. Partie de ses malheureux 
passagers et equipages ont ẽtẽ victimes des Bedouins, 
quelques uns ont ẽtẽ faits prisonniers par eux et rachetẽs 
ensuite; on prẽsume quelques autres prisonniers des 
Anglois. | 

Le General Ganteaume vous adresse, sans doute, 
Citoyen Général, des details sur les funestes Evene- 
ments du 14 du mcis dernier. Permettez que je joigne 
mes sentimens à ceux de douleur que vous Eprouvez, et 
comme ami de votre patrie et comme pere. Votre 
jeune fils a eu le bonheur d'echapper ; il est embarquẽ 
avec le Capitaine Capousique. 

Permettez encore, Citoyen General, que je vous 
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prie de me rappeller au souvenir du Citoyen Girang,, 
II sera je crois convenable de retarder les envoys dont 
vous avez bien voulu vous charger, jusqu'a ce qu'il y 
ait plus de suretẽ dans les transports. 

Agreez lex pression de mon respectueux attachement, 


LI Roy, 


TRANSLATION. 


Alexandria (18 Fructidor), September ul. 


The Inspector of the Marine, ts Vice-admiral 
| THEVENARD. 


Citizen General, 7 
J po not know whether any of my letters have reached 


you, but tis now a very long time since any of yours | 


have reached me; which I attribute entirely to the in- 
terception, or rather to the difficulty of our communi- 
cations. Of all the vessels which you have dispatched, 
the Corsican brig Egalité, the YVif, and the Ladi, ar 
the only ones which have been fortunate enough to ar- 


rive here. The Leger was taken within sight of the 


port, on the 22d ult. ; and the Ant mone, chased by the 
English, was forced “ to run aground the day before 


* No, Mr. Inspector, the Anemone was not forced to run 
aground, but as we probably know more of this circumstanc 


2 2 
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yesterday. Some of the unhappy passengers and crew 
were murdered by the Arabs, others were made 


than you do, and as it touches upon a matter which we have 
very much at heart, we will take the opportunity of enlarging 
n it. | 

On the 2d of September (the day mentioned by Le Roy) two 
of our frigates chased the Anemone, of four guns, and sixty men, 
into shallow water, in the road of Marabout. As escape was 
impossible, and resistance totally out of the question, the boats 
were sent to take possession of her, as a matter of course. On 
their approach, she first fired at them, and then, dreading their 
resentment for such an unauthorized display of hostility, cut her 
cable, and ran ashore. ltere her crew was immediately seized 
by the Arabs ; all who'attempted resistance were cut down-on the 
spot, and the rest stripped entirely naked. In this condition, 
zeven of them, among whom was the captain, contrived to slip 
from their hands, and ran down to the beach, where, falling on 
their knees in the water, they begged to be taken on board by 
the men, whom, with a degree of insolence and rancour to be 
found only in the modern French, they had just before wantonly 
attempted to destroy] To say that those men were English, is 
sufficient. IAM HAPPY," says the brave commander of the 
Tealous, “to add, that the humanity of our people extended 30 
far as to sim on shore with lines and small casks to save them. 
One young gentleman (nudshipman of the Emerald) particularly 
distinguished himself: he brought off the commander, Gardon, 
at the hazard of his own life!””* Gazette, Nov. 13th. 

This was great, this was noble, this was truly English! Gardon 
deserved to be run up to the yard-arm for a murderer; yet we 
zee the very youth, hose life he had treacherously endangered, 
risking it again to save him ! | 

And the men who could do this, are termed, by the Morning 
Chronicle, © disgraced cowards !”” | 

We proceed without apology. We feel, we confess, an inex- 
pressible pleasure in dwelling on the merits of our brave tars ; 
and think, that whenever we have an opportunity of thwarting 


204 _ _-___ COPIES OP 


prisoners by them, and have since been 
and the rest, we presume, were taken by the Englich, 


the base attempts of the Jacobin prints to sacrifice their how 
to France, it is an indispensable duty to seize it with avi 

1 Every, one knows the cruelties inflicted upon such of ow 
countrymen as had the misfortune to fall into the hands of the 
French. Phey were confined (see the Report of the House of 
Commons) in pestilent dungeons, starved, and sometimes pr. 
s2ned. This the Morning Chronicle (for the other Jacobin 
prints are beneath notice) denied, as long as denial was possible; 
and when it was no longer so, insinuated, as the last piece of 
2ervice it could render the Directory, that if the truth could be 
Fairly come at, we should find we had no great reason to com 
plain 111“ | 

The TzuT#, happily, may be faiths come at; and we car. 
nestly intreat ihe ate 16 felllere. us with cave Here Gals 
portant documents we are about to lay before him; after which 
we will trust him to * * * reazon 
we have to complain. f 
.. ˙ fie ate whe Pra 
us now see that of the French to the English; when, not an 
the former case, after an unjustiſiable assault,—but after gab 
lantly and honourably contending for victory, they were at length 
ebliged to yield to the supetiority of force and numbers.” 

« When the French (we quote from the letter of Captain 
Berry, which we mentioned above) © took possession of the 
Leander, they plundered the officers of a/l their clothes; even 
the surgeon's instruments did not escape them, My sword vs 
torn out of my hand; but I recovered it, by insisting that I would 
deliver it to Le Joille myself. He said to Captain Thomson and 
me, you have fought well, I will only take care of your won 


till you quit the Genereux : but in this instance, as in eve 


other, he broke his word with me. 
« J did not save a coat but the one 1 had on, nor af 


other article ;—when I remonstrated, be said he would ld me 


one. &c. &c. 
But this, the Morning Chronicle will say, was inumediately 


rang 28s 8 


WW TESTES, 
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General Ganteaume has undoubtedly sent you, 
Citizen General, a detailed account of the fatal event 


after the heat of action : - let us see then how these © generous ** 
victors conducted themselves after their arrival at Co where 
they had leisure to deliberate coolly on the conduct of the men 
whom they had captured, and whose unprecedented gallantry 
would have extorted pity and respect from the wildest 
Here, again, the TRUTH may be fairly come at, as our 
readers will readily allow, we believe, after perusing the fol- 
Lins Hepatcl | : 
: Trieste, 3d Dec. 1798. 
My Loras, | 
Tai rv Seamen of the Leander which was taken and carried 
into Corfou, arrived here from that island, the 2oth ultimo; 
these poor men were forced away in three small inconvenient 
vessels, 10 in each, some of them badly wounded, and in a very 
weak state, being obliged to lie on the decks, exposed to the in- 
clemency of the season 17 days. On Friday, 10 more arrived 
from the same place. he first 30, having finished their qua- 
rantine of 13 days, came out this morning, much recovered, from 
the attentions to their health and food. The last 10, have $uf- 
ſered more than the others, being 23 days on their passage, and 
$0 short of provisions, that, had not some passengers taken com- 
passion on them, they must have perighed. I am sorry to ob- 
serve, the French behaved very badly to them in the shortness 
of provision. I hope, by proper care, to restore these valuable 
meritorious men to their country and families. 


I have the honour to be, &c. 


EDwARD STANLEY. 
Brittsh Concul at Trieste. 


Right Hon. Lords Commigzioners of the Admiralty. 


If the perusal of this dispatch awakes the same feelings in our 
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of the first of August. Suffer me to join my hen. | ex] 
felt sorrow to that which you must $0 Poignantly fat! 


readers that it did in the breast of those to whom it is addregy, pre 

our gallant countrymen will not have suffered in vain, fs 
But while the French were thus exposing their prisoners, with 

their wounds yet open, to the almost certain hazard of perighi 

by shipwreck, or hunger, what was the conduct of the Englizh to 

theirs] It fortunately happens, that here too © the TzuTE my 

be farrly come at ;*'—and when we say that it proceeds from the 

mouth of Mons. Niov, we presume that the Morning Chronicle 

itself will acquiesce in the testimony. 


Londres, le 12 gbre, 1798. (V. ) | Nt 
Niov, Commigzazre du Gouvernement Francais en Angleterre, gur 
tout ce qui est relatif @ Eclange et au Traitement des Prisonniers & 
Guerre. 
A Messieurs les Commissaires du Transport Office. 


Menicurs, 


Is suis arrive ce matin du long et penible voyage que je viem P 
de faire dans divers dẽ pots de prisonniers de guerre Francois en 
Angleterre. | 
J'ai Phonneur de vous renvoyer le passeport qui m'a EtE remis 
a Edinbourg pour me rendre à Norman Crosse, et de A 
Londres, Veuillez recevoir mes remerciements de Fexactitude 
que vous avez bien voulu apporter à m' envoyer cette piece. 
Une indisposition m' empechant de sortir ce matin; je ne pem 
me rendre dans l' instant auprès de vous, pour vous entretenir 
zur divers objets extremement importants. Je vous prie de 
trouver bon que je m'y rende demain à l heure que vous voudrez 
bien m'indiquer. 
On ne peut-ttre plus satisfait que je ne Vai ct dans ma tournde dts 
sSentiments D HUMAN ITE ET DE JUSTICE gui president à la conduite 
des chefs qui dirigent, sous vos QUDREs, ( Administration ds 
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experience, both as a lover of your country, and as a 
father. Your youngest son has had the happiness to 


os les Francais sont detenus. Il ext bien doux pour mon caur 
1 avoir cet homage d rendre à la verite. 
J'ai Vhonneur d'8re, &c. 


Niov. 


TRANSLATION. 


London, November 12th, 179% (0. S.) 


Niov, Commissary of the French Government in England, for every 
- thing which relates to the Exchange, and Maintenance of the Prisoners 


fe: 
To Messrs. the Commisstoners of the Board of Transports. 


Gentlemen, 

1 am arrived this morning after a long and troublesome jour. 
ney which I have just made to the different depots of the French 
prisoners of war in England, 

I have the honour to return you the passport which was for- 

warded to me at Edinburgh, to enable me to proceed to Nor- 
man Cross, and from thence to London. Be pleased to accept 
my thanks for the punctuality with which * transmitted me 
this paper. 
A slight indisposition prevents my coming abroad this morn- 
ing; I cannot, therefore, wait on you at this instant, - but I beg 
of you to allow me to call on you to-morrow morning, at any 
hour which may suit you, as I want to have some conversation 
on a variety of objects of the first importance. | 

IT is NOT POSSIBLE TO BE BETTER PLEASED THAN I HAVE 
BEEN THROUGH THE WHOLE OF THIS JOURNEY, WITH THE 
SENTIMENTS QF HUMANITY, AND JUSTICE, WHICH REGU» 
LATE EVERY PART OF THE CONDUCT OF THE AGENTS, WHO 
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escape : he is now on board the vessel of Captain Ca. 
pousique. | 

Let me intreat you, Citizen General, to remember 
me to Citizen Giraudi. It will not be amiss, I think, 
to stop the sailing of the papers which you have under. 
taken to send us, till it can be done with less hazard. 
Accept the assurances of my respectful attachment. 


LI Roy, 


DIRECT, UNDER YOUR ORDERS, THE ADMINISTRATION or 
THE PRISONS IN WHICH THE FRENCH ARE KEPT, Ir u 
SATISFACTION, MOST DEAR TO MY HEART, TO nat av 
HOMAGE or THIS KIND TO PAY TO TRUTH | 


I have the honour to be, &c. 
Niov. 


We make no apology, as we have already observed, for the 
length of this note; indeed, it does not need it. If there be u 
Englizhman whose breast does not glow at reading such texti- 
monies to the unwearied humanity of his country, contrazted, 
as it here is, with the insolence, the rapacity, the rancour, and 
the cruelty of France, he is unworthy of it, - and we rezign him, 
with ineffable contempt, to the friendship of the M. C. Withthat 
paper he may turn with a malignant scowl from conviction, and 
exclaim, with equal baseness and stupidity, that © if the raum 
could be fairly come at, we should find we had no great reason ts 

Admiral Thevenard's eldest son commanded the Aguilon, of 
74 guns (one of the captured ships) and was killed in the e- 
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No. XXVIIL 


St. Jean d' Acre, 19 Fructider an &. 


In. Exo. CaLones Beauvoisin, Adjudant-Gintral 
employs dans F Armee Frangotse en Egypte, aux Citoyens 
Membres du Directoire Extcutif en France. 


Citoyens Directeurs, 


Crarce' par le General Bonaparte d'une missien im- 

te dans la Palestine, j'ai recu ordre de lui, a mon 
depart d'Egypte, de vous faire parvenir par toutes les 
voies qui me paroitroient les plus sures, les imprimes 
que vous trouverez ci-inclus. Peut-etre vous auroient 
ils deja ẽtẽ transmis: mais nos communications avec la 
France devenant de jour en jour plus difficiles, je regarde 
comme tres-favorable Voccasion qui m'est offerte de 
vous donner des nouvelles de Varmee. 

Notre position en Egypte est jusqu'a ce moment tres- 
dmrillante, et si le succès de ma nẽgociation avoit re- 

pondu a Vattente du GeEneral en Chef, j eusse pu avant 
mon retour auprẽs de lui, vous donner a I'avance quelques 
certitudes d'un avenir plus heureux. Cependant, rien 
nest encore rompu, et il sera peut-Etre possible de 
revenir sur mes pas. 

Je suis forct d'ttre laconique. Je remets ma lettre à 
un Capitaine Ragusais, dont le bàtiment doit mettre a 
la voile sous peu de jours. Je desire ardemment que 
cette lettre puisse vous parvenir. Puissiez - vous en la 

Par II. 
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recevant ètre convaincus, Citoyens Directeurs, qui 
800 lieues de la patrie, nos cceurs y sont plus fortement 
attaches que jamais. | 

Recevez au nom de tous mes camarades et du brave 
Chef de Varmee Frangoise, Vexpression de tous nos 
sentimens, et I'assurance de notre sincere et respectuem 
devouement. 


In. Enc. BRAU vols. 


Seul Frangais en ce moment dans la Palestine. | 


' TRANSLATION. 


St. Jean d' Acre (19 Fructidor), September 50. 


Ja. Ex d. CALONESs BEAUVvOISiN, Adjutant-General, 
employed in the French Army, in Egypt, to the Citizem, 
Members of the Executive Directory in France. 


Citizen Directors, 


Crarcep by General Bonaparte with an important 
mission in Palestine, I received orders from him, on 
my departure from Egypt, to transmit to you by every 
mode of conveyance that appeared to me most safe, the 
printed papers which you will find inclosed. * Per- 
haps they have already reached you; but as our com- 
munications with France are becoming every day mor: 


See the InTRODUCTION. 
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and more difficult, I embrace, with the greatest plea- 
zure, the present opportunity of sending you the news 
of the army. 

Our situation in Egypt is, to the present moment, 
highly brilliant: and if the success of my negociation 
had answered the expectations of the Commander in 
Chief, I should have been enabled before my return to 
him, to give you, in advance, some unquestionable as- 
surances of the future, more brilliant still,—the busi- 
ness, however, is not yet decidedly given up, and, 
perhaps, it may be in my power to recover the ground 
which I have lost.“ 


I am obliged to be laconic. I entrust my letter to 
the Captain of a Ragusan ship, which will sail in a 
few days. I most anxiously hope that it will reach 
you. May you, while you read it, be convinced, Citi- 
zen Directors, that at 800 leagues from our country our 
hearts are more strongly attached to it than ever. 


* We lament that it is not in our power to give the reader any 
zatisfactory account of the purport of this most curious letter. 
The writer seems to be one of those revolutionary missionaries 
who have always preceded the march of the French armies, and 
zerved the double purpose of corrupters and spies. His parti- 
cular object, as has been observed, we have no means of know- 
ing. It is some consolation, however, to be assured, that let it 
have been what it may, it is completely frustrated; for soon 
after the date of this dispatch, Beauvoisin was thrown into 
prison by the Governor of Acre. 

His brother (such, at least, we conclude him to be) has expe- 
rienced a very different fate. He has been condemned (in the 
words of honest Dogberry) to everlasting redemption,” Le Ci- 
toyen Beauvoisin, (says Bonaparte) adjoint, ayant quitté le poste 
qu'il avoit a l' avancce, et tenu des propos propres à decourager 
le soldat, sera destituẽ, et renvoye en France par la premiere 
occasion! ! ! 

P 2 
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Accept, in the name of all my cotnrades, and of the 
brave Commander of the French army, the expression 
of all our sentiments, and the assurance of our sincere 
and respectful devotion. 


Jn. ENG. BRAU vor, 
The only Frenchman at this moment in Palestine. 


It is worth observing, that this line was written at the ven 
instant that the Jacobins of this and other countries were assurigg 
the world, that the French troops were masters of the whole of 
Palestine] Sic transit, &c. &c. 


ORIGINAL LETTERS, 213 


No. XXIX. 


A Alexandrie, le 23 Fructider, an 6. 
Roz is d en Ami GrrverT. 


Mon Cher, 


C'est avec bien du plaisir que je t'scris la prẽsente, 
espẽ rant qu'elle aura le bonheur de te parvenir, malgrẽ 
les grandes difficultes que nous Eprouvons depuis le 
moment malheureux de la destruction totale de notre 
escadre. | 

Au moment que l'armẽe de terre se bat comme des 
lions, celle de mer se bat comme des laches. Nous ne 
devons nullement inculper les officiers subalternes des 
cannoniers, et quelques matelots; mais une grande partie 
avec les officiers supẽrieurs se sont battus comme des 
traitres a leur patrie. 

Nous habitons un pays on tout le monde se deplait à 
la mort. Si l' arme Pavoit connu avant de partir de 
France, nul de nous n'auroit embarquẽ, et auroit pre- 
fere un million de fois la mort que de nous voir reduits 
a la misere où nous sommes: nous avons I'ennemi par- 
tout; devant, derriere, et par les cotes ; exactement la 
Vendée! mais heureusement que nous avons battu, a 
ce que nous croyons, les plus redoutables. 1*. Nous 
avons battu les Arabes. 2*. Les Mamelouks. 3*. Les 
Bedouins ; presque tous cavalerie de petits chevaux 
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allant dans les montagnes comme dans la plaine, Ly 
soldats se battent commes des Cesars ; il a reellement 
fallu des soldats Francois pour les battre. 
Nous nous sommes presque toujours battus en ba. 
taillon quarre ; trois jours de suite a marche force 
en bataillon quarre, differement nous aurions été tous 
detruits. Dans le principe, il nous faisoit tres. peu 
de prisonniers, et sil y en avoit quelqu'uns qui Echay. 
pasent a la mort, ils etoĩent reserves pour leur passion 
brutale. 
Le pays d' Alexandrie n'est qu'un pays de sable pres. 
que sans culture, ou l' habitant mourroit de faim «i le 


voisins ne leur en procuroient. L'habitant qu'on nomme 


les Arabes, sont comme les animaux pillant leur nz 
tion. comme le tranger, toujours les armes à la main, 
ne vivant que de rapines, toujours campẽs, menant ae 
eux tous leurs mEnages. Leurs camps ne sont que grau 
sur le sable; aujourd'hui ils sant . un endroit, de. 
. main dans Tautre. 
Le Grand Turc est leur ennemi jure ; il n'a jamai 
pu les vaincre; il a fallu des Frangois: ils ne craig- 
nent nullement notre cavalerie; a dire vrai, elle es 
trẽs- peu nombreuse; ils ne craignent que le canon; ib 
tombent sur les coups de fusils comme le sanglier court 
sur le chasseur apres qu'il est bless; ils n' ont pas & 
canons; s'ils en avoient, il n'y auroit nulle nation pour 
les battre. | 

Nous avons reste plusieurs jours dans ce pays ou nou 
n'avons trouvẽ ni eau, ni pain, ni aucune espece de 


vivres, sans mEme pouvoir en tirer de nulle part: il 
nous est mort dans l'espace de cinq ou six outs 


sans EXagerer, de six a sept cens hommes, tous pal 
la soif. 
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Ce pays de sable passe, nous arrivons du cote de la 
ville qu'on nomme le Grand Caire, pays tres-riche par 
50n commerce, et tres-fertile en grain : c'est la que la 
grande bataille s'est donnee. Nous les avons en partie 
detruits, ou noyẽs; ceux qui se sont Echappes ont fui 
dans le Dẽsert pour se rendre dans l' Egypte, ou du cõtẽ 
de Jerusalem. Nous les avons poursuivis jusque dans 
la Haute Egypte, ou nous les avons en partie fini de 
detruire. Ceux qui ont pu fuir ont traversẽ le Dssert 
pour se rendre du cotẽ de la Barbarie ; j'ignore sĩ nous 
les y poursuĩverons. | 
Nous sommes tres-reduits: avec cela il existe un 
mecontentement general dans l' arme: le despotisme | 
na jamais ẽtẽ au point qu'x Vest aujourd'hui ; nous 
ayons des soldats qui se sont donné la mort, en pre- 
&nce du General en Chef, en lui disant, „voila ton 
cuvrage! —je ne puis ten dire davantage ; la suite 
t instruĩra du reste. 

J'ose te prier, mon bon ami, a la lettre que tu re- 
cevras de mon frere, de vouloir bien passer ma malle 

a Tadresse qu'il te designera ; ; elle sera peut-etre, à 
celle de Dumoin a Auch. Enfin n'importe qu'elle 
soit. 

Tu peus avoir ta retraite avant que nous ae rentrions 
en France: j'ignore quel est celui qui peut commander 
le dẽpôt. II peut arriver que les effets se perdent; 
juge pour moi quelle perte! nous n'avons a esperer 
que de sortir de ce pays comme de petits saint Jeans. 
Il est dũ aujourd'hui quatre mois d'appointemens ; 
nous craignons tous que nous ne soyons obliges d'en 
faire un don patriotique force pour le rẽtablissement 
de la perte de treize vaisseaux de ligne, et d'une ving- 
taine d'autres, soĩt frẽgates et autres batimens, Telle 


* 
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est la recompense qui nbus attend du fruit de nox 
travaux. | 

Tu pourras, mon ami, prendre un habit neuf dang 
ma malle qui m'a ẽtẽ fait a Liege, avec vingt-quatre 
livres en argent. Je pense que c'est ce que je puis te 
devoir ; si par cela il n'y en a pas assez, tu prendrasce 
qu'il te faudra, pui tu mettras le restant de Vargent 
dedans la malle; tu la feras bien fisseler, tu cacheteras le 
dessus de la serrure en la remettant a la diligence: prend 
mes interets je t'en prie comme un ami. 

Si Durand et Jenot sont avec toi dis leur bien des 
choses de ma part, et assure-les du bonheur qu'ils ont 
d'etre dans leur patrie. 

Assure bien de mes rEspects ta chere Epouse, et 
embrasse mille fois ta famille pour moi, et crois-to 
| bien-heureux de n'etre pas venu nous joindre en Italie. 


Je suis pour la vie ton bon ami. 


Roz1s, Capita, 


TRANSLATION. 
Alexandria (23 Fructidor September Qh. 


Roz is ts his Friend GRIVET. 


Tis with great pleasure, my dear friend, that I send | 


you the present, hoping that it will have the good fortune 
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o teach you, notwithstanding the prodigious difficulties 
we have been subjected to, since the unfortunate moment 
of the total destruction of our fleet. 

While the land forces fight like so many lions, those 
of the fleet behaved like cowards! We ought not, in- 
deed, by any means to blame the subaltern officers, the 
cannoneers, and some of the seamen; but the major 
part, together with the superior officers, certainly fought 
like traitors® to their country 

We inhabit a country with which we are all dissatis- 


A plain statement of the fact will shew with what justice the 
crews of the French ships are accused by their countrymen of 
acting like traitors on the first of August. 

The following is a correct copy of the certificate given in by 
the surviving commissaries and officers of the French fleet, and 
recognized as authentic by the Government. Ws 
Number of men on board the thirteen vessels 

captured or destroyed in the engagement of 

the ist of August (exclusive of the Hercules 

gun- boat) - — - $930 
Sent on shore by Lord Nelson in consequence 

of a cartel established between him and the 

Commandant of Alexandria, and acknow- 

ledged in the receipt of Capt. Barry, Com- 

mander of the Alceste - 1605 — 
Wounded, included in said cartel - 9 31795 
Excaped from the Timoleon while she lay on | 

Shore _ were murdered by the Arabs) - 350 > 3705 
Excaped from the Hercules (gun-boat) - 50 


carpenters, caulkers, &c. detained 
Le Mm gh _y 


Total destroyed Saag 


—dſ — 


If to these we add the wounded, we shall find, that of 8930, of 
which the whole consisted, 6725, more than three-fourths, were 
killed and wounded in an action in which they are said, by this 
bloody. minded Captain, to have © behaved like traitors ! Rozis 
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fied, to a degree not to be conceived. IF THE TroOEs 
HAD BUT KNOWN WHAT IT WAS, BEFORE THty 


QUITTED FRANCE, THEY WOULD HAVE PREFERRED. 
DEATH A THOUSAND TIMES TO THE MISERY To 


WHICH THEY NOW FIND THEMSELVES REDUCE, 
We have the enemy every where, before, behind, and on 
each side of us; it is an exact counterpart of La Vendee, 
Happily, we have defeated the most formidable of 
them: 1, the Arabs; 2, the Mameloucs ; 3, the Be. 
douins ; almost all cavalry, all mounted on active little 
horses, that run as swiftly up the mountains as along 
the plains. The troops fought like Cæsars, and, indeed, 
nothing less than French soldiers could have defeated 
such an enemy 

We were almost always obliged to engage, formed 
into Squares. In this inconvenient order of battle we 
made three days forced march; and, indeed, to have 
changed it would have been fatal to us all. The eneny 
made but few prisoners at first; if they saved any from 
death, it was only to render them subservient to ther 
brutal passions. 

The country of Alexandria is s merely a country of 
sand, devoid of all cultivation ; where the inhabitants 
would perish with hunger if they were not supplied 
with necessaries from the neighbouting districts. The 
natives who are called Arabs, are a sort of wild beasts, 
who pillage their own people as readily as Strangers. 
They are always armed, live entirely on rapine, dwell 


might (if he had pleased) have discovered a juster and much more 
reasonable cause of their defeat, in the superior skill and intre- 
pidity of their enemies; but, except in the affair of his trunk, 
he does not appear to have exerted any great portion of poxitive 


inquiry. 
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constantly in tents, and carry their whole household with 
them. When they wish to incamp, they just trace out a 
few lines on the sand; they are here to day, and there 
to-morrow. ; 

The Grand Turk is their sworn enemy: he has 
never been able to subdue them; that was reserved for 
the French to accomplish. They are not in the least 
afraid of our cavalry : to say the truth, we have not 
much of it ; they are only intimidatcd by our artillery : 
they rush upon our bayonets, as the wild boar does upon 
the hunters when he is wounded. They have no can- 
non; if they had, no nation on carth would be able to 
5ubdue them. 

We were many days without water or bread, or 
victuals of any kind ; and even without means of pro- 
curing any. In five or six days, I speak without exag- 
geration, we lost six or seven hundred men by thirst 
alone!!! Having passed the Desert, we reached the 
neighbourhood of the city called Grand Cairo, a country 
extremely rich by its commerce, and very fertile in grain. 
It was here that the great battle was fought ; we killed 
or drowned a part of them ; while those who escaped, 
fled into the Desert ; some of them with the intent of 
reaching Egypt, others the neighbourhood of Jerusalem! 
We pursued them as far as Upper Egypt, where we, 
in some measure, completed their destruction ;* as 
many as could escape, crossed the Desert with an in- 
tent of getting to Barbary. I have not yet learned 
whether we shall pursue them thither. 


* Uhless Rozis be in correspondence with Sir John Macpher- 
son, who hoped the House would be in © some degree unani- 
mous, we caimot account for his stumbling upon this expression. 
The precious traits of geographical knowledge which precede it, 
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We are exceedingly reduced in our numbers, Be. 
Sides all this, there exists a general discontent in the 
army. Despondency was never at such a height he. 
fore : we have had several soldiers who blew out their 
brains in the presence of the Commander in Chief, ex. 
claiming to him, ** Voila ton ouvrage; © Taj 1x 
« YOUR WORK !” I can go no farther, time will ac. 
quaint you with the rest. | 

I take the liberty, my good friend, of requesting you, 
as soon as you shall receive a letter from my brother, t 
8 my trunk to the place he shall direct; it wil 

be, perhaps, to Dumoin's at Auch; but that | is a 
matter of no consequence. 

You will, perhaps, have retired from the u_i 
our return; and, in that case, I shall not know who 
will have the charge of the depot. It may thus happen 
' that my property may be lost ; judge what a loss for 
me! The best thing we can venture to look forwad 
to, is to quit this country like so many little St. Johns 
We are already four months pay in arrear ; and we al 
fear that we shall be obliged to make a forced patriotic 
gift of it, towards re- establishing the thirteen sail of the 
line, and the twenty other vessels, frigates, &c. which 
we have unfortunately lost. Such is the recompence we 
expect, and such will be the fruit of all our labours! 


we leave, without comment, to the admiration of our reader, 
contenting ourselves with recommending to their most now 
notice, the paragraphs which follow, and which, as they merely 
relate to the objects of sense and feeling, we would as readily t. 
ceive from Rozis as from any philosopher in the army. 
Meaning, we believe, NAKED; such being the manner i 
which the French had been accustomed, under the / old supet- 
stition, to see the infant saint represented in their churches, 
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You may take for yourself, my friend, from the 
trunk, a new coat, which was made for me at Liege, 
and a louis d'or in money. This, I think, is about 
what I owe you; if it be not sufficient, take what will 
make it so; then put the rest of the money in the 
trunk, cord it well, put a seal upon the lock, and see it 
afe in the diligence. Act for me in this case, I beseech 

„like a friend. 

If Durand and Jenot are with you, remember me 
kindly to them, and tell them how happy they are to be 
in their native country, 

My respects to your wife : embrace your family for 
me a thousand times, and believe yourself the most for- 
tunate of men, in not coming to join us in Italy. 


Ever yours most sincerely, 


Rozis, Capitaine. 
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A Alexandrie, le 4* Vendemiaire, ay ** 


Rozis d gon Frere. 


C'ssr avec bien du plaisir, mon cher frere que je 
t'ecris la presente, bf qu'elle aura le bonheur d 
te parvenir malgre les grandes difficultes que nous 
Eprouvons a pouvoir faire passer la mer à nos lettres, 
ou le dẽsagrẽ ment et la perte 89 fait de 
toute notre escadre. 

Dans ce moment les Anglois occupent toute la Me. 
diterranẽe; cela nous cause de desagremens de ne 
pouvoir donner de nos nouvelles en France, que par des 
vaisseaux des nations neutres, encore faut- il qu ils x 
sauvent des Anglois pour passer, et s'ils sont pris ils les 
bralent. 

Nous sommes donc partis de Rome, comme je ti 
marque dans ma derniere lettre de Civita Vecchia, 
Pheure de notre embarquement. Tu as bien dũ - 
percevoir dans quelle situation j'etois: je t'assure que 
J'ai Eprouve des disgraces; mais celle-la est la plus 
forte; j'ai donc ẽtẽ force de partir d'une ville au mo- 
ment de me voir heureux, d' ẽ pouser une femme char- 
mante, avec beaucoup de bien, Etre oblige de partir 
sans I'espoir de plus la revoir. Jamais je ne trouveral 
pareil parti. Enfin, tel est mon sort 

Nous sommes donc partis sans savoir ol nous deyions 
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aller : arrives devant l'isle de Malte, Von nous dit qu'on 
vient dans cette isle pour faire le sie ge de la ville. Dans 

trois jours nous nous en rendons maſtres. Nous nous 
reposons pendant cinq ou six jours; ce tems expire, 

nous mettons voile au vent sans dire nullement à 

Farm&e dans quel pays elle alloit. Nous voguons 

ainsi pendant dix-huit jours; au bout de ce tems 

nous appercevons terre, et nous nous trouvons en face 

g Alexandrie premiere ville de Turquie, rebelle au 

Grand Turc. 

L'on nous dẽ barque; nous commencons à combattre 
eontre des nations qu'on nomme des Arabes, des Mame- 
louks, et des Bedouins, nations les plus barbares. Les 
premiers jours ils ne faisoient pas de priscnniers: quand 
le General Bonaparte vit cela, il leur envoya un mani- 
feste en leur langue, pour leur signifier que s' ils tuoient 
nos prisonniers, il agiroit de represailles ; malgre cela, 
ils ont toujours continue. 

Aujourd'hui nous sommes vainqueurs ; dans un af- 
faire seule nous avons fait - - ou tue pres de 
dix mille, et les autres mis en fuite. Nous les pour- 
suivons dans la Haute Egypte du cdte de Jerusalem. 
J'ignore quelle y sera notre destinẽe. 

J'ai a te dire, mon cher frere, que j'ai une malle 
entre les mains d'un de mes amis, maitre tailleur de la 
demi-brigade. Je lui ẽcris en meme tems qu'a toi pour 
que cela n'Eprouve pas de difficultes; tu peus donc 
Ecrire en consẽ quence, et adresser ta lettre au Citoyen 
Grivet, maitre tailleur au dep6t de la 88* brigade au 

Fort Bareau proche Chambery. II te la fera passer à 
adresse que tu voudras. Pour cela je desirerai que 
tu te rende a Auch, pour prier de ma part le nommse - 
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Dumont fils ainẽ marchand, pour qu'il te donne les 
moyens neEcessaires pour Varrivee de ma malle, et dis 
lui bien des choses de ma part. Sois persuadẽ qu'il me 
rendra ce service; sois persuade, mon Cher frere, que 
ma malle vaut bien la peine qu'on la reclame ; il n'y a 
dedans que du bon butin; tu y trouveras entre autre six 
louis d'or, une paire de boucles en argent, beaucoup de 
chemises, deux habits neuf, des vestes, des culottes de 
drap blanc, des gillets blancs, deux paires de bottes, des 
bas de fil et de coton, des bas de soie, beaucoup de 
mouchoirs de poche, et plusieurs autres choses. Tu 
garderas cela chez toi jusqu'a mon retour en France, 
si j'ai le bonheur d'y revenir; sans cela, tu en pro- 
fiteras. 

Si d'ici en plusieurs mois que tu apprend que la demi- 
brigade est rentrẽe en France, et que tu ne regoive pas 
de mes nouvelles, tu peux Ecrire au conseil d' administra- 
tion de la demi-brigade, pour lui reclamer ce dont je 
pourrois avoir, et si le tout arrive a bon port, tu don- 
neras quatre louis d'or à Henriette, et quatre louis i 
Joseph, et toi, tu profiteras de l'autre part. 

Assure bien de mes amitics ta chère Epouse, mes 
scurs, et frères, et toute la famille, sans manquer ton 
secrẽtaire, et crois moi pour la vie, 


Ton bon frere, 


Rozis, Capitaine. 
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TRANSLATION. 


Alexandria, September 25th, 
Roz is to his Brother. 


Tis with great pleasure, my dear brother, that I 
write you the present; hoping it will have the good 
fortune to reach you, in spite of the prodigious dif- 
culties we find in sending or receiving a letter by sea, 
on account of the total destruction of our fleet. | 

The English are at this moment complete masters of 
the Mediterranean ; we are reduced, therefore, to the 
disagreeable necessity of trusting all our correspondence 
with France to neutral vessels: even these can only 
hope to convey it, by escaping the vigilance of the 
English; for if they are taken they are burnt... 

We were marched from Rome, as I wrote to you in 
my last letter from Civita Vecchia at the moment we 
were going on board the transports. You must have 
discovered the state of my mind from that letter. I 
have had misfortunes enough in my life, but never any, 
I can assure you, like that which I then experienced. 
I was forced to quit a charming girl, with a very pretty 
fortune, when I was on the point of being made liappy.— 
Yes, obliged to leave her without any hope of ever 
zeeing her again! I shall never find such another match 
but what can be said ?— tis my hard fortune 

We went on board without knowing whither we 
rar _ When we reached Malta we were told 

our destination was to besiege that „ and in 
three days we made ourselves masters of * «aid 

Pazxrt II. Q 
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there five or six days to recruit ourselves, and then 
to sea, without the least information being given to the 
army with respect to the place of its future destination. 
We sailed for eighteen days, when we fell in with the 
land, and found ourselves before the city of Alexandria, 
the metropolis of Turkey, and in a state of open re. 
bellion against the Grand Seigniorv * 

As soon as we were put on shore we began to 
against certain nations, known by the name of Be. 
douins : nations of the most barbarous kind. At fry 
they made no prisoners. When General Bonapam 
Saw this, he sent them a Manifesto in their own lan. 
guage, informing them, that if they put their' prisonen 
to death, he should be öbliged to retaliate.—Notwith. 
standing this, they have not altered their conduct. 
At present we are victorious. In one action alone we 
(word illegible) or killed near ten thousand, and having 
put the remainder to flight, pursued them into Upper 
Egypt, on the side of Jerusalem 111 I have net * 
% heard what will be our next expedition. | 

I must now inform you, my dear brother, 41 
Have à trunk in the hands of one of my friend,: 
master taflor i in the demi-brigade. 1 shall send to him 


4 We pe weary of e on the gross genen 
el the officers of the French army; and yet it is impossible m 
to notice such passages as the above. Calling Alexandria tht 
capital of Turkey is what we should have some difficulty in es- 
cusing in a follower of the camp; but when we find a Captai 
asserting that Alexandria as. in a. state of rebellion against the 
Porte, and in consequence of it actually destroying the Turks w- 
der the idea that he was obliging the Grand Seignior, —nausy ei. 
dons notre latin, and, indeed, our patience. Bonaparte SF 
to have formed a just estimate of the capacity of his officers, and 
to have made their unparalleled N the foundation of tis 
- own unparallelled assurance 
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by this conveyance that you may have no difficulty in 
executing my commission. Write a letter, therefore, 
and direct it to Citizen Grivet, master-tailor to the 
depot of the 88th brigade, Fort Bareau, near Chambery. 
He will send the trunk wherever you order it. I would 
have you repair to Auch, call upon Dumont's eldest son 
(a merchant there) remember me kindly to him, and 
request him, in my name, to assist you in facilitating 
its arrival. —Be assured that he will render me this ser- 
vice—be assured, my dear brother, that the trunk is 
worth looking after. There is rare booty in it—You 
will find, among other things, six louis-d'ors, a pair 
of silver buckles, a number of shirts, two new coats, 
some waistcoats and breeches of white cloth, some 
white under-waistcoats, two pair of boots, several pair 
of thread and cotton stockings, some silk ones, a num- 
ber of pocket handkerchiefs, and many other articles. 
These you will take charge of till my return to France ; 
if I am ever happy enough to return there, if not, 
apply them to your own use. 

If you ever happen to hear that the demi-brigade is 
returned home, and, after a competent time, receive 
no letter from me, you may then write to the Council 
of Administration of the Brigade, for whatever belonged 
to me; and if it reaches you in safety, I would wish 
you to give four louis to Henrietta, and four to Joseph, 
the rest keep for yourself. 

Present my love to your dear wife, to my brothers 
and sisters, and to all the family, not forgetting your 

„I TI remain, ever yours affectionately, 


Rozis, Cept. 
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TRANSLATION. 


GREGORY, by the Grace of God Metropolitan of Conttan. 
tinople (New Rome), and Æcumenical Patriarch, 


Mosr dear and honoured Clergy and Nobility, and 
summarily, all ye Christians of Corfou, Cephalonia, 
Tante, Cerigo, Ithaca, Saint Maure, &c. our beloved 
children in the Lord! grace be unto you all, and peace 
and mercy from the Lord God Almighty ; and from us 
prayer, blessing, and indulgence, | 

The serpent, the origin of all ill, who first beguiled 
mankind by various frauds and illusions, that he might 
draw them to perdition, perceiving in these latter days, 
that the French nation was more capable of wickednes 
than any other, has poured without measure into their 
souls the poison of apostacy; and having first instigated 
them to civil war, and harbarous regicide, has finally 
plunged them into every species of impiety and ungodli- 
ness. This mischief he has effected, notwithstanding 
the supreme wisdom of Gad, and his loye to mankind, 
had never left them unproteated by his providence, but 
had regulated them by spiritual laws, in order to keep 
them in obedience to God (as he spoke by the mouth of 
the Royal Prophet; “ Thy law is a lamp to my feet, 
4 and a light to my path”) ; and had also bound them 
by political institutions, and kingly governments, that 
they might be preserved from a two-fold evil,—spiri-' 
tually, by the divine laws of religious worship ; and 
temporally, by the institutes of regal authorities. 
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For since the Divine Mercy foresaw that human na- 
ture was prone to remissness of duty, and forgetful 
of the light of divine knowledge, he appointed earth- 
ly monarchs to keep them (according to David) in 
the paths of virtue and good order. Kings, there- 
fore, as the representatives of God, are. distributed 
through this lower world, to exercise men in the prac- 
tice of obedience, and to preserve them from the paths 
of error, through the authority intrusted to them by 
Him © through whom kings reign.” The holy Apostle 
Paul declares, ©* that THEY do not bear the sword in 
rain, but for the praise of well-doers, and the punish- 
ment of such as do evil ;” so that if kingly power were 
taken away, mankind falling precipitately into wicked- 
ness (“ for the thought of man is prone to evil from his 
youth”), would rise up one against another, and the 
world would become a chaos of misery. 

Knowing this, the wicked one, that he might bring 
mankind to that state of confusion which always fol- 
lows a want of government (as right philosophy also 
teaches), $tirred up the French to murder their king; 
then was made manifest his purpose, in seducing their 
minds from obedience to God. But these French, that 
they might draw all the world to their own impiety, 
concealed their revolt from God under the specious bait 
of Liberty, and the pretext of a perfect Equality. And 
when they afterwards proceeded to trample under foot 
all the duties of their religion, they set at nought all the 
treaties of alliance, as we clearly see by their ungrateful 
conduct to the Ottoman Porte, which, in the time of 
their necessity had never deserted them. They, on the 
contrary, shewed themselves openly hostile, and with 
zudtle and designing publications, craftily attempted to 
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trouble this empire, and force its subjects into anarchy 
and rebellion, of which the consequences are, civil 
murder, pillage, &c.:—and finally, afterall these artifice,, 
they have made, in the face of the world, a piratical at. 
tempt, upon Egypt ; on account of which, this mighty 
empire has justly declared war against them by land ang 
by sea, that by the Divine Assistance, it may punigh 
these destroyers of mankind, these aliens from God, ang 
these perturbators and pests of the general peace and 
good order of the world. 

And for this purpose, our mighty Emperor has called 
in his powerful allies, the Monarchs of Russia and Great 
Britain, who having the same righteous end in view with 
himself, will co-operate with him in freeing mankind 
from the impending evils, and preserving the adminis. 
trations of regal power, with all its constituted autho. 
rities. | 

WHEREFORE, the fleets of the three allied powen 
will speedily come into your parts, not against the Island 
and their inhabitants, to subdue tuem, but rather to 
strengthen them in true liberty, to break the yoke of 
tyranny under which they have unwillingly fallen, and 
to redeem them from the impending impiety and atheim 
with which the contagious example of the French 
threatens speedily, very speedily, to infect them and 
their posterity. 


Finally, since the Church of Christ watches for the wl- | 


vation of mankind, and prays without ceasing for all, but 
particularly for Kings, and for those whoare in authority 
- underthem (according to the Apostle). Wx, therefore, by 
the command of this government, declare to all the a. 
thodox inhabitants of the Islands of Corfou, Cephalonia, 
Zante, Ithaca, Cerigo, St. Maure, &c. that the 0 


- 
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will, intent, and purpose, of the allied powers is to cx- 
tend the shield of their protection over the boundaries of 
truth and good order, and peace; and to punish those 
hostile and insidious French, who, with the poisonous 
greams of their pretended Liberty, endeavour, by speak- 
ing and writing, to deceive mankind, and to precipitate 
them into the abyss of wickedness and apostacy. And 
Ws exhort you all, as true members of the Church of 
Christ, and zealous for the pure doctrine of faith, and 
harmony, and obedience, on the receipt of this our Pa- 
triarchal Epistle, to drive forthwith from your Islands, 
those apostates from God, those pernicious tyrants of 
mankind ; and co-operating with the Allied Powers, to 
assist personally, with promptitude and zeal in the dis- 
comfiture of those faithless French; that so ye may 
fender yourselves worthy of the Divine Mercy, and 
obtain from the Sublime Porte a liberty surpassing even 


that of your ancient polity ; for we promise that ye 


hall henceforth enjoy more freedom than at any former 
time. WE therefore declare unto you, by the command 
and unchangeable will of our Monarch, that ye shall 
have full power to select whateyer form of government 
je shall judge most conducive to the benefit of your 
country, either the aristocratical constitution of Ragusa, 
or any other that may please you better. For Oux- 
SELVES, knowing, and being fully and unequivocally 
convinced, that the present declaration of war against 
the French is most just ; and farther, that the scope and 
design of the Allied Powers is truly the deliverance of 


mankind ; and that their intention, with respect to these 


Islands, which have fallen into the hands of the French 
by treachery, is to rescue them from the curse of Gallic 
craftiness, or, to speak more truly, impiety, and nothing 
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else; WE do, therefore, in our fatherly care, 
beseech and exhort you all, by the Grace of the Ho) 
Spirit, to concur personally, and with one accord, in 
the Jaudable design of the aforesaid Powers; that wy, 
may be firmly and immoveably possessed of the degired 
liberty; and that ye may henceforth abide in that polit. 
cal harmony, and good government, which will be pleas. 
ing to God, salutary to your posterity, and finally lead tg 
eternal life, and a happy futurity. This is the sum ot 
Our wishes. The Grace of God, and the pravers nj 
blessings of our spiritual jurisdiction, be upon you all! 


The fdr, by which the Patriarch dates, is an epoch cin - 
taining a cycle, or revolution of fifteen years; which, when ex. 
pired, begins anew, and thus goes on without intermision. 
According to the usual method of reducing it to our en, 
1:2xid/v0; Ev Muni EexriaGguo B, Should meafi, September the 14 
1798, the first year of the Indiction. 


THE END. 
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